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Series preface

This series of volumes presents, in approximate chronological order and, where possible, in parallel-
text format, the available writings and reported utterances of the three Central Figures of the
Bah4'{ Faith: the Bab (1819-1850), Baha'wlldh (1817-1892), and ‘Abdu’l-Bah4 (1844-1921). The
majority of the texts appear here in English for the first time.

What follows is an independent scholarly and documentary undertaking, with the purpose of fa-
cilitating closer engagement with the textual record of the Baha’i Faith by readers working across
Arabic, Persian, Ottoman Turkish, and English. It is not prepared under the direction of Bah&’i
institutions and does not constitute an official edition of the texts. The relevant Bahd’i institutions
are the final authority with respect to authenticated texts and authorized translations. Accordingly,
this series is envisioned as a provisional research aid and reference tool—a scouting expedition to
uncharted domains, that defers to finalized texts and translations wherever these are available.

Altogether, the series comprises over 29,0000 authored works and reported utterances spanning
the years 1843 to 1921. Despite its length—over 10,000,000 words without double-counting the
translations—it is not a comprehensive corpus. Rather, it represents the material presently known
to the compiler to be publicly obtainable in the original and/or in translation. It is estimated to
represent somewhat more than half of the known total, the remainder being held in the International
Baha’i Archives in Haifa, Israel.

The series proceeds on a principle of maximal inclusion within the constraints of public accessibility.
It therefore brings together texts of unequal status and differing degrees of reliability. Some items
are authenticated; others are not. Some survive in stable typed or printed form; others are preserved
through imperfect transcription, excerpted publication, or secondhand report. The reader should
therefore approach the corpus with appropriate source-critical caution. Inclusion in the series
should not be taken to imply authenticity, completeness, or accuracy.

Where authorized English translations issued by the Baha’i World Centre are available in full, they
are rendered in blue text and can be regarded as possessing a distinct status from other translations
in the series. Such translations embody a high degree of fidelity, terminological consistency, and
editorial care. Readers new to the Baha’i writings are well advised to begin with the World
Centre’s own published collection of authorized translations, among them the one-volume thematic
anthology Bahd’i Sacred Writings, available at bahai.org/library. In the present series, newly
published authorized translations will be incorporated as they become available. When only a
portion of a translation is authorized (individual sentences or paragraphs), it will be demarcated
at the paragraph level, although work on this is ongoing.

The remaining translations in the series are provisional. Some are taken from older publications
and documents where the English translation may be the only available text; a few are the work
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of human translators working independently; the majority have been produced with the assistance
of large language models and subsequently reviewed to varying degrees by the compiler. Given the
scale of the corpus, the extent of detailed human oversight has necessarily been uneven, and readers
should not assume uniform quality across the series. These translations are offered not as definitive
renderings but as provisional points of access intended to invite a deeper study of the texts. In
the case of difficult, textually uncertain, or context-dependent passages, the original sources should
always be consulted where available.

The series will be of greatest benefit to readers able to work comparatively between the English
and the original Arabic, Persian, or Ottoman Turkish. Towards this end, translations and original
texts have been aligned at the paragraph level where possble. The paragraphing of provisional
translations should also be treated as tentative and subject to future revision.

Items representing reported utterances are distinguished typographically—rendered in grey text—
from items transmitted as authored texts. This distinction assists the reader in quickly assessing
differences of textual status. It does not by itself resolve questions of authenticity or historical
reliability, which require separate evaluation.

The original-language texts reproduced here may also contain errors, lacunae, or other imperfections
inherited from manuscripts, printed editions, digital transcription, or optical character recognition.
This is particularly true of texts deriving from difficult or damaged manuscript sources. The present
series is not a critical edition and makes no claim to establish definitive texts through comparison of
multiple manuscript witnesses. Rather, it reproduces and organizes the best textual forms available
to the compiler, in whatever state, at the time of compilation.

Each item is identified by a code assigned in the Partial Inventory project, including the initial
letters BB for the Bab, BH for Bahd’u’'lldh, and AB for ‘Abdu’l-Bahé, and the optional letter "U”
to indicate reported utterances. These codes provide a stable means of reference across the series.
Volume assignments, paragraphing, metadata, and translations may change in future revisions, but
the Inventory codes are intended to remain constant. A cumulative catalog appended to the end
of the series records these items in sequence and may also include further information such as
abstracts, notes, subjects, and musical interpretations.

For further technical notes and cautions on the texts and translations, see the appendix to volume
1 of this series.

The volume introductions and study guides which serve as bookends to each volume have also been
prepared with the assistance of large language models, and as such merely offer potentially useful
points of entry into an otherwise overwhelmingly vast collection of material.

This series is conceived as a living scholarly instrument, subject to continual correction and expan-
sion as new material becomes available and as errors in existing entries are identified. Corrections
of significance may be communicated to the compiler at loom.of.reality@gmail.com. Revised ver-
sions of individual volumes will be issued as corrections are incorporated. The latest versions can
be downloaded at blog.loomofreality.org.
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Series outline

The present volume forms part of a larger series arranged, in approximate chronological order,
by author, period, and, where useful, by major work or thematic grouping. The outline below
is intended to help readers locate the volume within the overall architecture of the series. Titles,
chronological placements, and volume divisions remain provisional in some cases and may be revised
as the corpus is refined.

The Bab
I. First period (Shiraz, Bushihr and the Hajj)

1. Pre-declaration writings (to May 1844)
2. Qayyumu’l-Asma’ (Commentary on the Surah of Joseph, May 1844)
3. Early post-declaration writings (mid-late 1844)
4. The Hajj and Bushihr (late 1844—July 1845)
5. Kitab-i-Ruh (Book of the Spirit, composed at sea)
6. Shiraz: Later writings of the first period (June-August 1845)
7. Shiraz: Period of retirement (later 1845)
II. Second period (Shiraz and Isfahan)
8. Shiraz: Early writings of the second period (early-mid 1846)
9. Tafsir-i-Suratu’l-Kawthar (Commentary on the Surah of Abundance, April 1846)
10. Shiraz: Middle writings of the second period (April-August 1846)
11. Tafsir-i-Suratu’l-Va’l-Asr and Nubuwwat-i-Khassih (Commentaries on Surah of the After-
noon and Specific Prophethood, late 1846)
12. Isfahan: Late writings of the second period (Aug 1846-March 1847)
IIT. Third period (Maku and Chihriq)
13. Bayan-i-Farsi (The Persian Bayan, Maku 1847)
14. The Seven Proofs and the Arabic Bayan (Maku 1847)
15. Maku: Early writings of the third period (Maku 1847)

16-17. Commentary on the Qur’an I and II (Maku 18477) (place-holder volumes)
18-19. Kitab-i-Asma’ (The Book of Names, Chihriq 1848-1849)

20. Kitab-i-Jaza’ (The Book of the Reckoning, Chihriq 1848)

21. Themes of declaration, affirmation and negation (Chihriq 1848-1850)
22. Writings on Tabarsi and Zanjan (Chihriq 1848-1850)

23. Prayers and visitation tablets (Chihrig 1848-1850)

24. Anticipation of He Whom God Will Make Manifest (Chihriq 1848-1850)
25. Panj Sha'n (Book of the Five Modes, 1850)

26. Matters of transition and succession (Chihriq 1848-1850)

27. Misc. works and correspondence

iii
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Bah&’u’llah
I. Baghdad period
28. Early Baghdad and Sulaymaniyyih (to 1856)
29. Middle Baghdad (1856-1860)
30. The Kitab-i-Iqan (The Book of Certitude, 1860)
31. Late Baghdad (1860-1863)
32. Baghdad, year unknown (to 1863)
II. Edirne period
33. Istanbul and early Edirne (mid-1863 to March 1866)
34. Middle Edirne and the year of withdrawal (March 1866—Sept. 1867)
35. The Kitab-i-Badi’ (1866)
36. Late Edirne (Sept. 1867—-August 1868)

37-39. Edirne, year unknown (1864-1868) I-III

III. ‘Akka period
40. Summons to Kings and Rulers (1868)
41-42. Writings in early ‘Akka (1868-1873) I-1I
43-46.  Writings prior to 1290 A.H. (< 1873) I-IV
47-49. Writings in ‘Akka, year ca. 1289 A.H. (1872-1873) I-11I

50. The Kitab-i-Agdas (The Most Holy Book, 1873)
51. Writings in the year 1290 A.H. (ca. 1873)

52. Writings in the year 1291 A H. (ca. 1874)

53. Writings in the year 1292 A.H. (ca. 1875)
54-55. Writings in the year 1293 A.H. (ca. 1876) I-11
56. Writings in the year 1294 A.H. (ca. 1877)

57. Writings in the year 1295 A.H. (ca. 1878)
58-59. Writings in the year 1296 A.H. (ca. 1879) I-11

/\/\/\/\/\/\/\/\/ﬁ\/\/\/\/\/\/\/\/\

60-61.  Writings in the year 1297 A.H. (ca. 1880) I-II

62-65. Writings in the year 1298 A.H. (ca. 1880-1881) I-1V
66-69. Writings in the year 1299 A .H. (ca. 1881-1882) I-1V
70-72. Writings in the year 1300 A.H. (ca. 1882-1883) I-1II
73-74. Writings in the year 1301 A.H. (ca. 1883-1884) I-11
75-76. Writings in the year 1302 A.H. (ca. 1884-1885) I-11
77-79. Writings in the year 1303 A.H. (ca. 1885-1886) I-1II
80-83. Writings in the year 1304 A.H. (ca. 1886-1887) I-IV
84-87. Writings in the year 1305 A.H. (ca. 1887-1888) I-1V
88-92. Writings in the year 1306 A.H. (ca. 1888-1889) I-1V

93-97.  Writings in the year 1307 A.H. (ca. 1889-1890) I-IV

98. Lawh-i-Ibn-i-Dhi’b (Epistle to the Son of the Wolf, 1891)

99-100.  Writings in the years 1308-1309 A.H. (ca. 1890-1892) I-II
101-102. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1873-1892) I-II
103-106. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1868-1892) -1V

107. Writings of Baha’u’llah, year unknown
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‘Abdu’l-Baha

I. Pre- and early ministry

108. Pre-ministry letters and writings (before June 1892)
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110. A Traveller’s Narrative (ca. 1886)

111. Letters and utterances in the year 1892
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Introduction to volume 187

This eighth volume of undated letters of ‘Abdu’l-Bahais is rich in short letters of encouragement
that show ‘Abdu’l-Baha summoning individuals and communities to active service. Several items
present teaching as the central duty of the hour: AB04588 describes it as the “mighty instrument”
by which life is imparted to creation; AB04370 states that Iran, the East, and the West have all
reached a new readiness to hear the call; AB04448 urges the “herald of the Covenant” to carry
the trumpet-call of servitude from land to land; and AB04303 uses vivid language, calling the
recipient to become a world-consuming flame in a region “dyed with the blood of martyrs.” The
same emphasis appears in more localized form in AB04447, which concerns the need for a resident
teacher in Khurasan, and AB04344, where material support from the Huququ’llah is assigned so
that a teacher may devote himself fully to the promotion of the Cause.

A second cluster concerns education, publication, and the diffusion of texts. AB04310 is notable
for its practical advice on children’s education: Beirut’s schools are judged insufficiently organized,
London and Paris are mentioned as preferable possibilities, yet the children’s youth and emotional
constitution require local instruction first. AB04476 is especially interesting for its endorsement
of a Baha'’i school after the recipient’s expulsion from a Protestant school, and for the striking
observation that English is now more useful than French for promoting the Cause. AB04434 gives
a more general rationale for “religious schools” as institutions for the formation of character, while
AB11882 offers a revealing glimpse into the material culture of early Baha’i publishing: letters to
Americans are to be copied in fine handwriting, printed carefully, and circulated, with ‘Abdu’l-Baha
criticizing a poorly executed printed specimen.

Several items contain doctrinal or historical material of special value. AB04354 gives a compact
theory of the probative force of revealed verses, explaining that their proof operates through elo-
quence, meaning, spiritual reality, and life-giving power. AB04347 develops the familiar metaphor
of the spiritual physician by contrasting the uncertainties of physical medicine with the certainty
of the divine remedy for spiritual disease. AB04567 offers a concise metaphysical teaching on the
transience of this world and the reality of the Kingdom, while prayers such as AB04241, AB04516,
AB04560, and AB04574 give the volume a strong afterlife and forgiveness motif. AB04277 is histori-
cally suggestive for its treatment of sovereignty, obedience to government, and the future prosperity
of Iran; AB11707 applies the same principle in practical terms, advising nonassociation with those
who speak disrespectfully of the government while maintaining a posture of goodwill and silence.
ABO04332 is also notable for its reference to the impending journey to America at Naw-Ruz and the
refusal of a large sum offered for travel expenses.

The volume also contains a number of items illuminating the Covenant, women’s activity, and the
strain of ‘Abdu’l-Baha’s ministry. AB04248 explicitly speaks of attacks from enemies within and
without, disunity among the friends, and the impossibility of sustaining normal correspondence
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under such pressure; AB12323 adds the personal note that fever and heavy duties had interrupted
letter-writing. AB04341, AB04547, and AB04536 emphasize firmness in the Covenant amid tests,
while AB04316 refers to a prior allusive warning concerning Siyyid Mahdi and urges travel to Yazd
to counter fabricated letters. The role of women is especially prominent in AB04572, which calls
for women’s gatherings in Shiraz to become the “pride of men’s assemblies”; AB04481 summons
the “leaves of the tree of oneness” to visible action and eloquent speech; AB04569 transforms be-
reavement into a charge to animate the handmaidens of the Merciful; and AB04255 states explicitly
that any soul, male or female, who arises in fidelity to the Covenant will be assisted by heavenly
hosts.
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AB04507

AB04380

To: Baha’is of Sarvistan

O friends in Sarvistan! The Ancient Beauty, His Holiness the
Manifest Light, showed perfect kindness to the friends of that
region, and when several from that land were present on the
day of meeting, He bestowed infinite favors and showed kind-
ness, and those who were in His presence became the recipients
of the care of His Holiness the One and the manifestation of
the signs of His bounty. This is evidence that soon the fire of
the love of God will blaze forth with intense flame in that land,
and the light of the knowledge of God will shine in that terri-
tory with the brilliance of the sun and moon. This is certain
and decreed, for it is the Will and Decree of the Ever-Living,
the Self-Subsisting.

But O present friends, beseech God that this flame may ignite
today, and through the heat of God and the temperance of dis-
position and character it may become a new spring, and hearts
may become aflame and the target of heart-piercing glances, so
that we may become the manifestations of the signs of unity
and the dawning-places of clear proofs and the recipients of at-
tention and the objects of the glance of favors - for the grace of
the Most Glorious Beauty is great, most great, and the bounty
of the Most Great Name is ancient, most ancient. And glory
be upon the steadfast ones.
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AB04507

To: Kamali Sarvistani, Haydar Ali et al.

O friends of ‘Abdu’l-Baha! Your blessed names in the letter
of Khan had a wondrous display, for it was a mighty proof
of the unity of the path and evidence of the fellowship, love
and oneness of that small group. God willing, soon they will
become a great multitude and, like the stars of the ethereal
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AB04590

realm, become bright shooting stars to the demons of pride,
and become a conquering force to the weak ones of lassitude,
and become eternal life to the dead in their graves.

O divine friends! Give thanks at the threshold of the Infi-
nite Lord that you were distinguished by such a gift and were
blessed with such mercy - that in such a cycle you became in-
timate with the Beloved of favors, and in such a delightful age
you discovered the private chamber of Truth and became con-
fidants of the mystery, and began supplication and imploring,
and were accepted at the threshold of the One. This is from
God’s grace; He bestoweth it upon whomsoever He willeth, and
God is the possessor of great grace.
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AB04590

To: Haji Abu’l-Hasan, in Shiraz

O thou who hast grown up in the love of God, matured in His
obedience, and aged in steadfastness in His Cause! O blessed
art thou, joyful art thou, and glorious art thou in the manifes-
tation of His supreme gift!

That which thou hadst written with the pen of longing and
rapture upon the tablet of attraction was read with utmost
yearning. The days of meeting are before our eyes and the
spirit is gladdened by the mysteries of the grace of friendship
and affection. In all conditions, at the Threshold of the Lord of
Majesty, which is the point of circumambulation and refuge of
the Concourse on High, we are occupied with and gladdened
by the remembrance of that ancient servant of the Court of
Oneness. Thou hast not been forgotten for a moment, nor
shalt thou ever be. Therefore rejoice in thy Lord’s favor which
hath encompassed thee from all directions and enabled thee
to recognize His Beauty in the day of His appearance and the
dawning of the light of His presence, and assisted thee to attain
His holy court and to attain presence before His throne and
to hear His counsels. By My life! This is a bounty for which,
wert thou to sacrifice thy spirit, thy self, and thy being at every
instant in thanksgiving and praise, thou wouldst not fulfill the
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AB04417

right of a single drop of this vast, encompassing, and mighty
ocean. And the Glory be upon thee.

AB04417

To: Mirza Ali Ashraf Lahijani Andalib, in Shiraz

O Nightingale of the Garden of Mysteries! Although it is dif-
ficult and hard for you, arduous and burdensome, yet for the
sake of ‘Abdu’l-Baha, show kindness and courtesy to Jinab-i-
Shukuhi. If you show kindness to those whom you love, that
is easy and anyone can do that. But you must, for the sake
of God, show consideration and love to souls because of their
faith and certitude, even when there is no cause for affection
between you. This is complete. “If thou hadst been harsh and
hard-hearted, they would have dispersed from around thee.”

In any case, act in such a way that he too becomes satisfied
with you. Then the expansiveness of your character will be-
come evident and clear. Since I have the utmost love for you,
I make such a request. By the life of ‘Abdu’l-Baha, do not
be saddened by this request. It is mentioned without any pre-
tense so that you may become aware of the affection of my
heart. And this is from my intense love for you and my com-
plete trust in you.

Verily your Lord is the Generous, the Bestower. He will make
manifest great bounties in return for this. And upon you be
the Most Glorious Glory.
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AB04310

AB04350

To: Mirza Jalal Afnan, in Shiraz

O servant of the Divine Threshold! Multiple letters were writ-
ten and sent. These manifestations of favor and kindness to
your honor are continuous and perpetual. If you knew at what
threshold you stand guard and at what court you serve as
doorkeeper, you would be certain that upon your head rests
a glorious crown and upon your body a robe of sovereignty
from the exalted Kingdom. You are seated upon the throne of
nobility and established upon the seat of kingship.

For you are the sweeper of a court that was the dwelling place
of the King of the Kingdom of Names and Attributes, and the
servant of a threshold that was the refuge and shelter of those
seeking to behold the Lord of Proof and Clear Signs. My spirit,
my being, my essence and my reality be sacrificed for Him.

Give thanks to the Divine Unity that you are assisted with such
grace and confirmed with such favor. Shaybih, who was the
servant of the Sacred Ka’bih, appeared in that time as a lowly
servant. Now each one of his descendants is established upon
the seat of glory and takes pride in their illustrious ancestor.

And the Glory be upon you and upon every pilgrim who has
attained.

GEN.340
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AB04310

To: Mirza Muhammad Bagqir Khan Shirazi

O you who are firm in the Covenant! Praise be to God that
you are mentioned at the Threshold of the Lord and renowned
in the gathering of the All-Merciful. You are ever in mind
and present and visiting, for presence and visitation are of
two kinds: physical and spiritual. Although outwardly you
are far and separated, yet in spirit you are present and the
manifestation of abundant grace. At the Threshold of the All-
Merciful, I bow my head and, God willing, will seek complete
confirmation for you.
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AB04572

Regarding the young ones of the All-Merciful, you had written
asking to which place you should send them for the acquisition
of language and sciences. The schools and colleges of Beirut
are not very well organized. Perhaps the schools of London and
Paris would be preferable, but the children are still young and
small and cannot bear separation. Their constitution would be
weakened and they would become frightened and distressed.
For now it is better that they be educated in their familiar
homeland through suitable teachers and educators. After ac-
quiring the fundamentals of language and sciences, if they are
sent to famous schools it would do no harm. But now they can-
not bear separation and would always be sorrowful and grieved,
which is not permissible.

And upon you be greetings and praise.
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AB04572

To: Wife of Muhammad Sadiq Khabbaz, in Shiraz

O handmaiden of God! They have offered the utmost praise
for your faith and certitude and enthusiasm and attraction.
It became necessary, nay obligatory, that I write to you and
encourage the increase of the magnet of divine confirmation.
Today nothing brings more joy to the heart and solace to the
mind than news reaching the expectant ear of the attraction
and enkindlement of a soul. For night and day I am in utmost
anticipation of where a sweet melody might arise and a fragrant
breeze might waft.

In any case, O handmaiden of God, do not look to weakness
and inability, but rather gallop in this field through the power
of the love of God, and become the cause of enthusiasm and
joy in Shiraz, that private chamber of mysteries. Bring the
handmaidens of the Merciful to attraction and ecstasy and
make the women’s gatherings the pride of men’s assemblies.

I desire this bounty of the Greatest Name (may my spirit be
sacrificed for His loved ones) for each of the handmaidens of
the Merciful. And God singles out for His mercy whomsoever
He wishes, and God is possessed of great bounty.
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And upon you be greetings and praise.
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AB04506

To: Baha’is of Maraghih et al., in Tabriz

...O Ancient Beauty and Gracious Lord! The friends are ablaze
and the loved ones are devoted to the Threshold. All are turned
toward Thy path and yearn to gaze upon Thy countenance.
They are truthful and patient, attentive and watching. They
are self-sacrificing and offered up, their hearts consumed by
the fire of separation. They are gathered in the meeting-place
of remembrance and assembled in the gathering of fellowship
- yet with eloquent tongue, hearing ear, seeing eye, and heart
overflowing with love and fidelity.

O Lord! Grant them victory through the hosts of the Con-
course on High, and aid them through the armies of the angels
of love and purity. Send forth holy melodies and perfume the
gatherings of fellowship. Bestow ancient bounty and make wor-
thy of mighty triumph. Make manifest the light of truth and
illumine the eyes of the people of insight. Let the melody of the
Abha Kingdom reach their ears and make joyful every heart
that is saddened in this nether world. Send forth the cloud
of mercy, cause the rain of bounty to fall. Adorn the meadow
of guidance, make to grow the flowers of inner meanings, and
place the crown of bounty upon the head of the nightingale of
the spirit. Call the spiritual nightingales to sing their songs
and teach them the realities and meanings. Thou art the Lord,
Thou art the Creator, Thou art the One Who appeared on
Sinai in the realm of lights. And upon the loved ones be glory
and praise.
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AB04248

AB08272

To: Abdu’l-Karim Arbab, in Tihran

O thou star shining from the horizon of the love of God! The
soul-quickening melody of the All-Merciful, which from the
spiritual throat of that nightingale of the rose-bush of meanings
reached the inner hearing of these yearning ones for the Divine
Beauty, became the cause of spirit and gladness and the source
of boundless ecstasy. Glory be to God! The fragrances wafted
from the hearts of the loved ones of God perfume the nostrils
of the soul, and the breezes of the rose-garden of the spirits of
the friends stir the heart and spirit into motion.

O Lord! What an outpouring of bounty Thou hast vouchsafed,
and what a flood of abounding grace Thou hast granted! Thou
didst make all the hearts to become even as a single heart,
and all the souls to be bound together as one soul. Thou
didst endow inert bodies with life and feeling, and didst bestow
upon lifeless frames the consciousness of the spirit. Through
the effulgent rays shed from the Day-Star of the All-Merciful,
Thou didst invest these atoms of dust with visible existence,
and through the billows of the ocean of oneness, Thou didst
enable these evanescent drops to surge and roar.

O Almighty One Who endowest a blade of straw with the might
of a mountain and enablest a speck of dust to mirror forth the
glory of the resplendent sun! Grant us Thy tender grace and
favour, so that we may arise to serve Thy Cause and not be
shamefaced before the peoples of the earth.
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AB04248
To: Abu’l-Hasan-i-Ardikani (Haji Amin), in Tihran
O ye loved ones dear to my heart and to my soul! Ol 5 Js L;L;\ gl

Amidst the waves of the ocean of tribulation ‘Abdu’l-Baha is
beset by a raging hurricane. On one side the attacks of the

enemies from within, on another side the onslaught of the ad-

versaries from without, still on another side the disunity among
the friends. Such is the storm of calamities that has compassed
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AB04258

‘Abdu’l-Baha. From the five continents letters pour in like unto
rain and numerous telegrams arrive one after another, while in
the Land of the heart’s desire the stirring up of mischief and
sedition by the unfaithful ones is unceasing. It behooves you to
recite the Tablet of the Holy Mariner every day. Hemmed in by
grievous obstacles and besieged by woeful adversities, how can
‘Abdu’l-Baha engage in letter writing? How can he shoulder
the burden of correspondence? Therefore it is ardently hoped
that the loves ones of God would compassionately forgive the
shortcomings of ‘Abdu’l-Baha, lonely, forsaken and oppressed
as he is. Instead I will pray fervently and in the hours of dawn
will, with utmost ardour and humility, implore tearfully to the
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Abha Kingdom, beseeching unbounded protection and help for

all of you. Divine confirmation will undoubtedly be forthcom- MMEKS5#117 p.092x
ing.

AB04258

To: Abu’l-Hasan-i-Ardikani (Haji Amin), in Tihran

O my trustworthy one! oo ol sl

The first and second copies of the draft for one thousand
pounds sterling, entrusted by Haji Ghulamrida, upon him be
the Glory of God, have arrived. The drafts themselves have
been safely deposited.

It was previously written that if this amount were to be used
to purchase land in Haifa for Haji, the land currently yields no
income. Everyone who buys does so thinking that in the future
the land will increase in value and generate profit. The land
has indeed already appreciated in value. With this amount
only minor trading can be done in these parts. Haji’s business
in Tehran is certainly better.

Now either write that this amount should be returned, or that
bank bonds should be purchased here for him, that is, finan-
cial bonds, as this bank is very reliable and gives three percent
profit annually, and its bonds are appreciating and also have
a lottery whereby it is possible to win a substantial sum. The
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AB11882

choice is with Haji. Write quickly what course he deems ad-
visable - whether the draft should be returned or bonds pur-
chased.

5 And upon you be the Glory.
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AB11882

To: Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan, in Tihran

O thou who art firm in the Covenant! Some tablets have ar-
rived from America and are being sent within this envelope,
and some through His Eminence Ayadi Ibn-Abhar, upon him
be the Glory of God the Most Glorious, so that they may be
transcribed in fine handwriting on beautiful paper in an ele-
gant arrangement and printed with utmost precision and sent
to other provinces. I have entrusted this service to you, and
you must exercise the utmost care. And for the printing, what-
ever is needed in terms of paper, ink and printing costs, obtain
from His Eminence Amin according to this letter. And upon
thee be the Glory of God the Most Glorious.

He is the Spreader-abroad. O true friend! Exercise care in
this matter that the handwriting be very fine and the printing
elegant. And His Eminence Musavvir-i-Rahmani must also
strive that the general tablets of this servant be transcribed
in very distinguished handwriting and printed in an elegant
manner. A copy of one printed tablet was observed - it was
very poor. In some places it had not taken and in other places
where it had taken, the writing was poor and colorless.
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AB04419

AB04382

To: Aqa Mihdi et al., in Tihran

O true friends and companions! For each one an independent
letter and special missive should be sent, as is necessary, oblig-
atory and required. But what can be done, for due to lack of
opportunity and burdensome conditions and the onslaught of
hostile enemies, there is no respite and the path is blocked and
the way is cut off.

Despite this, I remembered you and when you crossed my mind
I bloomed and I strung pearls of need and praise at the thresh-
old of Truth, saying: O Kind Lord! These friends of mine are
of the lineage of Thy Abraham and the people of Thy Moses.
They are in love with Thy face and attracted to Thy nature
and intoxicated by Thy fragrance. They gave up their pos-
sessions to plunder and their hearts and souls to tribute and
tax. Their homes were ransacked and their dwellings and nests
were made like a desert. Whatever existed was swept away and
stolen. Accept this plunder and pillage in Thy path and in re-
turn grant confirmation. Forgive their parents and teach them
the standard of propagation and illuminate them like candles.

And the Glory be upon them.
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AB04419

To: Ghulam Husayn Davachi, in Tihran

O ember from the fire of the love of God! At this time when
coldness of heart has encompassed the people of the lowest hori-
zon and lethargy of soul and spirit has overtaken the people of
the lowest sphere, the opportunity is precious. Kindle a flame
and create a stir, show forth warmth and manifest enthusiasm
and delight. Seek an eloquent tongue and desire fluent speech.
Be a decisive proof and clear evidence. Behold the rising star
and hear the distinguishing decree. Open a breast to myster-
ies and expand a heart with lights. Be a dove in the garden of
oneness and become a nightingale in the rose garden of divine
unity.
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AB04529

2 The divine bestowal is great and the creation of the Generous,
Merciful Lord exists. Hold great hope in His grace and bounty
and maintain strong expectation in His all-encompassing gen-
erosity until you see the signs of the Kingdom and hear the
verses of the Realm of Might.

Convey my greetings to the face of the handmaiden of God,
the [devoted] leaf, your pure and noble mother, and to the
[humble, submissive] leaf, your wife who is devoted to God,
and to your distinguished son who is surrounded by the care
of your Exalted Lord. And glory be upon you and upon the
loved ones of God.
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AB04529

To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdagq, in Tihran

O glorious martyr! With utmost humility and devotion, I am
engaged in chanting this prayer: O Lord of the manifest signs!
Grant this martyr deliverance from sorrows and bestow upon
him the sweet fragrances of joyous days, that he may be com-
pletely freed from the grief and joy of contingent existence and
attain heavenly gladness and divine delight, and that spiritual
expansion may be manifested. O kind God! This sapling of
hopes, greatest among men, is Thy near servant Ismu’llah As-
daq. Grant him extraordinary freshness, delicacy and vigor,
and bestow upon him eternal leaves, blossoms and fruit. Con-
fer everlasting growth, prosperity, joy and purity. Make him
a tree of the Garden of Eden and a goodly fruit of Paradise,
so that in the regions of Iraq he may become the cause of the
spread of the light of illumination, and in India he may nur-
ture sweet-singing parrots. May he make Shah-Jahan-Abad
prosperous and Calcutta a flower-garden. In Kashmir may he
mix sugar and milk, and in Punjab may he cause “This is a cool
washing-place and drink” to flow forth. Thou art the Mighty,
the Peerless Lord, and Thou art the All-Bountiful, the Most
Generous Lord. ‘Abdu’l-Baha ‘Abdu’l-Baha

The answer to your letter will arrive in Baghdad.

Jii o s g JE 5o ) 2l U
oWl O, e 8 dde Slale
9 6> Qlf‘- Ot o)y e O <l Ul
0 3V Kb 22 Ol bl Olai
Gley Glosls 5wl oalsl 0%
Gy LS 5 ans 55 Glel -85 4 o
s JWT dls ol Olsy Ol e o) Al
Ly sl oo JJ\(W\ oo Pody Jay
3 2 WIS ool il oyl
5y bop e oul o, 858, S,
o2 1> dadie (o v Glis 5 224 5 U
b oS rpp ek to s lp ok
G2 5 ,LaE e B e Slomias 53 &
sy (SENE Olb b Oliagdis 55 N
cas )y S, e sUT 1 sUT olgals
23 ol ad s K5 pedS s uS
G5 M2 Ol 2 s o)l Judse s Ol
5 b b s, G5 s b dglas s
gl

do g 3l o W O Ol

PYK.246, MYD.491

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 11


https://afnanlibrary.org/d/inba_v085/?page=547
https://afnanlibrary.org/akhbar-i-amri/
https://bahai-library.com/bahailib/1126.pdf#page=432
https://bahai-library.com/bahailib/630.pdf#page=37
https://bahai-library.com/bahailib/1484.pdf#page=263
https://bahai-library.com/bahailib/390.pdf#page=497

4

Vol. 187: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part VIII)

AB04344

AB04588

To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdagq, in Tihran

O you whom God has made a herald calling out in His Name
to exalt His Word!

At all times we are occupied with thoughts of that one who
is attracted to God, and from the favors of the Beauty of
Grandeur and confirmations of the invisible Kingdom, I hope
that you will be assisted by the fragrances of the Most Glori-
ous Paradise. Through the breezes from the holy divine rose
garden, may you be quickened in spirit and confirmed with
spiritual power.

Today, the matter that is confirmed with divine assistance and
manifests heavenly success is the teaching of the Blessed Cause
and diffusing the holy fragrances from the gardens of oneness.
All affairs, both specific and general, must be forgotten and
this mighty instrument that is the cause of life to all creation
must be grasped firmly.

The body of contingent being today possesses contingent life
- utmost effort and endeavor must be expended so that the
beauty and perfection of life and existence may become mani-
fest and evident in this primordial form and contingent frame
of the world, and the grace of existence may flow from the
Sovereign of all beings to all created things.

Some papers were sent for the people of Kha - they are enclosed
with this letter.
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AB04344

To: Hubbullah son of Jamal Burujirdi, in Tihran

O essence of the love of God! The reply to your letter was
sent, and now too, purely out of the Greatest Kindness, this
leaf which tells of the essence of favors is being written. Know
this much - that you exist praised in this court and are regarded
with the eye of providence.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

Jlp ¥ 0 Ol i a6
§ s, Ao il s i dle a2
S 5550 2 el Sl a3 STl
9 G057 sy Sl ) o 5§ ol

12


https://bahai-library.com/bahailib/1484.pdf#page=254

Vol. 187: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part VIII)

AB11706

2 We beseech the Beloved of the worlds that you may remain
firm and steadfast at all times in God’s Cause, in divine love,
and in the heavenly covenant and testament, and that you may
become engaged in service to the Cause, which is the greatest
divine gift.

Since you must strive night and day and not have a moment’s
rest from services, this constant occupation necessitates that
you not engage in matters of earning and trade. Rather, you
should become the embodiment of “Until I make all my remem-
brances and prayers into a single prayer, and my condition in
Your service eternal.”

Yet livelihood is also necessary, therefore from the Rights of
God received in the land of Ta [Tehran], the sum of ten tumans
monthly has been allocated to you so that you may spend it
on all dependents and dedicate all your time to the exaltation
of the Word of God.

And upon you and upon the loved ones of God be glory.

;J&‘/‘Jﬁf@#&f‘)ub%ﬁ)‘ '
5 SOkl e s SU 0lg, 5 e &
@\@,@\S,\u&,@pg\,

35 Jsmta ol
Sleds 51 Gy (36K 4 ey 5 b O

sazan £l dlad) o) 5 ol adla el p
S Glag O 5 S sl § ]

TJ)) L@k 6:\)}\} 6){}\ J»-\ L;> l;\'

53 o)ly G O I WY 5 Clume
wu%aiabﬁdbjob&awub)\
byl 8, w2l O o e a1 b o
4l &\m;ﬁc\;'}ﬂb
A el ey Ko sl

AADA.147

AB11706

To: Ibn-i-Abhar, in Tihran

O herald of the Covenant! Previous letters were answered and
sent, and for those individuals for whom you had requested
letters to be written, those too were written and sent. Now,
regarding the letter you had written to Mr. Manshadi which
he forwarded to me, I am writing its reply. It contained the
good news about royal justice in prohibiting the circulation
of contentious papers. This news brought the utmost joy and
delight. Such is befitting of just monarchs.

Letters were written to two dear handmaidens of God, the
young ladies of His Holiness Radi’r-Ruh, and are enclosed with
this letter. Regarding the printed apologetic materials au-
thored by the American friends, we wrote for them to send
all of them to Tehran. Concerning Mr. Binesh and Mr. Aqga
Muhammad Ali Abadih’i about whom you had written, they
have truly taken up a good profession that will cause the spread
of holy fragrances. Now if they travel throughout the provinces
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of Iran, this would be the greatest service, and afterward if they
make pilgrimage, that would be better. Regarding the other
matter you had written about that would eventually cause dif-
ferences - this has been addressed in multiple letters. And
upon you be greetings and praise.
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AB04362

To: Ishtihardi Burhani, Rida et al., in Tihran

O two steadfast and firm servants of God!

What you had written was noted. In truth it was an expres-
sion of your innermost thoughts and evidence of the purity of
your illumined heart. Glory be to God! The Word of God is
the Most Great Sea - it purifies and sanctifies every entrant
from all defilement, sin and transgression. Although we are
sinners and caught in the impurities of this mortal world, yet
the purifying waters descending from the clouds of mercy of
the Forgiving Lord transform manifestations of rebellion into
displays of grace and forgiveness, and cleanse them from the
defilement of sins, making them pure, holy and sanctified.

Therefore give thanks to the Lord of all desire that He has
bestowed such evident grace - He made the deprived ones privy
to mysteries and gathered the veiled ones among the righteous.
So thanks be to God for this abundant portion and prescribed
share.

You had requested permission to turn towards the Land of
Purpose [Holy Land]. At present wisdom does not permit it.
Be patient. I hope the time will come and this desire will be
fulfilled.

Upon you both be greetings and praise.
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AB04277

To: Jinab Nun Za, in Tihran

O servant of the Sacred Threshold!

> The order of the throne of sovereignty and the organization
of the crown of governance depends upon heavenly power and
divine confirmation. All the kings of the West and emperors of
the world, in reinforcing the throne of sovereignty, argue based
on this statement of Peter the Apostle who said “All authority
is from God” - meaning every government is by divine decree.
For this reason they sanctify their royal throne and consider
their sovereignty a heavenly matter.

3 Now observe how much praise of government exists in the
Tablets and how much command to obey and be faithful to
the throne of sovereignty. Thus it is clear what will happen.

Glory be to God! The pillars of government have not yet re-
alized what a supreme gift God has bestowed upon those in
authority. Now in the farthest reaches of the world, even in
America, they pray for the center of Persian sovereignty and
offer utmost praise.

Erelong will it be witnessed that the government of the native
land of the Blessed Perfection will become the most honoured
government of this world, and Iran will become the most pros-
perous of all lands. This indeed is a token of God’s bountiful
favour, and verily in this is there a lesson unto every beholder.
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AB04241

To: Kashani, Muhammad Ali et al., in Tihran

O my God, my Hope, my Protection, my Desire, my Refuge
and my Succor! You see me humbled, broken, with my face
in the dust, hoping and yearning for Your pardon and forgive-
ness for him who has sought the gate of Your mercy, whom
You named in the world of names with a name derived from
guidance - Your servant Mahdi who sought to walk the shining
path. O Lord, make his morning blissful, illuminate his lamp,
make sweet his innermost thoughts, preserve his traces, fulfill
his needs, draw him near to You, bring him into Your presence,
and illuminate his countenance with the lights of acceptance
before You.

Then I beseech You, O Forgiving One, to send down the layers
of light from pardon and forgiveness upon the grave of the
assured leaf who has returned to You, the mother of Your
servant Muhammad-Quli, and to immerse his brother in the
seas of mercy and forgiveness, and to aid them both to enter
the Garden of Good-Pleasure, and to fill for them both the cup
of bestowal with grace and beneficence, and to cause them to
alight in the blessed dwelling of Your highest Paradise, and to
intoxicate them with the wine of immortality, and to give them
to drink from the goblets of faithfulness, and to make them
both signs of Your greatest mercy in the All-Glorious Paradise.
Verily You are the Forgiving, the Merciful, the Generous, the
Bestower.
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AB04521

To: Khadijih Sultan daughter of Ammih, in Tihran

O leaf who speaks the praise of God! Give thanks to the
true Divine Enabler and spiritual Confirmer that you traversed
deserts and crossed mountain, plain and sea. At times you
wandered like a desert whirlwind, and at times like a flood of
lovers’ tears you ran from mountaintop down to lowland plain
and wilderness, until you reached the Ka’bah of your heart’s
desire and found rest in the praiseworthy station, and beheld
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the rays of the greatest signs, and witnessed at the Sinai Tree
the place of the flame of light and gleam of the Mount. Blessed
are you, then blessed are youl!

So in thankfulness for this boundless grace in this mighty Dis-
pensation, open your tongue in such wise that like a flame of
fire it will burn and melt the hearts of both friend and stranger,
consume all veils, and set the affairs of a world aright.

Convey the Most Wondrous, Most Glorious greetings to the
confident, pure leaf, Amatu’llah ‘Ammih Khanum. The letters
requested for each person have been written and sent. And
glory be upon every leaf who remains firm in the Covenant.
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AB04268

To: Mazindarani, Mulla Muhammad Sadiq et al., in Tihran

O servants of the Most Glorious Beauty! Jinab-i-Mu’min has
mentioned you in his letter and has offered endless praise
for the enthusiasm, ecstasy, passion and attraction of those
servants of the All-Merciful. In truth, nothing is sweeter to
‘Abdu’l-Baha’s taste than praise of the loved ones, for it brings
the spirit the utmost joy and fragrance, and brings the heart
the highest gladness and delight in the contingent world.

What could be better than for the loved ones of God to observe
each other’s good qualities, and—assuming the impossible—
should any misdeeds occur, to cover them with the cloak of
forgiveness? This attribute is among the most glorious virtues
of the human world: that one’s vision be pure and sanctified.
Purify thy vision from human limitations and let not thy sight
turn away from this Most Sublime Vision.

Therefore, with utmost joy we engaged in mentioning you, so
that you too, in gratitude for divine bestowals, may become
the cause of joy and happiness to the loved ones of God, and
day by day increase in steadfastness and constancy. And upon
you be greetings and praise.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

b s ehe Ol ol dla OB (o
SN leg b s o0 L LR 5 s
oy Oy O Gl o 45 4 dy s G52
3 St Tdlae Glde s GEIG 055
oo S o by 8 e () e

SRR P B PRI ESY

Aol § o) Ao Kl e
UPp s Ml ssline \);.& Sl
sﬂy% u»\,\: .nf ole db.w W
o sl Jal 51 Cdo o) dle e
Al ke 5 ST 0L s 8 el
! :"jyjﬂd\ Ol gl JJE:J\J;L
SN el Vs e

b atd Jprde S5 el 3 14
5 e b Calge )52 o L SO
K ESIATIPRT P (E e R
:w\,w\;,\cﬂ;\}a: Culizal

MKT9.052a

17


https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA7/ma7-92.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/ATA1/ata1-273.html
https://bahai-library.com/bahailib/577.pdf#page=26

Vol. 187: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part VIII)

AB12323

AB04476

To: Mirza Ali Muhammad son of Ali Akbar, in Tihran

O sapling of the garden of God’s love! What you had written
was noted. The meanings were original, the content elegant,
and the words eloquent and fluent. Through the assistance and
favor of the Ancient Beauty, if He wishes and wills, you will
progress even better than this in all degrees. If they expelled
you from the Protestant school, it matters not. God willing,
you will learn divine teachings in the divine school and will
become established in both general and specific sciences and
arts. There is great confirmation in the school of education
which the friends of God have opened. Engage in teaching in
that school, and although that school is not now prominent,
it is confirmed. If the friends of God make an effort, that
school will progress day by day in all respects. Encouragement
and stimulation are necessary, and the friends should, as much
as possible, have their children study in that school. And the
English language today is better than French for the promotion
of the Cause of God.

And upon you be glory.
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AB12323

To: Mirza Aqa Bashir Ilahi (Bashirus-Sultan), in Tihran

O Bashir! You are ever in the thoughts of this wanderer and
before the gaze of this prisoner. I beseech God that you may
always be the recipient of the glances of the All-Merciful’s eye
and remain in the utmost joy and gladness, for you wear upon
your head a crown of divine guidance and are clothed in the
armor of the Covenant. All else besides this is but a mirage in
the desert which the thirsty one supposeth to be water, until
when he cometh unto it, he findeth it to be nothing.
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Have no fear of the conditions of tests. Keep purity before your
gaze. Tests are inevitable - they appear through God’s grace,
for these afflictions are in reality the source of ease in creation.

Kindly have the enclosed letter delivered through a trusted
person to Mirza Baji, the reporter to His Excellency. Convey to
all the friends the Most Glorious and Most Wondrous greetings.

During this winter, fever has afflicted me most nights, but due
to the press of duties there was no opportunity for rest in
bed. Despite this, it was impossible to maintain continuous
correspondence without interruption with all the friends, and
thus there has been some shortcoming. For two days now my
health has somewhat improved.

And upon you be greetings and praise.
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AB04370

To: Mirza Javad et al., in Tihran

O two candles of the love of God in the land of Egypt!

In the afternoon hours, I have confined my time to writing, so
that I may engage in remembrance of the friends and occupy
myself with mention of the kind friends, and encourage and
urge what is necessary and fitting.

Today Iran, nay rather the East and the West, has attained a
wondrous readiness to hear the call of the Most Merciful Lord.
Ears have opened and souls are seeking to hear the mystery.
Eyes yearn to witness the lights and hearts long to discover
the secrets.

The field is vast and the movement of progress intense and
swift. It is time for the friends to free themselves from every
thought and occupy themselves with guiding the seekers and
directing the lost. If they do this, the rays of the manifest
light will, in a brief time, illuminate and brighten the face of
the earth.

This is the desire of every faithful friend and the utmost en-
deavor of one who is hearing, speaking and seeing.
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Convey the Most Glorious Ancient Greeting to all family mem-
bers and relations. And upon you both be the Most Glorious
Glory.
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AB11707

To: Mirza Muhammad Hasan Adib, in Tihran

O herald of the Covenant! The letter which you wrote to Jenab
Aqa Siyyid Taqi was reviewed. Regarding your inquiry about
the school principal Mirza Hasan - that person arrived in this
city upon returning from pilgrimage and expressed love and
affection. We also, in accordance with our divine obligation,
showed him the utmost kindness, even when he requested a
letter of recommendation, which we wrote to you. This was
our duty.

However, if this person should, God forbid, speak disrespect-
fully about the eternal government, or His Imperial Majesty,
or His Excellency the Prime Minister, then most assuredly one
must keep away from such persons, not associate with them,
and have nothing to do with their affairs.

If they complain about the lack of association, the response
should be: “Our way is to wish good for all and seek divine
confirmation for everyone. We are completely forbidden from
criticism and impurity of speech. Therefore we are excused.
Surely you will forgive this shortcoming and accept our apol-
ogy.” Beyond that, whatever they may say, maintain complete
silence and do not utter a word, whether good or bad.

And upon you be greetings and praise.
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AB04372

To: Muhammad Ali Khan Baha'’i, in Tihran

O true friend! For some time there has been no letter or mes-
sage from you, no inquiry or greeting. In the Qur’an it states
“No bearer of burden shall bear another’s burden.” What op-
position have you seen that you have cut off friendship? God
forbid! I know it is in jest, as you are steadfast in love, but I
am somewhat heartsick.

However, you must now pass beyond these realms and enter
another world. Your time has come - you must enter the field,
wield the polo stick and carry away the ball. That is, you
must arise to serve and become a partner in servitude at the
threshold of the Ancient Friend.

By your life, no excuse is acceptable. You must definitely write
letters and engage in service with the utmost joy and delight.
Do not grieve, do not be troubled. I am your companion and,
God willing, kind to you.

If you show any laxity it will be upon my neck, and if you
commit any shortcoming I will be accused, for we are united
in condition and partnership in all circumstances. For in these
days affairs are confused - a companion is held accountable for
his companion’s offense.

5 In any case, this was in jest. The point is that I am saddened
by your sadness.
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AB04354

To: Muhammad Sadiq Zargar, in Tihran

O descendant of that servant at the Divine Threshold!

The letter that was written was read. A question had been
asked about the probative force of verses. The verses possess
probative force from all aspects, but every group receives its
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portion from the divine ocean. Those versed in rhetoric and elo-
quence become bewildered by the fluency and comprehensive-
ness of the words and their “accessible impossibility.” Those
who understand meanings become intoxicated with the cup
of its mysteries. Those who grasp reality become enraptured
by the universal truths and meanings that flow and course
through its essence. The people of Baha observe its decisive
proof from all aspects, inhale its holy fragrances, and perceive
its life-giving power. It is a conclusive proof and clear evidence
for all, leaving no escape for anyone except every stubborn de-
nier, concerning whom He says: “They say, ‘Confused dreams!
Nay, he hath forged it! Nay, he is but a poet! Let him then
bring us a sign like the ones that were sent to those of old!”’
And likewise He says: “Is it not enough for them that We have
sent down unto thee the Book?”

The letter which you requested for that person is enclosed. And
may the glory be upon you and upon all who are related to
that sincere, forgiven servant.
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AB04516

To: Muhammad son of Abdu’llah et al., in Tihran

O Thou pure and holy God! This servant of Thy Threshold
sought Thee with heart and soul, and trod the path of Thy love.
His face shone with the light of guidance as the radiant moon,
and his heart was pure and sanctified from the defilements of
this world. He was intoxicated with the wine of the Covenant
of “Am I not your Lord?”, and in the banquet of love held gob-
let and flagon in his hand. Now hath he cast off the garment
of existence in this world, and, bare and unencumbered, has-
tened unto the realm of placelessness, that he might enter the
assemblage of the Concourse on high and become inebriated
with the wine of reunion and meeting.

O Thou kind Lord! Pour into his mouth a draught of that
wine of the All-Merciful, that he may be filled with joy and
waft musk-like fragrance. Immerse him in the ocean of pardon
and forgiveness, and illumine him with the lights of grace and
bounty. Console the heart of his loving father, and release his
affectionate uncles from sorrow and grief. Grant solace to their
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hearts, and gladden their souls with the tidings of forgiveness.
Thou art the Compassionate; Thou art the Forgiver of sins;
and Thou art the Lord Whose help is sought.
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AB04371

To: Najafabadi, Haji Haydar et al., in Tihran

O my two kind friends from Najafabad! Praise be to God, Na-
jafabad is Baha-abad (the abode of light). From the beginning
of the dawn of oneness, that land has been illumined, and at
all times in the feast of that region, the cup of the love of God
circulates and the wine of the knowledge of God is drunk with
delight.

Indeed, the beloved friends of Najafabad deserve honor and
praise in every respect, and each one in the field of tests is
unique and peerless. This is only due to the effects of the
lights of the favors of the Desired One, Who bestowed a special
radiance upon that city.

I hope through the bounty of my Lord that the friends of Na-
jafabad, like the cup of mysteries, will be filled with the wine
of the love of God, especially those two brilliant lamps of the
love of God. Indeed, in every instance you showed the foot of
steadfastness and resisted the flood of tests.

Verily my Lord will reward those who were patient in tribula-
tion and chose faithfulness over unfaithfulness with the best of
rewards in His exalted Kingdom, and will give them a goodly
life in His lofty heaven, and will establish for them a sublime
station. And upon you both be greetings and praise.
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AB04332

To: Nasrullah Bagiruf, in Tihran

O steadfast and firm one! It is several days since I arrived in
the land of the Moon of Canaan, and I am preparing for the
journey to America, as invitations keep arriving continuously
from leaders, prominent figures and associations there with
utmost insistence and persistence. Therefore, I must inevitably
undertake the journey at the beginning of Naw-Ruz. They even
offered two thousand English pounds for travel expenses with
extreme pleading and supplication for acceptance, but it was
absolutely refused and returned.

In any case, it is hoped that this journey will bring divine,
heavenly confirmations and that ‘Abdu’l-Baha may catch a
whiff of servitude and perhaps succeed in rendering some small
service at the Divine Threshold. However, I am completely
despairing of my own worthiness and capacity unless God’s
infinite favors arrive.

Convey my sincere regard to that honored person. God has
ordained all these events purely as a divine success. Surely they
are aware. | hope that the hidden secret and protected mystery
will, God willing, become manifest and powerful confirmation
will unveil its face.

And upon you be glory.
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AB04474

To: Nasrullah Bagiruf, in Tihran

O divine Victory! In truth, you have exerted the utmost ef-
fort in service to the Lord of Verses from every direction, and
you have arisen with complete self-sacrifice. Especially in es-
tablishing the sacred trust - when you succeed in this service
with the utmost wisdom, you will snatch the ball of precedence
from the field of bounty. Regarding charitable contributions
and their sources and expenditures, you and the esteemed As-
sembly members will certainly exercise the utmost care. This
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servant makes entreaties at the divine threshold and begs for
heavenly confirmations and undoubted success for you. These
pure intentions and these sacred purposes are evidence of nobil-
ity of nature, loftiness of purpose, and servitude at the thresh-
old of the One. Surely they will become a magnet for divine
confirmation and will attract Merciful favors.

O Lord! Make this faithful servant a brilliant star and a pierc-
ing meteor. Grant him shelter at Your threshold and make
him aware of hidden mysteries. Make him a bright lamp and a
fruitful tree, and bestow abundance and blessing. You are the
Mighty and Powerful, and You are the Bestower and the Kind
One.
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AB04341

To: Zahra Khanum (Thamarih), in Tihran

O fruit of the Tree of Unity! Give thanks to His Holiness
the One that you have been freed from the snare of tests and
delivered from the severest trials. Although the tempest was
mighty and the flood intense, you remained safe and protected.
God willing, you will forever remain firm and steadfast. The
wavering ones shall not profit. Soon the banner of the Covenant
shall be raised upon the highest peaks of the horizons, and the
standard of the Testament shall be unfurled. The power of the
Center of the Covenant shall become manifest, and the explicit
text of the Most Holy Book and the implicit meanings of the
sacred Tablets shall become evident. Then shall the steadfast
ones rejoice.

O Lord! This is a fruit grown from the tree of Thy mercy. Pro-
tect her from severe winds and guard her from mighty tempests.
O Lord! Illumine her face in Thy Kingdom and expand her
breast through the light of Thy knowledge. Make her tongue
speak Thy remembrance and gladden her spirit through Thy
fragrances. Brighten her eyes through beholding Thy beauty
and let her hear the melodies of the birds of Thy sanctity. Make
her a sign of steadfastness among Thy handmaidens and a ban-
ner of firmness among the women who have believed in Thee
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and Thy verses. Verily Thou art the Powerful, the Mighty, the
Omnipotent.
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AB04403

To: Afnan, Haji Mirza Muhammad son of Muhammad Taqi Afnan, in Tihran

O blessed branch and auspicious sapling of the Divine Garden!
It is afternoon and despite utmost weakness I have taken up the
pen and am occupied with thoughts of your face and character.
Observe how the fragrances of attraction from the Divine Lote
Tree have moved this handful of bones to motion and vibra-
tion, such that with complete lassitude and fatigue my fingers
have undertaken to pen these lines. We hold memories of the
branches of the Tree of Oneness in the utmost spirit and joy,
and at this moment with complete supplication and entreaty I
beseech from the threshold of the All-Glorious that you may be
assisted to serve the Cause of God and in this mighty Dispen-
sation and glorious Cycle become the manifestation of endless
bounties and arise in such wise that the tongues of all created
things become vocal in praise of your services and the eye of
existence be illumined by witnessing the signs of your detach-
ment and sincerity. And the Glory be upon you. ‘Abdu’l-Baha
‘Abbas

It has been some time since a letter was received from you.
Please do not show any laxity regarding correspondence. And
the Glory be upon you and upon every branch who is firm in
the Covenant and holds fast to the Sure Handle.
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AB04536

To: Afnan, Haji Mirza Muhammad son of Muhammad Taqi Afnan, in Tihran

O branch who supplicates to the Kingdom of the Ancient Root!
Praise be to God, this servant’s entreaties and supplications
reached the threshold of the Divine Unity, and after the dark-
ness of tribulation, the dawn of hope appeared, and some mea-
sure of relief was obtained by you. Since steadfastness and
firmness in the Covenant and Testament of the All-Merciful ex-
ists, every difficulty becomes easy and every hardship is trans-
formed into comfort of heart and soul. The confirmations of
the Kingdom arrive and the assistance of the Promised Beauty
causes the tree of hope to yield the fruit of expectation and the
sea of aspirations to scatter fresh pearls. In truth, the spirit
attains victory and the sea of the heart becomes as Noah’s
flood. The hosts of the Abha Kingdom raise the banner of
protection and the King of the eternal Realm reveals the sign
of His grace. Remain firm and steadfast in the Covenant and
Testament and be confident in the grace and bounty of the
Lord. As for Mashhadi ‘Abbad, due to his connection with
that one who has ascended to God, he must be looked after in
whatever way possible.

If anything is to be sent hereafter, it should be sent in the
name of Haji Siyyid Javad. What you had sent arrived on the
3rd of Shavval.
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AB12320

To: Afnan, Haji Mirza Muhammad son of Muhammad Taqi Afnan, in Tihran

O graceful branch of the Tree of the All-Merciful! Your services
at this Sacred Threshold are remembered and your hardships
are known and evident. We beseech the favors of the Blessed
Beauty, may my spirit be sacrificed for His loved ones, that He
may confirm you in all circumstances.

The honored mother, upon her be the Glory of God, the Most
Glorious, praise be to God, is in perfect health and continues to

O:\)J CJ\AJ@- 4;\.?*) "OJM;_,'O—J:JCJ& 6\
)\ JW}(‘)M Cﬁu.i'w});.:\ﬁ C,.:-Lﬂ
Fn 136 LY 5y gl e ol

.L_;\:\) C)#Tdﬁ@?:)bdfﬁ&w
Al

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 27


https://afnanlibrary.org/d/inba_v085/?page=294
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-171.html

Vol. 187: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part VIII)

AB12321

circumambulate the Point around which circle the Concourse
on High, occupied in prayers for you.

Mashhadi ‘Abbad, upon him be the Glory of God, the Most
Glorious, has given eighty-some tumans for the travel expenses
of Mirza Asadu’llah, and I had written to him about this.
Therefore, whatever sum Mashhadi ‘Abbad specifies, please
remit it and count it toward the account here.

Similarly, it was written to Ismu’llah J, upon him be the Glory
of God, the Most Glorious, that they should send Aga Mirza
Mahmud. If they have done so, please also remit the travel
expenses for Aqa Mirza Mahmud.

Furthermore, please convey to each and every one of the loved
ones and friends of God the Most Wondrous, Most Glorious
greetings from this servant.
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AB12321

To: Afnan, Haji Mirza Muhammad son of Muhammad Taqi Afnan, in Tihran

. O blessed branch of the divine Lote-Tree! Upon thee be the
glory of God and His praise, and the praise of all things, and
His grace and generosity and beneficence in all conditions. I
beseech God to illumine thy face in His most glorious Kingdom,
and to gladden thy breast through the fragrances from the gar-
dens of His most exalted Dominion, and to brighten thine eyes
through beholding His greatest signs, and to make firm thy feet
upon the straight path, clinging fast to His mighty Covenant
and Testament, and holding to His sure handle, casting behind
thee the vain imaginings of the doubtful ones, rejoicing in the
fragrances of His holiness, illumined by the lights of His King-
dom, taking refuge in the presence of His Dominion, preserved
in His impregnable fortress, protected beneath the wing of His
exalted aid, regarded by the eyes of the All-Merciful, and be-
held by the glances of His favor. And verily, I implore at all
times the Ancient Lord to perpetuate upon thee His outpour-
ings and to send down upon thee His blessings. Verily, He is
the Answerer of those who are in distress.
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2 Please convey on my behalf to Jinab-i-Tajir-Bashi, upon him
be the Glory of God, the Most Glorious, the Most Wondrous,
Most Glorious greetings. Since a reply was previously written
to him, no further message is being sent. God willing, when
news arrives from him, another message will be sent.
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AB04267

To: Baha’is of Usku et al.

...O noble Lord! Protect the righteous from every affliction,
and preserve the free beneath Thy sheltering care. Grant con-
firmation, bestow success, make them proud, make them privy
to mysteries, make them free from want, and attune them to
Thy grace and favors. Grant them pure hearts, make them
fearless, and rend their collars with Thy love, that they might
all become the gift of the human world and become hopeful
through Thy ancient grace.

My God, my God! We are servants who have taken refuge at
Thy most exalted threshold and sought shelter in Thy greatest
gift. Therefore protect Thy servants in the shelter of Thy pro-
tection, and rain down upon us the downpours of Thy mercy,
and cause us to enter the cave of Thy care. We are weak ser-
vants, and Thou art the Glorious, the Generous to all creation.
It behooveth Thy great favor to forgive every sinful servant.
Our Lord! Take us not to task for our deeds, and punish us
not with Thy wrath on the Day when the righteous and the
wicked shall stand at the place of reckoning before the Mighty,
the Compelling. Our Lord! We are sinners and Thou art the
Pardoner, the Forgiving. Transform our evil deeds into good
deeds and protect us from the evil of our souls, for they indeed
command to evil, and we have no strength or power except
through Thy confirmation, O our Lord, the Forgiving! Verily
Thou art the Mighty, the Generous, the Loving. There is no
God but Thee, the Merciful, the Compassionate, the Kind, the
Clement.
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AB04567

To: Mrs Edith House, in Washington, DC

O thou handmaid aflame with the fire of God’s love! Grieve
thou not over the troubles and hardships of this nether world,
nor be thou glad in times of ease and comfort, for both shall
pass away. This present life is even as a swelling wave, or a
mirage, or drifting shadows. Could ever a distorted image on
the desert serve as refreshing waters? No, by the Lord of Lords!
Never can reality and the mere semblance of reality be one, and
wide is the difference between fancy and fact, between truth
and the phantom thereof.

Know thou that the Kingdom is the real world, and this nether
place is only its shadow stretching out. A shadow hath no life
of its own; its existence is only a fantasy, and nothing more;
it is but images reflected in water, and seeming as pictures to
the eye.

Rely upon God. Trust in Him. Praise Him, and call Him
continually to mind. He verily turneth trouble into ease, and
sorrow into solace, and toil into utter peace. He verily hath
dominion over all things.

1+ If thou wouldst hearken to my words, release thyself from the
fetters of whatsoever cometh to pass. Nay rather, under all
conditions thank thou thy loving Lord, and yield up thine af-
fairs unto His Will that worketh as He pleaseth. This verily is
better for thee than all else, in either world.
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AB04560

To: Bibi Sahib, in Yazd

Praise be to Thee, O my God, for the surging of the ocean of
forgiveness over the people of rebellion, and thanks be to Thee,
O my Desire, for the blowing of the breezes of beneficence over
the people of certitude.

O Lord! Thou art the Forgiving One and we are drowning in
the sea of sins and shortcomings. Thy mercy precedes all, Thy
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grace encompasses all, Thy bounty is universal and Thy pardon
is great. Thou hast forbidden us from falling into the pit of
despair and hast given us glad tidings of spirit and forgiveness
after falling into the well of disobedience.

O Lord! Aid Thy servant ‘Abdu’l-Husayn through Thy pardon
and grace at every moment and time, purify him from sins,
remove from him all difficulties, and conceal his faults. Verily
Thou art the Mighty, the Forgiving, and verily Thou art the
Generous, the Compassionate. There is no God but Thee, the
Kind, the Loving.

Furthermore I beseech Thee, O my God, to assist his namesake
through the confirmations of Thy Divine Unity and the assis-
tance of Thy All-Merciful Nature. Verily Thou art the Boun-
tiful, the Generous. There is no God but Thee, the Peace, the
Faithful, the Guardian, the Ancient.
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AB04569

To: Bibi Tuba sister of Varqa, in Yazd

O handmaiden of God, the All-Compelling, the Self-Subsisting!
Your letter was received and your sorrows caused intense grief.
Look toward the Supreme Kingdom so that sorrows may be
transformed into spirit and fragrance, and depression and with-
ering may become joy and expansion and freedom and tran-
quility. You are remembered every moment and present in
thought. Think not that you are forgotten - God forbid! To
cease mentioning you is impossible. I continually offer supplica-
tions, entreaties and prayers at the Threshold of Oneness from
the depths of my heart that you may be assisted in all that be-
fits this blessed relationship to that glorious martyr. Therefore,
be not broken-hearted and do not seclude yourself. Be hopeful
and joyful that you have been blessed and confirmed with such
a gift of this relationship. You must make all the handmaidens
of the Merciful attracted, enkindled, mindful, turned toward
God and eloquent. Become the candle of the gathering of the
divine handmaidens and a pulsating force in the arteries of the
maidservants of the Merciful. And upon you be greetings and
praise.
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AB04448

To: Mahmud Zarqani, in Yazd

O herald of the Covenant! The endless blessing of the Day-star
of the world is in these days shining and giving light in every
region, in such wise that the darkness of denial and disdain,
like unto the clouds, is constantly decomposing, vanishing, and
coming to naught. The angel Gabriel drums the majestic drum
of “O Glory of the Most-Glorious” in the loftiest heaven, and
the angel of understanding is raising the call of “O my Lord,
the Exalted.” This call and melody has moved every atom
of this world in such wise that if one looks with insight, will
see everything in a state of happiness and delight, and every
created thing in zeal and rapture.

Hence, the herald of the Covenant should take into his hand
the bugle and breathe the wondrous melodies of the spirit of
servitude of the Abha Beauty unto the world and every soul.
Therefore, with a strong resolve, pass by every land and region
and blow into the bugle.

After the ascension of the Abha Beauty, may My soul be a
sacrifice to His loved ones, it is becoming of the faithful to rest
not for a minute, but serve His threshold and strive to diffuse
His fragrances.

Greetings and praise be upon thee.
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AB04347

To: Mirza Ali Hakim, in Yazd

O skilled physician! They say that Hippocrates was the first
person who undertook to systematize medicine and prepared
compound medicines and elixirs, and recorded and documented
the traditional and transmitted treatments. However, that
medicine has progressed many thousands of times until now it
has reached such a degree that nothing remains but bewilder-
ment and confusion, for determining the gradations of temper-
aments and discovering and explaining atmospheric conditions
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and matching them with medicines is a very difficult problem,
and every physician’s foot is stuck in the mud.

For example, when one disease overtakes two people, one treat-
ment suits this one and another medicine that one. In any case,
the point is that no physician can yet definitively judge that
this theriac will certainly benefit this patient.

Therefore, come and be a spiritual physician so that you may
observe with certainty that the divine theriac and the greatest
heavenly medicine are the cure for spiritual diseases and the
means of deliverance from spiritual perils and ills, that you may
be freed from doubt and uncertainty and enter the kingdom of
certitude.

53 b ek p ol K Lt St
£

;ifuaﬁjzj.dj.mw\»bub‘/yiﬂ‘
Ob s @l s 4l Bl b e S
oS g § ) dade )l ol
uai‘/g_l{/&,élw: @\5,\;\}:&))&
Sl dle

bbb fl Gl S n ks
2\ s Ko 1y dL el als
S 5 Sl ey Gl b oaslin Gl
o.f\:vudﬁ«;%);&j\bdu})&cj
@35 ol i oS s

AVK3.360.11x, MSHR5.122-123

AB12325

To: Fadai, Ustad Muhammad Hasan Kaffash et al., in Zanjan

Your letter arrived, O attracted ones. You had given news of
the arrival of Jinab-i-Aqa Siyyid Jalal and Jinab-i-Aqa Siyyid
Hasan, which brought joy and gladness and caused hearts to
be attracted. Praise be to God that it turned out thus and
happened so.

Today is a day of joy and delight. The confirmations of the
Blessed Beauty are arriving and the glad tidings of the Abha
Kingdom come in succession. Soul and heart are in rapture
and delight, and inner and outer being are in the utmost joy
and fragrance.

The beloved of God are manifestations of divine confirmation
and dawning-places of success. I beseech God that they may
become so enkindled with the fire of the love of God that they
burn away the veils of the people’s doubts and idle fancies. May
they become the cause of guidance for all and the source of joy
for everyone. May they associate with all people with utmost
kindliness and teach the holy human virtues. May they con-
sider themselves servants of humanity and regard themselves
as self-sacrificing for both stranger and friend. May they be-
come a light of guidance for the wayward and an appearance
of bounty for the deprived.
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1 O God! Assist Thy loved ones to grace and beneficence. Verily
Thou art the Generous, the Merciful. Verily Thou art the
Sovereign, the Mighty, the Powerful, the All-Glorious.
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AB04303

To: Ustad Muhammad Hasan Kaffash Fadai, in Zanjan

1 O thou servant attracted to the Beauty of Abhal

2 Thy letter was received and its contents were understood. It
was a mighty proof of walking in the divine path and a clear
evidence of attraction to that luminous Beauty.

3 As much as thou canst, be world-consuming and become a
night-illumining candle so that thou mayest find all days as
Naw-Ruz. Seek not rest, desire not quiet and repose. Lay
not thy head on the pillow of comfort and sleep not in a bed
of silk and satin. Day and night, seek passion and rapture,
joy and delight, and long for attraction and ecstasy. Like an
ocean surge forth and like a divine whale raise thy cry, so that
thou mayest make that region which is dyed with the blood of
martyrs a supreme paradise and a garden of delight.

1 Marvel not at the favor of the Lord. When the ray of His
bounty shines forth, it makes an ant into a Solomon, and a gnat
into a soaring celestial eagle. The insignificant fly becomes a
high-soaring falcon. Whatever is done is done by the ray of
bounty. He confirmeth whomsoever He willeth in whatsoever
He willeth through whatsoever He willeth, and He singles out
for His mercy whomsoever He willeth.

5 And upon thee be greetings and praise.
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AB04505

To: Baha’is of Zavarih

O friends of ‘Abdu’l-Baha! Know this: that ‘Abdu’l-Baha, like
a flower garden with the dew of remembrance of the friends,
attains the utmost freshness and delicacy, and his taste finds
sweetness in their mention. And he begs from the Divine Unity
success that the hearts of the friends of God, like a divine rose
garden through the drops of the cloud of grace, may attain the
utmost verdancy and freshness.

O friends! Know the value of this time and count as a treasure
the bounty of this divine age. It is the first century and the
age of the manifestation of the Ancient Beauty. Soon you
will observe that the horizons of the world will become the
unfurled banner of the Most Great Name, and the character of
nations will be attracted to that honored light. The melody of
sanctification in the gatherings of unity will reach the ethereal
sphere, and the chanting of the verses of the Glorious Lord - its
song will bring delight to the people of the Supreme Concourse.
The world will become another world, and the universe will
become the dawning-place of that life-giving spirit. The fame
of the Glorious Lord will conquer the world, and “Glorified be
my Lord, the Most Glorious!” will be raised from all horizons.
Thus, blessed are those souls who are the headline of this book
and the royal signature of this decree of the Most Great Name.
And upon you be greetings and praise.
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AB04293

To: Mulla Husayn Zavarii, in Zavarih

O humble servant of the Most Glorious Beauty! Praise God
that your mention flows in this gathering and your remem-
brance exists and endures in the hearts of the friends of God.

It is through the grace of the Divine Unity that the friends
of the East are occupied with thoughts of the friends of the
West, and the beloved ones of the South are intimate with the
faithful ones of the North. This is from the penetrating power
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of the Word of God which has gathered all the regions of the
world under the shadow of the power of oneness and has joined
Fast and West hand in hand. The musician of the East has
been made to play melodies in harmony with the West, and
the seventh clime has been set in motion and vibration by the
fragrances of the third clime. Observe what power and might
this is, and what grandeur and authority this is! For such a
Glorious Lord befits praise and glorification.

O friends of God! You must stretch forth hands of supplication
and entreaty to the threshold of the sanctified Lord of Glory
and Beauty, and thank your Exalted Lord for these bounties
and favors which have encompassed the horizons in this Day
of Radiance.

And upon you be greetings and praise.
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AB04337

To: Baha’is of Zavih

O steadfast ones in the Covenant of God! It is afternoon and
this servant is engaged in remembrance of the divine friends
by the garden’s edge, beseeching from the kind Lord assistance
and bounties for the friends - that they may gird up their loins
of endeavor and arise to serve the Cause of God with heav-
enly power, divine might and merciful intention. May they
scatter the seeds of faithfulness and plant the sapling of the
Most Great Gift. May they become occupied day and night
in divine remembrance, and morning and evening stand in hu-
mility and supplication at the Threshold of the All-Merciful.
May they beseech God to make them the cause of diffusing
divine fragrances and manifestations of the favors of the Abha
Beauty. May they become spiritual friends and stars in the
heaven of the All-Merciful, flowers and sweet herbs in the gar-
den of bounty, and fruitful trees in the paradise of oneness.
May they become heralds calling out in the name of Truth
and explain, interpret and expound the meanings of the divine
teachings. May they become exemplars of the righteous and
joy of the free. May they become completely detached from
this world and attach their hearts to the realm of the Lord.
May they become true friends of the Abha Beauty in all con-
ditions.
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AB12341

To: Berta Pfister, in Germany

O thou who art attracted to the Kingdom of God!

You should be unspeakably grateful to Miss Knobloch, Miss
Doéring, and Mrs. Rose Schwarz, as these blessed souls are the
cause of your enlightenment and the attainment of eternal life
and spiritual vision.

Through the grace of God, I hope that through this great gift
your happiness may increase day by day, that it may enable
you to soar into the life-giving atmosphere of the Kingdom.

Convey on my behalf the greatest kindness to Mr. Heinz, I
pray to God that you both may be ignited like candles, so that
you may burn the veils that enshroud that country and city,
and become the cause of guidance for the people, so that they
may understand the unity of mankind and become peaceful
with all people and nations.

Upon you rest the Glory of God!
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AB04281

To: Kaykhusraw brother of Burzu, in Palestine
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true friends! The day is your day and the turn is your turn.

Once again the time of awareness has come and the era of
nobility has arrived. The setting star has risen again and the
hidden sun of the Persians has become manifest. The horizon
of Persia hath been illumined with the light of the heavenly
Orb. Erelong will the Daystar of the supernal realm shine so
brightly as to raise that land even unto the ethereal heights
and to cause it to shed its radiance over the whole earth. The
imperishable glory of bygone generations shall once more be
manifest in such wise as to dazzle and bewilder the eyes. May
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AB04545

To: Abu’l-Hasan-i-Ardikani (Haji Amin)

After your departure, the wife of Mirza Ja’far arrived in Haifa,
and thinking of having a travel companion, she encouraged
Hakimih Khatun by saying that the climate of ‘Ishqabad is
such and such, and that Maryam Sultan who had been ill for

years in the Holy Land recovered when she went to ‘Ishqabad.

In short, she made Hakimih Khatun completely eager to go
to ‘Ishqabad. They suddenly arrived in Port Said, but with
the permission of the Greatest Holy Leaf. In truth, Mirza
Ja’far showed the utmost consideration up until Port Said, but
his wife changed his intention. They said they would not go
directly to ‘Ishqabad but would go to other places.

Therefore, we sent the handmaiden of God Hakimih Khatun
along with two women from Azerbaijan and Ahmadov to
‘Ishqabad, and I wrote special recommendations in my own
hand to Baku and ‘Ishgabad. And I wrote to Afnan that since
her sister also had the desire to travel, if they would take her
along it would be suitable. And I gave permission to Hakimih
Khatun herself that she may return whenever she wishes.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB04388

To: Aga Ali Aqa of Shiraz

O pilgrim to the shrine of the Supreme Concourse! Give thanks
to the Lord of Creation that you have been granted and con-
firmed with such a bounty - that you traversed this endless
distance and reached the shore of the ocean of favors, and
pitched your tent at the stopping-place of hopes where holy
gems among men have alighted, and were present in the spir-
itual gathering, and attained fellowship with the longing ones
and the imprisoned ones. I swear by that brow illumined with
the manifest light - if you knew what grace and generosity you
have been granted, you would surely soar with joy and delight,
and from excessive gladness you would weep like the clouds
and laugh like lightning and meadows. Glad tidings be unto
you of this mighty favor!

In any case, when you pass through the divine lands, convey
this servant’s most wonderful greetings and say: “Blessed are
you, O loved ones of God, in this mighty favor! Glad tidings
unto you, O servants of God, of this manifest generosity! By
your life, the clouds of God’s bounty are raining upon you a
torrential, abundant, overflowing, continuous downpour.” And
glory be upon all who remain firm in the Covenant and Testa-
ment, the Straight Path.
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AB04316
To: Aga Muhammad Mihdi Akhavan Safa
O thou who art firm in the Covenant! ol b

Three years ago a letter and prayer were written to Dahj, and
within it, without explicit statement but through allusion, the
current events regarding Siyyid Mahdi were foretold in the lan-
guage of prayer. Even in the heading “Dahj Rahj” was written.
Now all those allusions have become manifest. The allusions
followed the pattern of the words of Habib the Carpenter, who
was one of the trustees of Christ, who said “Why should I not
worship Him Who hath created me, and unto Whom ye shall
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be brought back?” - meaning “Why do ye not worship Him
Who created you?” That letter was given to Siyyid ‘Ali-Akbar
himself, that is Siyyid Mahdi, to read so that it might cause
him to awaken, and to forward it on, but alas, alas!

In any case, the point is that if you could make a journey
soon to those regions of Yazd it would be most fitting and
appropriate, for detailed letters are being written and most
are pure fabrication - perhaps some of the weak ones might
fall into doubt. When truth comes, falsehood vanishes - this
will be achieved through your journey.

And upon thee be the Most Glorious Glory.
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AB04552

To: Aqa Shaykh Nazar Ali

“Yesterday the Shaykh went around the city with a lamp

Saying ‘I am weary of beasts and monsters, I long for a human
being!’

One hand holding the wine cup, one hand holding the beloved’s
tress

I long to dance in the midst of this arenal”

O wise elder of the people of truth! For one thousand three
hundred years they cried out “O King of Men! O Sun of the
Age! O Shining Moon! Where art Thou?” And when that
Azure Rider appeared in this arena, and that Sun shone forth,
and that Shining Moon rose, most of them covered their eyes
and were deprived of beholding. Give thanks to God that you
were present on that Day and heard that wondrous melody and
answered “Yes!” to that Call. You opened your eyes and seized
the ball of fortune from this field, and in this divine springtime
you wandered and beheld the plains and mountains, heard the
song of the nightingale of inner meanings and listened to the
crow of the celestial rooster, and were moved and stirred by
the divine call. Blessed art thou, then again blessed art thou!
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Glad tidings to thee, then again glad tidings to thee! And
upon thee be the Most Glorious Glory!
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AB04475

To: Habib son of Muhammad Husayn (Tabriz)

O sapling of the divine garden! They say that in the meadow
of truth you are a tall cypress, and in the stream of provi-
dence an incomparable sapling. In the garden of unity you
are a melodious nightingale, and in the city of detachment a
sovereign of utmost might and endless majesty. This too is
what I seek and desire - that the Most Glorious Beauty may
make you successful and confirmed.

2 O servant of God! The Ancient Beauty and the Most Great
Name is the true Sun of the world of oneness. May my soul
be sacrificed for the friends. His grace encompasses all, His
favor is perfect, His mercy is universal, His loving-kindness is
special. He bestows bounty, He grants relief, He exercises will.
He makes a drop into an ocean, an atom into a celestial sun, an
ignorant one into a learned one, a lazy one into an active one.
One must turn to Him, supplicate Him, cling to Him, hold fast
to Him. Every desire will be fulfilled, every distant one will
arrive, every thirsty one will be satisfied, every sick one will
find healing, every aged one will become young, every lifeless
one will find life.
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AB04447

To: Haji Mirza Haydar Ali Isfahani

O herald of the Covenant! On the very day that you departed
from here, Mirza Ahmad wrote a letter which has now arrived.
Among its contents was a request to send you to the regions of
Khurasan. By divine coincidence, the Blessed Beauty directed
‘Abdu’l-Baha at that same time to send you to Khurasan. And
this is among my Lord’s gifts - verily my Lord is on a straight
path.

According to what is known, Sabzavar experienced some re-
vival and stirring through the visit of Aqa Mirza Mahmud.
However, someone is needed who can permanently reside in
that region to continually encourage and urge the loved ones
of God toward steadfastness and firmness, and to guide and
direct other souls. You should select a detached, pure, humble
and self-effacing person who can establish themselves in that
land, so that they may always be a source of motivation, awak-
ening and reminder to the other friends, and become the cause
of fellowship, love, companionship and gathering of the friends
of God.

And upon you be greetings and praise.

)))d@)é%‘\)yubé@séud\
,;,u:t{:gmb.\;\:fptplg\;\@«f
clodiu) aab cpelian dlay ) odwy, OB 41 )
Bl glad o) cudlel 2 Olta W& JL )
N 1y sl oley ol s o) Jlar
\u\b}JuLC dL«\j-i:de)\\)LQ‘LJ}C
Mé\ﬂ&d)o\d)w\}a

357 e BT Oliom 53,6 pne 518 31 slpn
\J,’éff{;\)u\,;,tyl,uiw\@.@
o O s Bls § cany gast Uy A
5 58 L A bl sl § sl e
NS g culds y Calmad y O, e £
5L¢u¢s@_§wmdﬂ,u
uituéj\ u\); LU O 36 an
,L.u Jﬁwb.\;b \JM\.AML
5ot s Sl 335 OLL Sl w
255 (A Oy plazrt 5 Cudlfe

A, e e s

INBAS84:359

AB04546

To: Haji Muhammad Husayn Shabistari

Dear Haji, I reviewed the letters you had written to Aqa Siyyid
Taqi. Indeed you have suffered a severe blow. God willing,
compensation will be made. You have shared somewhat in our
afflictions - no matter, give thanks to God. Soon the truth of
the matter will become known and the innocence of the friends
of God will be made manifest.

You know that in this Most Great Dispensation, corruption
is the most detested of all things and transgression the most
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condemned of qualities. The curse of God be upon the trans-
gressors! We hope this situation will soon become clear and
evident. The enemies wished to taint the friends with this accu-
sation. We seek refuge in God from that! This was an act that
brought divine retribution and sullied the delicate garment of
Iran - a stain that will never be cleansed until the end of time.
The curse of God be upon the transgressors!

Convey the Most Great, Most Wondrous Greetings to your
dear companion, and likewise to the other friends. A friend is
one who remains a friend’s friend in times of distress and help-
lessness. Truly he has shown the utmost faithfulness. Know
his worth. And greetings be upon you.
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AB04547

To: Jalal Sayyah

O Mirza Jalal! The tempest of the year of shidad which was
mentioned in the divine Tablets is day by day increasing in
intensity, and trials and tests are multiplying from every direc-
tion. All that the Blessed Beauty (may my spirit be a sacrifice
for His loved ones) foretold about the occurrence of wavering
in the Covenant and the appearance of severe turmoil has come
to pass.

In any case, today some souls stand firm as an impregnable
fortress in the designated station, while others, like scattered
dust, are blown about by every wind, clinging to fabricated
tales from wavering men and women. They abandon the clear
text of the mighty and binding Covenant and grasp at the
worthless words of every vain person. Soon they will regret it.

In any case, since you are from the lineage of that spirit of
firmness and steadfastness, give no ear to these tales that are
like confused dreams, and do not pursue the mirage. Soon
the fragrance of the Covenant will perfume the nostrils of the
horizons, and the lights of the Testament will illumine East and
West. Of the wavering in the Covenant no tale will remain, and
of the turmoil in the Testament no story will endure. All these
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vain imaginings will vanish and the light of truth will shine
forth from the placeless horizon.

And upon you be glory.
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AB04481

To: Jamilih Baygum et al.

O ye leaves of the tree of oneness! All praise be to God that
ye are sheltered beneath the Tree of oneness that ye have been
nourished by the fruits of guidance. Be thankful that ye are
under the loving providence of the All-Seeing God that ye par-
take of His gifts and bounties.

Many are the women of rank in the world who have been de-
prived the mysteries of the living God while ye have become
the confidants of the Self-Subsisting. These women of noble
lineage have been plunged in the abyss of denial while ye soar
in the zenith of divine recognition. His mercy is withheld from
them while ye receive His bounties. They remain in the quag-
mire of vain imaginings while ye attain salvation on the shores
of certitude.

Be joyous, therefore, and exceeding glad, be alive with enthusi-
asm and seek to be ever more attracted to the presence of God
at all times. His light is of the greatest intensity, His luminos-
ity has irradiated all horizons, he has recreated mankind, and
all the future centuries belong to the All-Glorious Lord.

Any wavering now will result in your becoming lukewarm and
only half-alive; any silence on your part will lead to utter obliv-
ion. So show forth your deeds and speak out eloquently at all
times. Be truthful, enthralled, and full of fervour so that the
truth may become fully realised in your meetings.
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AB04523

To: Jinab-i-Afnan

O branch that hath sprung from the Blessed Tree! The pen
of that sanctified spirit hath made manifest the truth of the
words “We have recorded all things in a Book.” Its fragrance
hath perfumed our nostrils and its light hath illumined our
sight, for it was a sign of the love of God and a sweet-scented
breeze from the gardens of detachment. Though the calumnies
of the heedless and the objections and allegations of the slan-
derers be beyond count, yet “fear not, for God is with us” and

“verily God permitteth not the work of the mischief-makers to

prosper.” Praise be to God that the conduct, ways and char-
acter of the loved ones of God are bright as the sun. If the
bats open their tongues in censure, that very censure is the
essence of praise. As the Arab poet hath said: “When my de-
tractor’s censure cometh from one who is himself deficient, it
is but testimony that I am perfect.” Leave them to their vain
imaginings....

In such tumults we must offer praise and thanksgiving to the
Lord of Lords, for they are the means for manifesting the sanc-
tity of God’s loved ones. Until the cloud weepeth, how can the
meadow smile? In all past dispensations, events far greater
than these have occurred. Indeed, these commotions are but
as the buzzing of flies. That Most Great Ocean shall with
a single wave obliterate such refuse and debris. Say: Truth
hath come and falsehood hath vanished away; falsehood is ever
bound to vanish. It is evident and established that no trace
now remaineth of those slanderers - they have returned to the
lowest of the low....
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AB04445

To: Mirza Ali Akbar Rafsanjani

O divine herald! Your two letters were received and their con-
tents were noted. Praise be to God that you are successful in
service and are confident in the shadow of the grace and favor
of the Divine Unity and the assistance and protection of the
Blessed Beauty, may my spirit be a sacrifice for His loved ones.

Be like a mighty lion so that the fox-like creatures who con-
sider themselves to be peacocks of the highest heaven and who,
having hidden under the packsaddle of fear and dread, instill
doubts, may find no opportunity to settle and may take flight.

3 If you consider it advisable and beneficial to remain in that
region, you are permitted to stay. Some of Yamut’s nonsensical
writings that are in the London library are enclosed. Show
these to fair-minded people, and likewise show them the letter
that the Desired One wrote to the late Nasiri’d-Din Shah, as
well as some of the Tablets such as Tajalliyat, Kalimat, Tarazat,
Bisharat and other Tablets. Perhaps souls will awaken and
become moved to joy by the melody of the Abha Kingdom.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB04252

To: Mirza Jalal Afnan

O thou twig of the Sacred Lote-Tree! The Dispensations of
the past manifested either the splendour of the divine Beauty
or the radiance of the divine Glory; either the dawning rays of
“Verily Thou art of a noble nature” or the bright light of “God,
verily, is wholly quit of the unbelievers”; either the effulgence
of the manifest Sun or the gleam of the unsheathed sword. But
in this great Cycle and blessed Age, despite the lack of an all-
subduing power or earthly dominion, despite the absence of
unsheathed swords or flashing spears, Glory and Beauty have
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joined together and shone forth in a single luminous Counte-
nance.

Though the Ancient Beauty—may my life be offered up for His
loved ones—was held alone and forsaken in the clutches of His
enemies, though He was kept in chains and threatened by the
sword, though He was banished to lands in Asia and Europe
and finally exiled to the Most Great Prison, He ultimately rose
in the utmost glory and beauty above the horizon of ancient
might, manifest and radiant, resplendent and luminous, shed-
ding light upon the world. All necks were laid low before Him,
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ABO04587

To: Mirza Muhammad Hasan Adib

O thou whom God hath made one of the Hands of His Cause!

Due to the intensity of the ocean waves’ motion, writing is dif-
ficult and arduous. This servant, with an ailing constitution
and weak and frail body, in such a state is in intense agita-
tion remembering and thinking of old friends, companions and
confidants. Writing this letter is clear proof of the heart and
soul’s connection to the friends, showing how precious they are
in this arena.

In any case, ‘Abdu’l-Baha undertakes this perilous journey
with the hope that perhaps he may find some relief from in-
tense shame and seek deliverance from embarrassment, for un-
til now he has not drawn a single breath in servitude to the
Sacred Threshold nor rendered any service to the servants of
the Blessed Beauty. Perhaps during this absence divine aid
and favor will arrive and he may take a step on the path of His
good-pleasure.

Alas! How can a subjugated ant engage in servitude to the All-
Forgiving Lord? And how can a weak bird become a soaring
eagle except through the confirmation of the Abha Kingdom
and the assistance of the Concourse on High?

In brief, during ‘Abdu’l-Baha’s absence, the Hands of the
Cause of God must protect the Cause of God so that it
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remains preserved and safeguarded from all contingencies.
And the greatest of all matters is teaching, for it is the magnet
of divine confirmations.
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AB04477

To: Misbah, Qudsiyyih et al.

O saplings in the garden of the love of God! The dear ‘Aziz
remembered you in this blessed spot and requested that a let-
ter be written. I too write this letter with utmost love and
kindness, bringing you to mind and remembrance, and I im-
plore the Self-Sufficient Lord that those saplings by the stream
of God’s love may be refreshed by the rain clouds of grace,
grow through the heat of the Sun of Truth, be stirred by the
life-giving breeze from the paradise of oneness, and become an
adornment and beauty in the garden of creation. And upon
you be the Most Glorious Glory. ‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

> He is the Ever-Living, the Self-Subsisting! O Kind Lord! Keep
Your handmaiden Qudsiyyih protected and preserved under
the shelter of Your grace and bounty, place upon her head a
brilliant crown from Your greatest gift, make her honored in
both worlds, and make her the cause of eternal honor for that
family. You are the Bestower, the Luminous, and the Kind.
And upon her be the Most Glorious Glory.
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AB04255

To: Mother of Mulla Bagir

O handmaiden of God! Now I am present in the dwelling of
his honor Zayn, and immediately upon entering, mention of
that handmaiden of God flowed from his pure tongue, and
he requested this writing. This servant also took up the pen
and immediately penned this brief note, that O assured leaf,
open your eyes and open the eyes of other handmaidens of the
Merciful, and turn toward the horizon of the Kingdom and seek
every confirmation and success from the grace and favor of the
Blessed Beauty, may my spirit be sacrificed for His loved ones.

I swear by that illumined countenance and that perfumed na-
ture and that musk-scented hair that His holy outpourings
from the Kingdom of the Unseen are like a torrential rain - if
any soul, whether male or female, arises firmly faithful to His
covenant and testament to spread His fragrances, they will be
assisted and confirmed by His heavenly hosts.

Therefore in the gathering of the handmaidens of God, become
so enkindled with the fire of love for the Divine Beloved that
you transform the gathering into a fire temple and the meeting
into a house of flame. And upon you and upon all handmaidens
of God be glory.

ol o) ol a2 s SV el
STLOby 5y Allael Of §3 Jgss 5 £
U s p GOES ol el st o)l
4{ KJWUH)}_}M\J}Q\?J@M
:-LA\JLA o> o L«Agl fw\? 4.&}4 “45 L;\
Kl s oS @by o5 oL o)l
dlar cube 5 Jad 51, by 5 b s
Al Tl LY gy Sbe

S s fame S 5 e G 01(*@
ujﬁw)\ uﬂ\w.\m ul.,a}a }.g..m
b ot §1 el Jbls Cp O b
rbub\m);.sb@u)a.\@oéc
s By SIS 52 M ek
.)Jf

As gte AL ol &1Ll o2 s 5
e 5 QU wlesll ) iz § 550, A
&\;u\@&,&gwﬁgsu)

INBAS85:113, MKT7.032a

AB04434

To: Mother of Mutarjimud-Dawlih et al.

O ye who are intoxicated with the wine of the Covenant! In the
world of existence, among national institutions and in promot-
ing divine teachings and educating souls, there has not been
and is not anything greater than religious schools that corre-
spond to heavenly schools.

For children in their early growth and development enter these
schools and receive refinement and education, and like fresh
saplings planted by the hand of the Divine Gardener they are
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educated and acquire human manners and teachings and spir-
itual characteristics and qualities. And when they bear fruit
they produce sweet fruits and send flowers and fragrant herbs
to market.

The establishment of the School of Happiness is the cause of
happiness, but it requires effort and zeal and with pure in-
tention patience and forbearance are fitting. Let there be no
weariness regarding difficulties and no exhaustion from the oc-
currence of hardships. This is an important matter which natu-
rally gives rise to difficulties, and forbearance and perseverance
are the cause of obtaining ease.

I beseech God to assist you in attaining these divine gifts. By
My life, these are the good deeds that endure mentioned in the
Qur’an: “The good deeds which endure are better and more
lasting.”

SO s delt Ol gl Jlas
oLy f PSR )‘;f‘)"‘ "o g0 L)
e p 4l

Gl Sl Car Ooslaw Sy W%
o S et 5 b 5 Al C»:"w&;
Al I O o s 5 wle JE
ot A P AU Sl 555 5
Caslie 5 JE 5 ol O oy 2l
R

Sl Sladl s o Sy Ol Al

5 OLA G S oLl LU p Ll
s e Ol olsUl

MMEK6#281

AB04440

To: Muhammad Isma’il Gazur

O thou who hast turned to God! What thou didst write was
noted. Communication and correspondence are of two kinds:
spiritual and physical. If spiritual gifts are bestowed and spir-
itual bounties are complete, this is spiritual correspondence.
Therefore if there is any laxity in outward correspondence, it
causes no harm, for according to the principle of giving each
their due right, spiritual communications occur in any case and
bounties and gifts are not dependent on the issuance of letters.

2 For example, observe that Christ did not correspond with the

apostles, and likewise Muhammad, peace be upon Him, did not
maintain correspondence, yet Their bounties were bestowed
and Their favors were complete. This servant beseeches God
that He may ever bestow spirit and fragrance upon the spiritual
communications of the friends of the Merciful.

Convey to Jinab-i-Aqa Haydar-‘Ali and Jinab-i-Aga Husayn
the butcher most glorious greetings and bring them joy and
gladness, and say: each of you must serve the families of the
martyrs in that land. By God, besides Whom there is no
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other God, the utmost desire of ‘Abdu’l-Baha is to become the
lowliest servant of those beloved ones of God.

And upon thee be greetings and praise.
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AB04498

To: Nur Muhammad Khan (Kirman) et al.

O friends of Truth! I hope that through the assistance and fa-
vors of the Most Holy One, He may grant His loved ones a share
and portion of all the conditions and attributes of the people
of the sacred Court and the Concourse on High, make them
heavenly and spiritual, cause them to be humble and lowly,
make them detached from all else save God, and unite them
in harmony - so that they may become partners with ‘Abdu’l-
Baha in servitude at the Sacred Threshold, and be raised up
before all the friends in complete humility and supplication.

The people of Baha should close their eyes to faults and see
nothing but good deeds, become the cause of unity and har-
mony among all who dwell on earth under the shade of the Di-
vine Word, and night and day have no purpose but to spread
the divine fragrances and establish the clear signs.

O loved ones! You are the manifestations of the grace of the
Word of Unity and the dawning-places of the favors of the Lord
of Oneness and Singleness. And upon you be Glory!
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AB04574

To: Rida Quli

O my Most Exalted Lord and refuge of the distressed in His
Most Glorious Kingdom! Verily Your servant Rida has left
this base, ephemeral world and sought the proximity of Your
Most Great Mercy. O Lord, he responded to the Call and was
drawn to the True Sun shining from the horizon on high. He
remained steadfast under trials and was not deterred by the
censure of the blame-worthy. He submitted to Your sovereignty
and acknowledged Your proof, believed in You and Your verses,
was gathered beneath Your banners and entered the pavilion
of Your glory until he cast off his tattered garments and as-
cended to the Kingdom of Holiness, yearning for the meeting
and thirsting for the sweet water flowing from the spring of
faithfulness.

O Lord, quench his thirst, cool his burning, heal his illness,
and cause him to enter the verdant garden and grant him eter-
nal life in the Paradise of Refuge. Verily You are the Gen-
erous, You are the Merciful, You are the Great, You are the
All-Merciful, the Most Merciful.

O Lord, assist his righteous, distinguished and radiant succes-
sor that he may follow in his father’s footsteps and remain
firm in Your mighty Cause. Ordain for him every good thing
in the Kingdom of Mysteries. Verily You are the Powerful, the
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AB04393

To: Saidul-Hasan Khan

O Sa’id of both worlds! All the parrots of India become sugar- — Olb b a® 5,4 u(..iﬁl Olgz 55 dmw (61

crackers from this Persian candy that goes to Bengal. Praise
God that you have become one of those sugar-cracking par-
rots and one of the sweet-singing birds of this rose garden and
meadow.

2 Glory be to God! The hearing ear hears the divine call from a
thousand leagues away, and in the West the seeing eye beholds
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the lights dawning from the East. But the blind one sees not
the radiance of the illuminating orb even in the East itself,
and the deaf ear in the garden of faithfulness hears neither the
song of the nightingale of inner meanings nor the melody of
the Concourse on High.

Therefore, praise be to God that you have beheld the light of
guidance and heard the warbling of the nightingale of inner
meanings, and with heart and soul answered “Yes!” to the call
of “Am I not your Lord?”, and have attained this greatest of
gifts.

Through God’s grace, my hope is that you will become a lamp
of guidance and lead a group of both kin and stranger, friend
and foe, to the Kingdom of mysteries. And know with certainty
that confirmations and success will come repeatedly.

And upon you be the Most Glorious Glory!
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AB04487

To: Sakinih wife of Muhammad Rahim Attar (Tihran)

O leaf stirred by the breezes of love of the Beloved of the worlds!

His honor Ibn-i-Asdaq, upon him be the Most Glorious Glory
of God, is present and desires a special letter for each of the
servants of the All-Merciful and handmaidens of God. I too
find the utmost joy and delight in mentioning those firm in
their faith in God. When I engage in mentioning them, the
darkness of the pit becomes like the height of the moon, and the
greatest hardship becomes comfort for the soul and conscience.
When I utter their names, I find it like the music of the lute, the
oud and the melodies of the psalms of David’s house - uplifting
and refreshing. When I speak of their character and relatives,
I find my nostrils perfumed, and when I become occupied with
their remembrance and mention, I find the expansiveness of a
rose garden and see the vastness of flower beds and meadows.

However, occupation exists to such a degree that affairs surge
like the sea. Despite this, we engaged in mentioning the ser-
vants of God and handmaidens of the All-Merciful, and from
morning until now, which is evening, I write.
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1+ In the Holy Shrine, visitation was performed on behalf of that
handmaiden of God with the loved ones, and tea was served
outside.
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AB04513

To: Sarvar Biman wife of Khusraw et al.

O friends and handmaidens of God! Jinab Urmuzhdyar came
to this land and became an intimate companion and friend,
and made us happy with his visit. Now that he is returning, he
requested a letter, but pen and paper are so occupied that one
letter has the weight of a book and one word has the authority
of a final judgment. Therefore you must be content with one
letter, as there is absolutely no time or respite, and the purpose
is to remember the loving friends, not to lengthen speech and
embellish pages.

Therefore this page should be considered a musk-perfumed mis-
sive, and the fragrance of this prisoner’s heartfelt love should
be inhaled from it. If a vessel of musk appears, the nostrils of
all present become perfumed; likewise I hope this writing will
be the cause of joy to all the friends and handmaidens of the
Most Merciful.

3 And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB04383

To: Siyyid Mihdi Dhakir

O mindful rememberer!  Exhortations and counsels are 4l )La.<. u{ éL,a.' 5 Laelge f.\u S5l

sometimes given through words, and sometimes through
deeds and actions, through spiritual fragrances and pre-dawn
prayers. However, mere words have never been and are not
the criterion of truth and evidence of awakening and insight.
For it is possible that an eloquent preacher, like the bearer
of Joseph’s shirt, may himself be unaware and deprived of its
sweet fragrance while the elder of Canaan is delighted, saying
“Indeed I sense the fragrance of Joseph, if you would not think
me senile.”

But deeds and actions are pure truth, pure bounty, and the
essence of guidance. Observe how the Prince of Martyrs and
the Support of the God-fearing (may my soul be sacrificed for
him) through his deeds and actions counseled and exhorted all
beings that such are the attributes of the lovers of the Glorious
Beauty and such is the way of those yearning for the Lord of
Beauty.

Until you give your life, you will not reach the Beloved; until
you become detached, you will not attain; until you burn, you
will not illuminate; until you weep, you will not laugh. There-
fore ask God to pour a brimming cup of this joy-giving wine
to the taste of this disappointed one. And glory be upon you.
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AB04349

To: Siyyid Muhammad (Dahaj)

O thou who art lost in amazement at the sight of the Beauteous,
the All Merciful! Upon thee be the Glory of God.

The lamp of the love of God hath been ignited and the hearts
of the liberated bloom like roses in the bountiful garden of the
Unconstrained Beauty. Souls are astir with the divine glad

tidings and minds are alive with joy in the breezes that blow
from the All Merciful.
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Concentrate all thy love on the Abha Kingdom and focus all
thine attention on this Sublime Beauty. Seek assistance from
the hosts of the dominions of immortality and be vigilant for
victories yet unseen and for the undoubted confirmations that
attend upon thee.

I swear by the Ancient Beauty! May the spirit of all the king-
doms of eternity be a sacrifice to His loved ones! Should any
one arise steadfast in the Cause of God and faithful to the
Covenant of God, the hosts of the universe would be unable
to withstand him nor could any of the powers of the world
confront him. As radiant as a star on the horizon of existence,
as the realms of the heart and mind, he would be like unto a
candle in the assemblage of man and like the ignited fire of the
one true Lord would he be aflame in the midmost heart of this
world.

Therefore, strive thou and be astir, O soul that has turned to
God! Be filled with fervour that thou mayest be numbered
amongst such ones as these, be among those who have been
quickened by this company.

s dk o) 2K Js 2K
Ay Oy e 5o ) sl y S el
ast Y OUE b Ol i

*W‘Oﬁl‘é[f@)(ﬁd@@ﬁ
Bl e Wites s $1 ol 0oy
syom Wl pld MOl 5 e 4 By
Nl caolse éb ©lp s Nl aylie 36
O 3535 Ny dbe i il od O
s Bl 5o 5 dlas gsme 2 et
@,;Cf’oﬁr\k:&é\@\);.yu}”
Bl b 5o a3l Pebe )b O 5 2)s 30
R

SsE s A g‘ﬁ aldrbb el
05U 025 835 s B D1
Lol o de s Sl gk e
o)

INBA16:239, MMK2#199 p.143

AB04302

To: Siyyid Zaynu’l-Abidin (Isfahan)

O tested servant of God! What you wrote to Aqa Mirza
Asadu’llah was noted. Indeed, you are right, and such calami-
ties that have become dominant from every direction have not
occurred in any age. All these voices were from the King.
When that alluring Beloved gave His musk-laden tresses to
the morning breeze, naturally the hearts of the lovers became
distressed.

A Cause of such magnitude that has raised the pavilion of glory
at the pole of contingent existence naturally has a hundred
thousand storms. Therefore, do not be grieved. These days
more bitter than poison shall pass. Until there are storms and
snow and blizzards in winter, the musk-scented spring will not
come, and mountain and plain will not become verdant and
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fresh, and flowers and fragrant herbs will not make the face of
the earth like paradise.

In any case, indeed severe blows have befallen you and I hope
that at every moment you will freely sacrifice a hundred lives
in the path of that Life-cherishing Beloved and have endured
and will endure the greatest afflictions. Alas! The word “will
endure” implies futurity - no, no! Past and future in the sight of
the people of mystical knowledge are identical with the present.
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To: Son of Ali Nur

O thou who art firm in God’s Covenant and His mighty Testa-
ment! What you had written became known and understood,
and its sweet contents made the spirit’s mouth sweet, and such
a noble station befits one like you. Today the gates of triumph
are opened wide and the horizon of divine outpourings is in
the utmost brilliance and clarity, the living waters are flow-
ing, the manifest Dayspring is shining and radiant, the birds
of holiness are singing and trilling in the gardens of fellowship,
and the stars of guidance are rising and bestowing bounties
without delay in the dawning-place of eternity. Therefore, the
more souls advance, the greater their portion and the closer
they draw to their ultimate hopes.

And may the Glory be upon you. Please convey the Most
Wondrous, Most Glorious greetings from this servant to Jinab-
i-Haji Muhammad Hashim-i-Rizi and Aga Mirza Muhammad
Ibrahim-i-Kashi, and tell them that all the tribulations en-
dured in the path of God are preserved and recorded in the
Preserved Tablet of God’s Kingdom. Through the pure and
special favors of His Holiness the Self-Subsisting One (may my
spirit be a sacrifice for His loved ones), I beseech confirmation
of steadfastness and firmness, and protection from trials and
tests. And the Glory be upon you.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

gﬁm“;@,mw&ww.l
3 AE psgde 5 polee Aoy 03 e
308 Gt 1y ey Ol S Cpelias
2l 1) 53 Pl s J\u
5 O e s oo Bl ke
wdb;&bﬁﬁaw‘ujcﬂi
ol Bl s B ek OLb g edlis s
& & e 5o g8 o KLl 5 4o 5o
o p J}‘JM&JJL;W} C)L"”JJ
o Ul L 5 sy i )
ey

5 G @ls 4 sl Ol ST
e O JB O B sl 4 e B
g A s Al P gl gl eSS
Ly TP o Ll B Jee o § 8
ke )l Lhe y b A oK
SN s pad O tanls el
5 0kl 3l Lk 5 gy 5 Ot EWCEF]
S T 5 el Olovie

INBA17:191

o7


http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-155.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-263.html
https://afnanlibrary.org/d/inba_v017/?page=193

Vol. 187: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part VIII)

AB04288

AB04392

To: Surush (Bushihr)

O perceptive Surush! At this moment, Aqa Siyyid Asadu’llah
is gazing toward the pure Threshold of the Court of the Di-
vine Unity with a spirit of humility and submissiveness, and
is mentioning that kind friend. ‘Abdu’l-Baha too, with pen in
hand and heart aflame with love for the friends, became rest-
less and was moved to compose this letter. O Surush, become
a heavenly angel and a herald of the divine world, so that you
may become a divine messenger of the hidden mystery and an
eternal companion and intimate of the consciousness of God’s
universe. You shall soon witness heavenly bounty and the be-
stowals of the All-Merciful Lord. You shall soon observe how
the rays of the lights of holiness have illumined the East and
West, and how the call of the angel of the Most Glorious King-
dom has awakened both Orient and Occident. Now is the time
for you to take the lead and bring the melody of the angel of
the Supreme Concourse to the ears of humanity, so that per-
haps the Persian people in this divine cycle may be so stirred
to enthusiasm and excitement that they may snatch the ball
of precedence and leadership from all others in the arena of
knowledge. This is the gift of the Lord of Creation and the
bestowal of the Forgiving Lord.
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To: Kashani, Husayn son of Ghulam Ali

O thou servant of the One true God! Be obedient to the Hands
of the Cause of God follow what they consider to be of advan-
tage of the Cause and do as they have asked you. Eschew all
feebleness and weakness and succumb to weariness or lassitude.
Strive with all thy determination so that thou mayest be aided
and confirmed day by day, so that thou mayest grow nearer to
the sacred Threshold.

Pursue the arts in which they have trained thee to the utmost
of thine ability so that thou mayest attain excellence. Err not
in vain or wander idly. Be not vainly encumbered by self and
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desire. Consider thou the end of things and open the eye of
discernment that thou mayest not be disappointed.

Rather behave in such a way that when thou thinkest of the
past thou mayest rejoice and say Praise be unto God I did
not waste my days; I did not pass them immersed in lust and
desire. Praise be to Him that I was confirmed instead in the
worship of the One true God and servitude at His threshold.
God be praised that I managed to perfect the art that I learnt.
This only is the cause of my happiness for otherwise what can
I look forward to but regret and utmost despair.

I beseech God that thou mayest be confirmed to achieve the
good pleasure of God and be assisted to serve His threshold.
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The splitting of the moon has multiple meanings and is not
limited to its outward meaning. Among these meanings is the
dissolution of those souls who, before the rising of the Sun of
Oneness from the Muhammadan horizon, had illumined people
with the lights of their sciences, wisdom and knowledge - like
those souls who, in the Christian dispensation before the ap-
pearance of the Beauty of Ahmad, called people to the straight
path and the mighty way, and from whose tongues shone forth
the lights of knowledge and wisdom they had borrowed from
the lamp of Jesus and the niche of Christ, and by whose guid-
ance and direction and light of wisdom and knowledge people
walked the path of guidance.

When the Most Great Light and the Ancient Sun appeared
from the dawning-place of Yathrib and Batha, these souls did
not succeed in believing and were not illumined by that Sun of
the horizon of unity. Therefore these stars fell and the moon
was split, as expressed in “When the sun arose, the moon was
cleft.” This is why it says in the Gospel regarding the signs
of the next Manifestation: “The stars shall fall and the moon
shall not give its light forever.” Certainly the brilliant rays that
appeared from the Sun of Truth eclipse the radiance and glory
of every shining star.
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O spiritual star! When the procession of the Merciful Luminary
arrived, the spiritual star of fortune for the spiritually-minded
rose. From its radiant beauty it illumined hearts, and from its
glorious rays it made souls rejoice. It demolished the founda-
tion of ignorance and raised high the banner of knowledge and
wisdom. It erased the delusions of error and spread abroad the
standards of guidance.

Therefore you who dwell beneath the Lote-Tree of the utmost
boundary, be confident in His boundless grace that ignorance
shall not remain among your people. Rather, the grace of God
will bring your child to the station of knowledge and under-
standing. Strive in their education and do not be hopeless of
their progress, for “man receives naught save what he strives
for.” His honor Hakim has from old been encompassed by great
bounty and surely his descendants shall become perfect.

Convey to him on behalf of Abdul-Baha the Most Glorious and
Most Wondrous greetings and say: O my old companion! You
are ever before my sight and always within my view. I beseech
from the Sacred Threshold that you may become the recipient
of the mighty favors of the Most Great. I hope that Tahirih
will become pure, that Izzat’s glory will become manifest, that
Muhtaram will remain respected, that Ata will receive bounty,
and that Shah Begum will become like the moon and stars.
And upon you be the Most Glorious Glory.
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O lover of humankind! Thy letter hath been received, and it
telleth, God be praised, of thy health and well-being. It ap-
peareth, from thine answer to a previous letter, that feelings of
affection were being established between thyself and the friends.

One must see in every human being only that which is worthy
of praise. When this is done, one can be a friend to the whole
human race. If, however, we look at people from the standpoint
of their faults, then being a friend to them is a formidable task.

It happened one day in the time of Christ — may the life of the
world be a sacrifice unto Him — that He passed by the dead
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body of a dog, a carcass reeking, hideous, the limbs rotting
away. One of those present said: “How foul its stench!” And
another said: “How sickening! How loathsome!” To be brief,
each one of them had something to add to the list.

But then Christ Himself spoke, and He told them: “Look at

that dog’s teeth! How gleaming white!”

The Messiah’s sin-covering gaze did not for a moment dwell
upon the repulsiveness of that carrion. The one element of
that dead dog’s carcass which was not abomination was the
teeth: and Jesus looked upon their brightness.

i Thus is it incumbent upon us, when we direct our gaze toward

other people, to see where they excel, not where they fail.

Praise be to God, thy goal is to promote the well-being of
humankind and to help the souls to overcome their faults. This
good intention will produce laudable results.
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O thou who speaketh in praise of God! It is morning, and
the brilliant lights from the Kingdom of the Invisible Reality
are shining upon the eastern and western horizons of truth,
and the hearts of attracted souls are in joy and fragrance from
these eternal outpourings and spiritual manifestations, while
the pure essences of beings are gladdened and in the utmost
ecstasy and rapture.

Were you to observe with the eye of the All-Merciful, you would
witness all the atoms of existence in joy and vibration from this
perfect bounty and all-encompassing grace. And were you to
listen with divine hearing, you would find the tongues of all
created things speaking in thanksgiving for this supreme gift,
and you would observe such passion and ecstasy in the abstract
realities receiving these hidden favors that were a single wave
from that surging ocean to strike the shores of contingent being,
you would see the plains and deserts of creation adorned and
gleaming with the pearls and gems of divine bounty.

Therefore, O seekers of the Kaaba of mystical knowledge and
O ones who grasp the proof of the All-Merciful Lord, now is the
time to take your full portion and receive your share from this
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heavenly table of blessings and eternal kingdom’s gifts. And
the Spirit and Glory be upon you, O people of Baha!
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O kind Lord! Thou hast created all humanity from the same
stock that they may be members of one family and Thy ser-
vants. Thou hast settled them beneath the shelter of Thy
pavilion of grace and gathered them at Thy bountiful table and
illumined them with the radiance of Thy loving providence.

O God! Thou art kind, Thou art the refuge and shelter, and
the bestower of life’s bounties. Thou hast adorned every head
with the crown of humanity and honored all with the raiment
of Thy bestowal that they may be immersed in the ocean of
Thy mercy.

O compassionate Lord! Unite all, reconcile the various reli-
gions, make of all nations one nation that they may become
parts of one household and consider the whole earth as one
homeland and live together in perfect unity. O God! Raise
aloft the banner of the oneness of mankind and establish the
Most Great Peace. Bind together the hearts.

O God, O kind Father! Gladden our hearts with the fragrance
of Thy love. Brighten our eyes with the light of guidance.
Delight our ears with soul-stirring melodies and shelter us in
the refuge of Thy providence. Verily, Thou art the Mighty and
the Powerful, the Concealer of faults and the Forgiver of sins.
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Open the hand of generosity L,.ﬁ, ¢ SRR
Forgive the sins of nations [+ ol
O King of Creation! sl e (o
See the time for bounty o Ol O g

See Moses’ fire! See Sinai’s flame! See Jesus’ breath! Awake,
awakel!

; Upon the destitute ones

Upon the scattered multitude

Upon the weary and bewildered
See the tyranny of separation

See Moses’ fire! See Sinai’s flame! See Jesus’ breath! Awake,
awake!

Give of this pure wine

2 Give a sufficient measure

Give to the steadfast and faithful

Then see the rapture of the intoxicated

5 See Moses’ fire! See Sinai’s flame! See Jesus’ breath! Awake,

awakel!

On every side, O Master
Life in hand, O Master
From yearning, O Master
See the servant of the King

See Moses’ fire! See Sinai’s flame! See Jesus’ breath! Awake,
awake!

O dawn of Baha’s appearance
O sun of Baha’s presence

O pure wine of Baha

See this thirsty company

5 See Moses’ fire! See Sinai’s flame! See Jesus’ breath! Awake,

awake!

26 O knower of Baha’s Covenant
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See Moses’ fire! See Sinai’s flame! See Jesus’ breath! Awake,

awake!
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~ O upholder of Baha’s Covenant [ANVYS (515 &!
O ruler of Baha’s Covenant L 4 F\, 3
See the cry of the poor O Ol s

FrIBIENPSIEIN

MJH.018

AB04556

...if one considers the state of this servant of Truth, in the path
of God the depths of the pit is the height of the moon, prison
is a palace, helplessness is freedom, and bondage is sovereignty.
Thus it is that those who are nearest at this feast are given a
fuller cup of tribulation. This is why He says: “Do ye think that
ye shall enter Paradise while yet there hath not come unto you
the like of that which came to those who passed away before
you? Affliction and trials befell them.”

The days of life will end and glory and comfort will not en-
dure, but if days are spent in trials and tribulations in the
path of the All-Knowing God, they will yield results and bear
fruit. It is like one who undertakes a sea voyage and endures
the waves and storms, falling into surges and whirlpools; after
severe hardships he reaches the shore of salvation, witnesses
great profit and gains complete benefit. Surely such a person
is content, not one who rests in the bed of comfort and ease,
passing his days on the shore and beach, and ultimately be-
comes afflicted with empty hands, a heart full of melancholy
and severe poverty.

This is why, in the estimation of those who are lovers of the
Supreme Beauty, the trials and tribulations in the path of love
are of the utmost sweetness and grace....
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O thou who hast attained to the divine gift, acknowledged
the Word of the Lord, awakened by the breeze of God, and
received eternal life from the Spirit of God! I have read thy
letter and chanted the verses of thy thanksgiving to God for
having guided thee to the Kingdom of Effulgence and poured
upon thee the lights from the Dawning-Place of the Sun of the
horizons. Amen.

2 I say unto thee that the glad-tidings of God have appeared,
all prophecies have become renowned, the Sun of Reality hath
dawned, the breeze of God hath wafted, the Spirit of God hath
breathed, the Word of God hath been renewed, the angels of
holiness have descended, the lights of God have shone forth,
the fragrances of God have been diffused, the teachings of God
have spread, the stars of guidance have illumined, the cloud
of mercy hath poured down, the winds of the spring of the
Kingdom have intensified, the trees of humanity have yielded
fruit, the earth of souls hath stirred and grown, the gardens
of sanctity have been adorned and blossomed, the fountains of
life have overflowed, the seas of mercy have surged, the rivers
of knowledge have flowed - yet the people are in deep ignorance.
“Ha Mim. Deaf, dumb, blind, hence they have no understand-
ing.”

Blessed are they who have attained! Blessed are they who
bow down! Blessed are they who are attracted! Blessed are
the sincere! Blessed are the firm! Blessed are they who grow!
Blessed are they who behold! Blessed are they who draw nigh!
Blessed is everyone who serves the Kingdom of God! Blessed
is everyone who plants in the vineyard of God! Blessed is
everyone who crieth out, “Repent ye and enter the Kingdom

of God!”
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O my God! O God! We are servants who have sincerely turned
our faces unto Thy Grand Face; severed ourselves from all else
save thee in this Great Day and are assembled together in this
glorious meeting of one accord and desire, and unanimous in
thought to promulgate Thy Word amid Thy creatures.

O my Lord! O my Lord! Suffer us to be signs of guidance,
standards of Thy Manifest Religion throughout the world, ser-
vants of Thy Great Covenant-O our Exalted Lord!-appearances
of Thy Oneness in Thy Kingdom, the El-Abha, and stars which
dawn forth unto all regions.

O Lord, make us as seas rolling with the waves of Thy Great
Abundance, rivers flowing from the mountains of Thy Glorious
Kingdom, pure fruits on the Tree of Thy illustrious Cause,
plants refreshed and moved by the Breeze of Thy Gift in Thy
wonderful vineyard.

O Lord, cause our souls to depend upon the signs of Thy One-
ness, our hearts to be dilated with the Bounties of Thy Single-
ness, so that we may become united as are ripples on a waving
sea; become harmonized as are the rays which shine forth from
a brilliant light; so that our thoughts, opinions and feelings
become as one reality from which the spirit of accord may be
diffused throughout all regions.

Verily, Thou art the Beneficent, the Bestower! Verily, Thou
art the Giver, the Mighty, the Loving, the Merciful!

SW_ v02#04 p.007-008

AB04605

O thou who hast addressed me as ‘Abdu’l-Baha in the begin-
ning of thy letter! How wonderful is this brilliant, luminous
and spiritual title in the commencement of thy epistle! How
sweet is its significance! How delicious is its meaning in my
taste! It was like unto a sea of pure honey, or a fountain from
the salsabel of the heavenly water or the Spring of Eternal
Life flowing out of the Supreme Paradise. Bravo! Bravo! Well
done! Well done!

O, my friend! How happy am I and how happy art thou! O,
my Beloved! How pleased I am to be the recipient of such an
address. May GOD facilitate thy work, increase thy bounty,
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dilate thy breast, enlighten thy eyes and illumine thy heart,
expand thy spirit, amplify thy generosity, perfume thy nostrils
and exalt thy station.

I declare by thyself that I have become enthralled with thy
love, obligated to thee for thy affection and the prisoner of the
Majesty of this title (‘Abdu’l-Baha). I beg of GOD to increase
thy good deeds and success!

DAS.1913-12-28

AB04610

The highest expression of the life of man on this planet in this
age and many ages to come is Celestial: that is, to live and act
in accord with the teachings of Baha'u’llah and to be steadfast
in the love of Abdul Baha. The principles of the Religion of the
Blessed Perfection adorn the spirit with the highest attributes
of the Kingdom of Abha, illumine the heart with the Sun of
the love of God, make him a servant of the world of humanity,
a standardbearer of Universal Peace, and an orb shining from
the heaven of righteousness.

He forgets himself and lives in the flow of the love of the True
One; he embraces all mankind with an ineffable tenderness,
striving day and night to serve his fellowman. He becomes a
herald of the Supreme Concourse and wins the good pleasure
of the Lord of Hosts. He will be attracted with the love of the
Beloved, and immerse his whole being in the ocean of humility
and meekness. He will enlist himself in the army of human
progress, to realize the limitless advancement of the human
race. Through his zeal, he will sacrifice everything in the path
of God, and quaff from the chalice of eternal life.

This is the most glorious bounty of this Age; this is the be-
stowal of the Baha’i Circle; this is the Light that illuminates
every heart. This is the water that allays every thirst one;
this is the Divine Elixir that changes man into the image and
likeness of the Almighty.

BSC.441 #3805
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Verily the founding of the Mashriqu’l-Adhkar will mark the
inception of the Kingdom of God on earth. It is the evident
standard waving in the center of that great continent of Amer-
ica. Make the erection of the Temple in America conducive
to the unity and oneness of the believers, of the maid-servants
and servants of the Merciful, so that in one thought, one aim,
they engage themselves in building the Temple.

Think not that this Temple will be like the hundred thousand
gigantic Temples you see about you. Know ye that when this
Temple of God shall be built in Chicago it will be to the spir-
itual body of the world what the inrush of the spirit is to the
physical body of man, quickening it to its utmost parts and
infusing a New Light and Power.

Should the believers undertake (the erection of the Temple) in
many places, it will not become completed anywhere; and as in
Chicago they have preceded every other place to plan the erec-
tion of the Temple, undoubtedly to cooperate and help them is
nobler and a necessity. Then when it is built in one place it will
become erected in many other places. God willing, in all the
states of America in the future there will be erected Temples,
with infinite architectural beauty, with pleasing proportions
and handsome and attractive appearances.

GPB.351x, LOG#2051x, SW_v05#04 p.051x, SW_v08#12 p.148x,
BW_ v01p061

AB04774

To: Ustad Aziz son of Khalil, in Tihran

O descendant of Abraham! Truly you are from the family
of that noble one and from the lineage of that radiant sun.
The musk-scented fragrance of Khalil’s nature emanates from
the garment of your character, and the brilliant signs of Abra-
hamic inheritance are evident in your steadfastness and firm-
ness. A descendant must be this glorious to reveal the mystery
of Khalil.

The gathering you arranged was truly a reflection of the heav-
enly realm, with grandeur, dignity and beauty, for it was an as-
sembly formed for the establishment of the Mashriqu’l-Adhkar,
and the assistance and favor of God was manifested in that
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meeting such that all were moved to contribute according to
their means. May this bounty grant you an abundant portion
and make you the recipient of the favors of the Forgiving Lord.

Convey the Most Glorious Greeting to your respected wife, and
show utmost kindness to your children, both male and female,
on behalf of ‘Abdu’l-Baha. And upon you be greetings and
praise.
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To: Muhammad Sadiq Khan (Ishtahard), in Abadih

O servant of God! Your exalted letter was considered and
the reality of its meanings became known. Your honor’s good
intention is evident to those possessed of understanding and,
God willing, will be the cause of boundless reward from the
Lord of Lords. A sweet fragrance from the rose garden of
its expressions reached the nostrils and became the cause of
spiritual delight and joy.

Praise be to God that through the assistance and favor of the
Most Glorious Beauty you have turned toward the light of
guidance and become the manifestation of the praise of the
Supreme Concourse. I hope that you will become the cause of
forgiveness for your father and pardon for your mother.

Today is the day of beneficence and the time for the mani-
festation of pardon and forgiveness and the outpouring of the
Merciful One’s effulgence. It is the age of the Ancient Beauty
and the century of the Greatest Name. Be hopeful and with
tearful eyes engage in thanksgiving to the Lord that you have
been confirmed in such a bounty, that your countenance may
receive the outpouring of lights among the righteous and that
your name may be fragrant forever in the gathering of the righ-
teous.

The soul’s desire will be fulfilled and perfect bounty will be
made possible. But you must complete the blessed undertaking
of the established edifice with utmost diligence, in perfect grace
and elegance.
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5 And upon you be greetings and praise.

T aed) S

VAA.046-046

AB04817

To: Mirza Ali Muhammad, in Ardistan

O thou who art turned unto the Most Glorious Kingdom! That
which thou hadst written was read with eager eyes and heard
with attentive ears. We hope that through the hidden favors
of the Divine Unity, the friends in that land will remain firm
and steadfast on the path of the Cause, for the winds of tests
are severe and the earthquakes of trials are mighty. And we
hope that through heavenly confirmations those divine friends
will, just as in former days they were consumed with the fire
of the love of God, likewise in these days burst forth in such
wise that its flame will set ablaze and melt the very heart of
the horizons. Though from the descent of this dark, blind
calamity the darkness of grief and sorrow hath encompassed
the kingdom of being and reality itself desireth non-existence,
yet we must arise to exalt the Word of God and afterwards
hope for ascension. And the Glory be upon thee.

Remember the handmaiden of God Fatima Bigum and the leaf
Fatima the other with the remembrance of their Lord. Verily
the favor of their Lord upon them is great, great.
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To: Muhammad Jadhbih (Tihran) et al., in Bandar Abbas

O Lord, O Shelter and Refuge! In that port the loving friends
arranged a gathering of fellowship and adorned an assembly
with holy fragrances. Day and night they engaged in the recita-
tion of verses and chanted praises and attributes with the most
wondrous melodies. With utmost humility and supplication
they sought forgiveness for their errors and transgressions.

O Lord, though they are gathered they are scattered. Those
musk-scented tresses, those who are lowly and self-sacrificing,
those who would give their lives, O Beloved of the horizons!
Enable those passionate, burning souls in the wilderness of the
horizons to succeed through the effulgence of dawning light,
and confirm them in promoting Your teachings and counsels,
that they may make that region and realm redolent with am-
bergris and make the climate of Fars a rose garden of mysteries
through their sweet breaths.

O Lord Who covers faults and bestows gifts, look not at trans-
gressions - grant forgiveness. See not shortcomings, regard not
lagsitude. Thou art the All-Forgiving Lord. Verily Thou art
the Generous, the Mighty, the Bestower.
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AB04908

To: Baha’is of Bombay

O beloved friends and cultured maidservants in Bombay, upon
them be the Most Glorious Glory of God!

The light of truth shone upon heart and sight, illuminating
the former and making the latter seeing. Otherwise who would
have the power to perceive the heavenly light, traverse this long
path, and reach the intended goal? It is divine bestowals that
make every task easy. It is the mercy of the All-Merciful that
grants name and fame to those without name or trace. When
the cloud of winter rains and the spring wind blows and the
warmth of the sun shines, black earth becomes supreme par-
adise and trees bear precious fruit. This is from the gift of the
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Lord and the favor of the Creator. Therefore, bow your heads
in prostration at every moment and engage in thanksgiving to
the Loving Lord. Attain to the station of witnessing, for you
have become cherished maidservants at the Divine Threshold,
have become cultured and refined, and have become intoxi-
cated and ecstatic from the overflowing cup. May your souls
be happy!
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AB04768

To: Rustam Ardishir, in Bombay

O Rustam! It is said that the son of Zal, like a ravening lion and
a raging elephant, was a breaker of ranks and a caster-down
of men upon the field of battle. He was warlike and Mars-like,
fiery of countenance, a conqueror of realms and a subduer of
the world. Yet the strength of his arm did no more than bring
his peers and equals to their knees. Bodily strength hath no
greater effect than this.

However, the oppressed ones of the All-Merciful, through di-
vine power, brought the face of the earth into the curve of
their polo stick and occupied themselves with heaven. They
conquered a realm that is surrounded by eternal spring and
populated and prosperous with everlasting bounty. Its sun is
the sovereign of the east and its sky is full of moon and stars.
Its seasons are spring upon spring, and the drops of its April
rain are precious pearls. Its mountains and plains are supreme
paradise and its produce is heart-delighting - nay, sweeter than
honey and nectar. Its spring is the water of life and its flowers
and herbs are musk-scented.

If you can, conquer this realm - otherwise the sphere of dust is
sorrowful, and the more its expanse increases, the more grief
and sorrow increase. And upon you be greetings and praise.
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To: Shahriyar Bihmard, in Bombay

O Shahriyar! Praise be to God that you are five loving brothers,
each one better and more pleasing than the other. Praise be
to God that Bahram is at peace and tranquil in the protection
of Truth. May Khudamurad receive divine assistance. May
Isfandiyar be a faithful friend. May Rustam be free from pain
and grief. May Shahriyar be renowned in that land. And
may Shirin, the dear mother, and Behmarad be in the shelter
of eternal, everlasting life. Through the bounty of the Lord
of creation, I hope that He will forgive the sins of all, grant
comfort to the souls, adorn them with His love, and deliver
them from trials.

Regarding the marriage arrangement you wrote about - in this
glorious Faith, marriage arrangements which are made by par-
ents for their children while the latter are young and have not
yet attained the age of maturity are not acceptable. This mat-
ter is the responsibility of the couple when they attain the age
of maturity. If both parties are fully content and accept each
other, and the parents are also satisfied, then the marriage
contract may take place, otherwise not.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB12351

To: Mirza Aqa Bashir Ilahi (Bashirus-Sultan), in Bushihr

O Bashir, Herald of the diffusion of the brilliant Light!

His honor Siyyid Taqi, like unto a Warner, hath appeared with
the utmost dignity and requested that this letter be written.
His reason is that his honor Bashir is caught in great difficulties
- at times in the bitterness of the spread of plague, and at
other times embroiled in complaints and the onslaught of the
masses. At moments he laments from agonizing separation,
and at times sighs and moans from loneliness and isolation. He
is alone and unique, and afflicted by the severe transgressions
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of enemies. Therefore he deserves attention and care, and is
worthy of kindnesses and expressions of affection.

In any case, since in these days no work progresses for Bashir,
rather the proper conduct of affairs and obedience of the
masses depends on the endeavor and authority of the Warner,
this servant also saw no choice but to fulfill the request and
plea of the peerless Warner. Thus, despite waves of calamities,
afflictions and trials, I have undertaken to write this letter so
that thou mayest know how cherished thou art in this court.
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To: Aga Mirza Muhammad Husayn, in Bushruyyih

O thou who art enkindled with the fire of the love of God!
Praise be to the Most Great Beauty that thou art clinging
fast to God’s Covenant and Testament and art firm and stead-
fast in thy faith and belief. I swear by the Beauty of the
Desired One and the King of existence that the hosts of the
Supreme Concourse support everyone who is firm and stead-
fast in God’s Covenant and Testament. Today, those souls are
confirmed who, like an impregnable stronghold and an unassail-
able fortress, stand firm and steadfast in the Covenant of the
King of existence. Every steadfast one is growing, and every
steadfast one is supported by the angels drawn nigh. “Verily
those who say ‘Our Lord is God’ and then remain steadfast,
the angels descend upon them.”

O loved ones of God! Strive to diffuse the divine fragrances. O
birds of the garden of oneness, soar in the meadows of detach-
ment. O gazelles of the plain of unity, run in this wilderness.
O parrots of the Egypt of oneness, taste the refined sugar of
divine remembrance.

A prayer was sent for His Honor ‘A.A.K., upon him be the
Glory of God the Most Glorious. Deliver it and remember all
the loved ones of the All-Merciful with most wonderful men-
tion.
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To: Baha’is of Malayir et al., in Dawlatabad Malayir

O ye who have emigrated from your homeland in the path of
God! Although you became wanderers and were left without
home or shelter, endured severe hardships, bore great tribula-
tions, and suffered numerous difficulties, yet this hardship is a
mercy, this affliction is a blessing, and this difficulty is comfort
- for it is in the path of the One True God.

O true friends of the Divine Beloved! Turn your gaze to the
Supreme Horizon and the realm above, for it is all glad tidings,
joy, delight and bliss. From its horizon the dawn of grace has
broken, and at its pole the sun of guidance has shone forth. In
its zodiac the Most Great Orb is rising and manifest, and along
its equator the Sun of Truth shines with utmost brilliance.

That lofty summit and celestial realm, though hidden and con-
cealed, yet its outpourings are evident and its effects are man-
ifest. And upon you be Glory.
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AB04896

To: Nasrullah (Dawlatabad) et al., in Dawlatabad Malayir

O true friends! Give praise that on the day of the dawning
of the Manifestations of compassion you became lights of the
horizons, and were confirmed in attaining the presence of the
Beauty of the Desired One, and hearkened to the Call from
His purified mouth, and were successful in receiving abundant
bounty.

You witnessed tribulations and trials in the path of God and
endured hardships. Now arise with spiritual power, divine
might, heavenly resolve and celestial confirmations to serve
the Covenant, so that light upon light may appear, and all
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The time has come to arise according to the counsels and exhor-

tations of the Ancient Beauty, so that in every breath you may
become intimate with the Divine Herald and in every moment
the companion of the Divine Angel.

And upon you be the Glory, O loved ones of God.
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AB11717

To: Khalil Rahmani Faransi

O steadfast one in the Covenant! The letter which you wrote to
Jinab-i-Manshadi was observed. Truly you have been subjected
to severe tests, but praise be to God, you are firm and steadfast
in the Cause of God, and in the fire of tests, like a flower
you will bloom and obtain fresh grace and radiance. Give the
friends of God spiritual intoxication from the heavenly wine
so they may achieve the utmost joy and happiness and raise
the divine melody. Without delay let them raise their voices in
song in this rose garden, bringing the nightingales of the flower
garden and meadow into melody and song, and raise such a cry
of glorification and praise that its melody may reach the ears
of the dwellers of the monasteries of the Kingdom.

The pure and holy handmaiden of God, the mother, although
she cast off this physical garment, praise be to God she adorned
the temple of the spirit with the robes of divine forgiveness
and pardon and made it luminous. The ephemeral mirage was
transformed into the eternal wine in the divine gathering. She
was freed from deprivation and found her way to the private
chamber of the Beloved. Upon her be greetings and praise.
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AB04760

AB04912

To: Rahmani Farani, Khalil et al.

O kind friends! Bring Faran to effervescence and, like Mount
Faran, make it a place of the manifestation of the All-Merciful.
The Blessed Lord bestowed this blessed name upon that re-
gion. Surely its effects must become manifest, its bounty evi-
dent, and its meaning perfected. Therefore, Abdul-Baha is ever
watchful and expectant for the appearance of this bestowal, so
that that clime may become an adornment of the world of cre-
ation, become the dawning-place for the Sun of Reality, and
the manifest and obvious signs of the Beloved of the horizons
may appear.

Show forth an effort, demonstrate a power, strike a flame and
manifest an effervescence, so that all regions and directions
may be set ablaze with the heat of the love of God and burn
away the veils of vain imaginings of the various peoples. Let
Faran become the Mount of Moses, and Seir become that of
Jesus, and may the manifestation of the Most Glorious Beauty
illumine mountain and plain.

And upon you be greetings and praise.
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AB04760

To: Baha’is of Jewish background of Hamadan

O family of His Holiness the Illustrious Abraham! Give praise
that in this wondrous Dispensation you have become verses of

guidance and manifestations of the bounty of the Abha Beauty.

You have become birds in the rose garden of divine unity and
hosts in the field of sanctification, confirmed by the grace of
the Lord of Hosts.

Encompassed by the glances of the favors of His Holiness the
One, you have opened the gates of recognition, traveled the
paths of certitude, entered the tabernacle of martyrdom, and

made your dwelling and abode in the Holy of Holies of God.

You have become priests of the House of the Lord and have
offered heavenly blessings.
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This is the gift of God, this is the grace of the All-Merciful, this
is the divine promise to His Holiness Abraham, peace be upon
him. Truly you are descendants of that illustrious personage
and progeny of that beautiful master.

From the Abha Kingdom at every moment come a thousand
praises and glad tidings, rejoicing in your faith, certitude and
recognition. Jinab-i-Amin offers the utmost praise for those
Jewish loved ones who shine like brilliant lamps in Hamadan.
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To: Muhammad Rida Yazdi, in Ishqabad
O thou who gazeth upon the Greatest Scene! S ke Ll

Jinab-i-Abu-Talib and Ghulam-Husayn, upon them both be
the Most Glorious Glory and Praise of God, in a letter they had
written to Jinab-i-Ismu’llah, upon him be the Glory of God,
they had mentioned you. But they had mentioned your name
in such a way that from the words and meanings and letters
and phrases altogether, signs of the utmost love were clear
and evident. And Jinab-i-Ismu’llah, upon him be the Most
Glorious Glory of God, also brought the letter to this servant.
When it was read, perfect joy and delight were obtained.

Therefore I took up the pen and proceeded to write this let-
ter, saying: O thou who art distracted by the Beauty of the
All-Merciful and fallen to the polo-stick of love for the Abha
Beauty! Happy art thou that thou art intoxicated and ecstatic
from this wine and caught in this snare and net. Give thanks
to the Abha Beloved that thou art mentioned at His blessed
threshold and renowned at His gate of favor.

And the Glory be upon thee and upon him who was the cause
of this.
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AB11897

To: Ustad Ali Akbar Banna Yazdi, in Ishqabad

O thou who art attracted by the holy fragrances! Although for
some time no letter has been written and no missive has been
sent, this was due to the pressing waves of important matters.
Otherwise, you have always been and are in our thoughts, and
at the Sacred Threshold we are occupied with remembering
you.

We hope for the invisible confirmations of the Ancient Beauty
that at all times you may be in the utmost joy and delight,
and strive in that which causes the greatness of God’s Cause
to become manifest. May you be witnessed in the arena of
existence as among the hosts of salvation of the Lord of love,
and through the power of detachment from all save God, and
the might of self-effacement in God, and the force of reliance
upon God, may you become superior to all who dwell on earth.

And in the gathering of the world may you be raised up with
a new spirit and mighty power and wondrous resolve and glad-
tidings beyond which there is no increase, so that we may arise
to truly serve the Ancient Beauty. My Lord, assist me in this,
verily Thou art the Generous One.
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AB04972

To: Sharifih Baygum, mother of Sh. Ahmad Nabilzadih, in Ishqabad

O handmaiden of God! The letter which you wrote to the Most
Exalted Leaf was observed.

Regarding the matter of absence of veiling between the hand-
maidens of the Most Merciful, no one has mentioned anything
to me about it, but I have heard that sometimes there are
discussions about this matter among the friends, though the
discussions are brief and they differ in opinion about this mat-
ter - just this much.

As for the matter of teaching classes, this is very appropriate.
The women must certainly become informed of divine proofs
and evidences and become cognizant of the laws of the Most
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Holy Book so they can guide other women to the Living Wa-
ters. Even Jinab-i-Mirza Munir sought my permission regard-
ing this matter and I wrote in reply that it is very appropriate.
Certainly conduct these meetings with utmost order so that
in a short time teachers and promoters may emerge from this
gathering.

Convey the most wondrous Abha greetings to all the leaves
who are taking teaching classes. And upon you be the Most
Glorious Glory.
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AB12075

To: Aga Rida et al., in Ishtihard

O friends of this imprisoned servant! His Honor Taraz and His
Honor Ali-Akbar spent the Ridvan days in that blessed village
in joy and delight, and they described the spiritual pleasure and
divine sweetness of those days, saying that praise be to God,
we were hand in hand with the divine friends, and intoxicated
with the wine of the All-Merciful, enchanted by that radiant
countenance and enraptured by those scattered tresses, and
were infinitely joyous and glad.

From this description and account, the heart and soul of this
prisoner found utmost gladness, for praise be to God, colorful
flowers have blossomed in the meadow of truth and precious
trees have borne fruit in the garden of the All-Merciful.

Through the grace and bounty of the Lord God, it is hoped
that day by day you will increase in human perfections and
divine characteristics. And upon you be the Most Glorious
Glory.
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AB12875

To: Gabriel Sacy, in Eqypt
Date: 1910-Nov or <

How can I make mention of Thee, O my God, and how can I
voice Thy praise, O my Beloved, when I am encompassed by
concerns that prevent me from being drawn to the fragrances
of Thy holiness? And how can I gaze upon the light of Thy
glorious countenance when my eyes are veiled from beholding
the signs of Thy power? O my Lord! Remove Thou this veil, lift
away this covering, and bestow Thy gifts, that I may witness
Thy most great signs and arise to serve at Thy most exalted
and sublime Threshold, in order that my soul may rest assured
through the bounties Thou hast ordained for Thy chosen ones,
that my spirit may be quickened by such glad-tidings as have
rejoiced the hearts of Thy loved ones, and that I may taste
the sweetness of Thy remembrance and praise, even as Thou
hast specially favored illumined hearts therewith, and as Thou
singlest out for Thy compassion whomsoever Thou willest.

O my Lord! Aid Thou Thy servant, who hath turned his
face toward the heaven of Thy mercy, through the sweet sa-
vors of Thy gifts wherewith Thou hast vivified the hearts of
the pious. Make of him a radiant reality that shineth with
the lights of guidance, and a tree firmly rooted in the loftiest
Paradised€”verdant, blossoming, and bearing choice fruit in
the highest heaven. Verily, Thou art the Generous, the Lord
of bounty, conferring upon whomsoever Thou willest, guid-
ing whomsoever Thou willest, drawing nigh whomsoever Thou
willest, and choosing whomsoever Thou willest.
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AB04655

To: Darvish Bulbul, in Kirmanshah

O nightingale of the garden of the Covenant! Although the
song of a nightingale may set hearts soaring, the nightingale
of the garden of the Covenant has another song and another
melody. The effect of a garden bird’s song lasts but a moment,
while the anthem of the spiritual nightingale has an eternal
and everlasting influence. The song of that one reaches only
its surroundings, while the melody of this one ascends from the
nether world to the Supreme Concourse. By the voice of that
one, those intoxicated with the wine of the grape are moved
to joy and delight, while by the anthem of this one, they who
are inebriated with the divine wine are stirred to ecstasy and
expansion and gladness in the Kingdom of the All-Merciful.
The song of that one is but sound and cry, while the strain of
this one embodies realities and meanings. Consider how great
is the difference! “Are those who know equal with those who
know not?”

In any case, O nightingale, follow the example of the divine
nightingale with its thousand melodies, and raise high the cry
of “O Glory of the Most Glorious!” Sing forth in the garden
of the love of God, and fashion a melody from the songs of the
Supreme Concourse, that thy wondrous strains may bring the
people of the Abha Kingdom to rapture and excitement. And
upon thee be glory.
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AB12355

To: Asadullah (Sanandaj) Isfahani, in Kurdistan

O lover of the Glorious Beauty! Your letter was received and
its contents were sweet and delightful, for they indicated that
the peacock of the highest heaven had appeared in the supreme
paradise and that soon Kurdistan, through the efforts of the
friends, would become a rose-garden.

You had sought permission to attain the presence. Your pres-
ence in those regions and frontiers is more necessary than your
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presence here, for you are a servant of the Truth and a cham-
pion of the Word of God. There must always be a worthy soul
present there who can serve to awaken the heedless and remind
the ignorant. Now you must focus on this - this is essential. At
the appointed time, permission for attainment will be granted.
Be assured. For now, engage in service and occupy yourself
with the education and guidance of souls.

The news of the passing of the work of Hakim Ibrahim was
a cause of joy. Show the utmost kindness on my behalf to
the noble son Aqa Mirza Nuru’llah and the honored daughter
Amatu’llah Radiyyih. Aga Mirza Nuru’llah has permission to
attain the presence.

And upon you be greetings and praise.
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AB04692

To: Mihdi Tabib Baha’i, in Lahijan

O servant of the Lord of Hosts! Your letter was received....

It is not permissible to combine the writings of this servant
with the holy and blessed Tablets in one book. The divine
Tablets cannot be combined with any other writings.

The tree of Adam represents the maturity of the world. Adam
desired that the world’s maturity be manifested in that age,
which caused delay. It is like when a loving father wishes his
infant to partake of the most delicate and delicious foods, but
the infant’s stomach cannot digest it, producing the opposite
effect and depriving him even of his basic nourishment.

The strangers are like unripe fruit falling from the tree, yield-
ing no result, their existence coming to naught, falling into
eternal perdition and rejection. But the righteous are like ripe,
delicious fruit, becoming the manifestation of the perfections
of the tree of virtues, reaching the stage of maturity, and ob-
serving all the qualities of the tree embodied within their own
reality. The strangers are deprived while the familiar ones are
intimate with the private chamber of the Self-Subsisting One.
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Those fall while these gather; those are fruitless while these are
like trees.

As for the wickedness of Shimr and the savagery and blood-
thirstiness of Yazid, these were from their own impetuosity.
Fate should not be blamed. Destiny is the capacity, worthi-
ness and measure of things themselves, for the meaning of des-
tiny is measure, and divine decree, which is an expression of
the Lord’s command in the realities of things, is manifested
according to the capacity and measure of things....

; In the Holy Shrine, the recitation of the special prayer of visita-

tion takes precedence over other prayers, though other prayers
are also permissible.
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AB04665

To: Abdu’l-Majid Tabib, in Maraghih

O servant of God! Praise be to God, news has arrived of your
arrival and attainment to the presence of the loved ones of the
Desired One, and this has brought joy and gladness. It is hoped
that the Ever-Living, the All-Powerful will grant such confir-
mation that those regions will become pages of clear verses and
that clime will become a paradise of delight.

May the straight path become the highway of every aware one,
and may the divine friends conduct themselves in such a way
that each becomes a sovereign in the realm of detachment and
a humble servant at the threshold of God. May their goal be
the Beauty of the All-Glorious and their temple the threshold
of the All-Merciful. May they think of guiding all who are
on earth and desire the education of all peoples and tribes,
so that all the nations of the world may arise in truthfulness,
worship of truth, love, fellowship, kindness and oneness. “This
is of God’s grace; He giveth it to whom He will, and God is of
infinite bounty.”

O thou who art attracted to the Most Glorious Beauty! Do
such deeds that a group may become intoxicated with the wine
of the love of God and adopt the ways of the angels of the
highest heaven, so that thou mayest acquire the lights of beauty
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in the Abha Kingdom in the gathering of manifestation. And
upon thee be glory.
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To: Muallim, Ustad Isfandiyar et al., in Maryamabad

O friends of the True One! The light of the favors of the
Ancient Beauty has shone upon the crown of glory of that noble
people. They have become exalted in the realm of possibility,
have become intimate with the mysteries of the Lord of Glory,
and have become privy to His secrets. This distinction comes
from the profound generosity and mighty favor of the Ancient
Lord.

Therefore, in gratitude for this bestowal from the Lord, the
Creator of the world of being, wear the ring of His servitude
in your ear like ‘Abdu’l-Baha, become devoted to His sacred
Threshold, engage in His praise and glorification, and show
this brilliant lamp to all eyes so that all eyes may be illumined,
hearts may become as rose gardens, souls may receive glad-
tidings, all powers may be quickened, minds may become ce-
lestial, and spirits may become divine.

And upon you be glory.
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AB04738

To: Zaynu’l-Abidin, in Mazgan

O you who are wounded by the arrow of tyranny in God’s path!

The Ancient Beauty was caught in the clutches of oppression
of every base and ignoble one. You who are a devoted servant
must share and partake in the trials. Therefore, He poured a
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drop of that wine into your cup so that you might find per-
petual intoxication and not be disappointed - that you might
become alive and free, intoxicated and fresh.

So may that delicious food and roasted meat be pleasant to
you - meaning the fresh lashes - and may that precious cup
be sweet to you - meaning the boundless tribulations. I swear
by His face and nature that if you knew what a blessed and
auspicious rod those lashes were, you would surely desire them
every day and develop such a pure appetite that you would
say “Lord, increase me!” and utter “I spend the night with my
Lord, and He feeds me and gives me drink.”

And the glory be upon you and upon all who are tried in God’s
path and persecuted in the love of God.
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AB04815

To: Rafi Kashani, in New York

... The well-guarded secrets in this day are the mysteries of the
love of God, which are hidden in the innermost essence of the
human heart. Its fire ignites all hearts and its heat encom-
passes all regions. At one time this mystery is felt through the
aching pangs of love; at another it expresses itself through the
words of a pen, at a third time it may be a melody that ignites
the very life within the soul, and yet again it is a lamp that
might set ablaze the universe.

O friend, strip thyself from all attachments and sever thyself
from all but the garment of selflessness that thou mayest be
enthroned upon the seat of absolute nothingness. Seek naught
from God but Himself; take no pleasure save in His good plea-
sure, be detached from the desires of the self that thou mayest
enter the shade of the merciful and only Lord. Abandon this
earthly existence that thou mayest attain a life that is praise-
worthy.

These are the days of sacrificel This is the time to seek sev-
erance from this ever-transient world! I swear by the Beauty
of God, Baha'u’llah! The highest aspirations of the people
are more abject than the dust. Therefore be thou free from
what the people find acceptable; be unaffected by that which
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is most valued in this existence. Thus shalt thou attain the
fruit of mercy from the tree of heavenly life and be led from
this elemental existence through the open portals of ever abid-
ing immortality itself.
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To: Ghulam Husayn son of Muhammad Ali Alagihband, in Qazvin

O thou who gazest upon the Abha Kingdom! If thou seekest
the Beauty of the All-Glorious, grasp the hem of contentment.
If thou thirstest for the Salsabil of life, drink from the pure
spring of truth and faithfulness. If thou walkest the path of sal-
vation, traverse the desert of longing. If thou gazest upon the
Abha Kingdom, let thy face be illumined by the glad-tidings
of the Concourse on High. If thou takest hold of the hem of
guidance, let thy countenance shine forth in the garden of di-
vine unity. If thou warmest thyself at the fire of the Sinaitic
flame, kindle the fire of love. If thou art mad with longing in
the wilderness of yearning, burn with the fire of love. If thou
art enraptured by the beauty of the Beloved of the horizons,
seek a passionate heart and desire a consuming fire. Become
enthralled and distracted, become bewildered and infamous,
until thy name moveth the hearts of holy ones and thy evening
becometh brighter than the dawn of earthly ones.

May thine eye become seeing with the ancient light, thine ear
become hearing through the Word of the Glorious Lord, thy
heart become a paradise most glorious, and thy spirit the roses
and sweet herbs of the faithful ones.

The attainment of all these stations dependeth upon firmness
in the Covenant and Testament of God. And the Glory be
upon thee.
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ABO04777

To: Muhammad Isma’il Khalili, in Qazvin

O namesake of the divine sacrifice! In the mighty Qur’an and
perspicuous Book it is revealed: “And We ransomed him with a
mighty sacrifice.” In this blessed verse, the mystery of sacrifice
is expounded and the light of guidance is manifest, for sacrifice
and guidance are twins, and offering and faith are one body
in two garments. Until the reality of sacrifice is realized and
manifested in the essence of being, the lights of guidance will
not shine forth from the supreme horizon and the dawning-
place of “or nearer.” That is, until the perishable aspects of
contingent existence are consumed by the kindled fire of the
Lord, the lights of the Abha Kingdom will not illumine the
niche of the heart and the glass of the spirit.

2 “Kindle the fire of love and burn away all things,

Then set thy foot into the land of the lovers.”

To sacrifice the body is easy, but to sacrifice the qualities ema-
nating from the realm of existence, which are essential require-
ments of contingency, is difficult. In any case, we hope that
thou wilt become a true sacrifice and offered up in the path of
the Divine Beloved. And glory be upon thee and upon all who
are firm and steadfast in God’s Covenant and Testament.

G K 5 e O3 s B gt )
o Sl Al o s 5l che £y ok b
j‘&{%)ﬂé&)}jcjﬂm\x
)J)wb dv\);gidl.c’\) OLJS} JMT)'I(_Q..\A
538 sy LS o b Cad b oy
G e 5 sbS allas 51 gdn 151 Al 5
Dt Gl e LU 3 s sl ol
e gol @S Ll 3 5ud 487 *S8bs

yg i |y Pl 5 B

Dyl Was A 5 550 ake L 2
)\f QBLZ& L;;)u\;\J)\JJ. (.J\;u..i .
S OlaT 03¢ 16 b eor
o Bl G135 519 31 8 1y s e
G s & elsdal )l S 0yt
5 Sl Al ops ol gl s o5

Bls 5 Al g Je 2, b K e

MKTS8.113b

3 S O

AB04641

To: Sakinih Khatun, in Qazvin

O thou handmaiden of God! If thou desirest to arise and truly
serve in the court of God’s Majesty, if thou dost wish to de-
velop those attributes which according to the Divine Tablets
are the characteristics of the handmaidens of the Merciful and
the verdant leaves of the Tree [Sadrah] of certitude, then thou
shouldst be a sign of guidance and a gift from the Concourse
on High!

In this day this is what befits the handmaidens of God! Let
them arise with utmost chastity, with consummate purity, with
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steadfastness in the Cause, and faithfulness in the Covenant.
Let them distinguish themselves through the illumination of
their hearts, their unsullied spirituality, and their continual
remembrance of His Name and their genuine virtue. Let them
shine among the women of the world as a result of their goodly
disposition, their eloquent speech, and pleasant behaviour.

It is my hope that through the bounty of God His handmaidens
may all without exception become adorned with such wondrous
garment s as these and such beauteous robes so that each one of
them may hear from the kingdom of holiness the words, “Verily
God has purified thee and chosen thee amongst the women of
the world.”!
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AB04775

To: Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)

O Samandar, sparks flying from the enkindled fire of God’s
lovel What you wrote contained soul-nurturing meanings and
was like sweet, flowing water. It lit the lamp of joy and kindled
the fire of longing, for the words were verses of eagerness and
the phrases were signs of burning from separation. Therefore,
don the pilgrim’s garment and set out to circumambulate the
circuit of the Concourse on High. When you reach the desired
land, you will witness the wisdom behind your lack of success in
the previous year and will be amazed at what grace and bounty
this was, and what favor and blessing it was that the pilgrimage
was delayed until such days. Thus does God reward the doers
of good and ordain for them every good in the kingdom of the
unseen and the visible. He is indeed Kind and Merciful to His
steadfast servants. Praise be to God, the Lord of the Worlds.

Convey the Most Glorious, Most Wondrous greetings to the
assured, tranquil believing leaf, the handmaiden of Baha, Daji’,
and likewise to the honored sons and all the handmaidens of
the Merciful and servants of the Self-Subsisting Lord, upon
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them be the Glory of God, the Most Glorious. And Glory be
upon you.

AB04902

To: Baha’is of Qum

O friends of ‘Abdu’l-Baha! The sweet fragrance wafting from
the rose-garden of the hearts of those loving friends has per-
fumed the nostrils of the yearning ones and made the spiritual
sense fragrant with musk. Praise and thanksgiving befits the
Lord of Creation, Who nurtured those pearls of the shell of
grace in the embrace of guidance through the springtime show-
ers of bounty, so that all might arise, with ‘Abdu’l-Baha, in
complete servitude, nothingness and evanescence, to serve at
the Threshold of Baha.

O my companions, strive that we may render a service at the
Divine Court! Let us swing the polo mallet and snatch the
ball of felicity from this field! Let us sow a seed that we may
gather a harvest! Let us light a candle that we may burn away
the veils! Let us draw a breath in servitude that we may free
the soul from every bond! Let us strive and yearn night and
day with heart and soul that we may don the robe of service
and servitude and drink the wine of bounty from the hand of
the Cup-bearer of grace.

This is the great favor! This is the boundless blessing! And
glory be upon the people of Baha!
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AB04772

To: Mirza Mahram Named as Manzar, in Rangoon

O thou who art attracted to the Beauty of Abha and enchanted
by that Peerless Beloved!

Thy letter, like an unfurled scroll, was read and brought joy to
hearts. How happy is thy state that thou hast made us happy!
According to what thou hast written, by now thou must have
departed from Rangoon to other regions. In whatever clime
thou openest the doors of teaching and engagest in praise of
the Lord, the Generous One, if it be not Rangoon it shall
become radiant, and if it be the lowest depths it shall become
the highest heaven through the blessing of the Greatest Name
and the holy name of the Ancient Beauty.

“Thy name was mentioned and lovers heard it; both listener
and speaker began to dance.” I swear by His peerless Beauty
that mention and praise of Him, like the spring rain, makes
verdant and joyous the gardens of hearts and bestows abundant
blessing upon the field of realities.

As much as thou art able, despite thy weakness, walk in
field and farm, and with utmost humility, submissiveness,
self-effacement, and evanescence, cry out “Glad tidings! Glad
tidings!”

5 And the Glory be upon thee.
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AB04728

To: Bagiruf, Siyyid Asadullah et al., in Rasht

O thou who art steadfast in the Covenant! Thy letter was read
and gave proof of thy staunch faith in the Cause of God. All
joy and blessedness be thine for thy firmness in this straight
way, the unerring path of His service.

There is no greater bounty in this Day than such faithfulness,
such steadfastness for how otherwise one can withstand the
onslaught of the world, the persecution of the nations? Is it
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possible other than through firmness in the Cause of God and
steadfastness in His Covenant? Nay by the righteousness of
God!

This is the impregnable stronghold, the invulnerable refuge,
and the most sublime shelter. The heavenly power of the
Covenant shall vanquish the hosts of rebellion and shall rain
down upon the proud ones an eternal sense of perdition, an
everlasting desolation.

I beseech God to ordain the utmost good for that long-standing
friend and those dear brethren. Rest thou assured that thou
art encompassed by the glance of loving-kindness and abidest
beneath the shadow of the mercy and compassion of His holy
Oneness. Convey to all the friends of God the wondrous and
all-glorious greeting. Upon thee be greeting and praise.
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AB04624

To: Mirza Yusuf Khan Shirazi (Lisanul-Hudur), in Ridaiyyih

My God, my God! This is a servant who was associated with
Your unique and glorious Vahid, who recognized the Day of
the dawning of Your light and the breaking of the morn of
Your oneness, who attained Your presence and was illumined
by Your radiance, who raised the standard of Your oneness and
traveled through the lands, traversing hills and plains, heights
and valleys, calling out Your name before all people, and guid-
ing souls to the wellspring of Your mercy, unfurling the sail of
the ark of salvation moved by the winds of clear verses, until
he sacrificed his possessions, his spirit, his glory and his fame,
all in Your path, and shed his pure blood in love for You and
attraction to Your beauty.

O Lord! Make this servant a remembrance of him for ‘Abdu’l-
Baha, strengthen him with mighty power, cause him to speak
in praise of Your Most Glorious Beauty, spread through him
the sweet fragrances of Your love in those regions, guide
through him every seeker, heal through him every sick one,
quench through him every thirst, strengthen through him
every weak one, and make him a light from the lights of Your
bestowal, O my Most Exalted Lord!
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Verily You are the Powerful over what You will, and You are
the Mighty, the Omnipotent.
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To: Shirazi, Abdu’l-Ghaffar et al., in Sarvistan

O ye who are firm! O ye who are steadfast! The bounty of the
Covenant brought the horizons to life and filled the people of
radiance with joy and gladness. But for the people of discord
it was a great affliction and painful torment. Like ill-omened
owls they raised their ominous cry and in the corners of ruins
- that is, in the hearts of the hypocrites - they cast doubts.

Therefore you who are the white falcons soaring in the supreme
heights and the eagles of the mountain of the Covenant of the
Ancient Beauty must not allow these shameless owls to gain

ground and raise their ominous voice in that land and region.

Although the hosts of the Kingdom of the Beloved Beauty are
attacking these stubborn people, and soon “thou shalt not hear
from them any sound or whisper” and “ye shall see them in
manifest loss.”
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To: Aqga Allah Virdi et al., in Saysan

O ye two loved ones of God! However much your trials have
increased, a myriad calamities have repeatedly afflicted you,
and however much ye suffered fresh trials and ordeals every
day and with each breath, these difficulties and ordeals are
but in the path of God. Their purpose is that ye tread the way
of truth by beholding the light of His guidance.
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His holiness, the Prince of Martyrs (Imam Husayn)- blessing
and peace rest upon him- became a martyr in the desert of Kar-
bala. They made the holy Family of the Prophet (Muhammad)
captives. This oppression and pure cruelty is established upon
it. Both his holiness, the Prince of Martyrs, that luminous
beauty and celestial angel and the companions of the Prophet
were treading the path of Divine guidance and truth.

Hence, it is no hardship but mercy; it is not chastisement but
bounty; not a calamity but comfort. Fierce indignation resul-
teth in loving-kindness, bounties and infinite bestowals. It is
incumbent upon us to be thankful, to praise Him and to be
patient in adversity. Praise and blessings be upon you.
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To: Shahabadi, Haji Safar Ali et al.

O ye men and women who are assured in faith! Observe the an-
cient bounty of the All-Merciful, the Compassionate Lord - how
all-embracing and mighty it is! He guided those who thirsted
to the fountain of life, and directed those who were lost to the
path of salvation. He showed the way to His dwelling-place for
those who sought Him, and enabled the lovers to attain the
vision of His countenance. His face was the manifestation of
the All-Merciful that encompassed all regions. In truth, in one
station all the friends attained spiritual meeting and achieved
this mighty virtue.

Give thanks that you have come under the shadow of such a
Lord and become associated with the court of such a Glorious
One, that you have been blessed with the bounty of the All-
Merciful Lord and confirmed with the gift of the Divine One.

The intention was to write individual letters, but I swear by
the life of the friends there was absolutely no time. And upon
you be greetings and praise.
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To: Mirza Masih son of Mulla Ghulam-Rida et al., in Shahrud

O two brilliant stars in the dawning-place of the love of God! ol & v.s’- dau <SS s sl

Jinab-i-Yusuf Khan has offered the utmost praise for the sin-
cerity and excellence of worship of these two brothers - say
not two brothers, rather say two stars and two figures in the
luminous firmament, and count them as the two bright stars
of the illumined heaven. Night and day, with world-illumining
countenance and world-consuming flame, they are burning and
yearning in the fire of the love of God. From this news joy and
gladness appeared, and the pen became companion to the fin-
gers and sought aid from ink, that perchance a perfect word
might be inscribed upon the pages.

O two kindled candles! It is time to shed radiance and the
moment for burning and yearning and tears of powerlessness
and supplication. Be severed from the world and worldly ones,
and stay away from all horizons, meaning abandon their habits
and ways, so that you may receive a portion of the character
and ways of the Blessed Beauty and make the world fragrant.

And upon you both be glory.

e 5 026 ST il Sol Olmdery
)Q)J\Jja s Alos sl 4ol 9o of S,
OLL‘“‘O‘JQJQ);J);\M;JJ Jn»\))
3 o0l u’v bosy 5 o & s
5 aam s B ot AT 3 Gpuiler Sdat
338 F s s s e U D) 518
w;\w;\;»;%yb\rm#
(‘)5/ J\JJ\ C)\aa&.,a)J L;A;b ;A«K &Lb
JJ;

o8in 5 Cniliil, o8y a3l a5 )
5 Oler 315k s 58 K8 I8 e
izt OLbI s 515 405 shie OLiler
G azle ST, ol 55 5 Gl o
Uler 5 d o (gl s 655 G5 )
e <l

MKT5.053

AB04978

To: Abbas Ali Imadabadi, in Shiraz

O thou who hast drunk from the outpouring of bounty! Al-
though a response was sent before, yet again I write so it may
become clear and evident how loving this burning heart is.
Despite endless occupations, difficulties, problems and trials
which are a manifestation of “if ye would count God’s mercies,
ye could not number them,” this pen writes repeated letters
and this quill is constantly companion to inscription. Thou
hadst requested permission to attain the Holy Threshold. In
these days, the tests and trials in the Desired Land are se-
vere, therefore I have postponed thy presence to another time.
But be thou confident in grace and bounty, and seek from the
eternal Fountain and pass around the cup of steadfastness and
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firmness, so that the party of weakness may fall into intense re-
gret while the people of steadfastness become glad and joyous.
‘Abdu’l-Baha

Convey to the supplicating leaf, the handmaiden of God, thy
wife, the Most Glorious and Most Wondrous greetings. Give
her the glad tidings of the ancient bounty of the Generous Lord,
that her heart may be stirred and her spirit rejoice. And the
glory be upon thee.
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To: Afnan, Zivar Sultan et al., in Shiraz

O handmaiden of the All-Merciful! T pen this letter in your
name and I beseech God that your name may become renowned
in the Abha Kingdom and that you may become known and
celebrated for your love of His Beauty, so that this wandering
and madness and notoriety may become known throughout
the world and famous among all, whether poor or prince. And
upon you be greetings and praise. ‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

He is God! O cherished handmaiden of the Greatest Name!
Be happy and grow happier day by day, for the glance of favor
is all-encompassing and complete, and the light of kindness is
shining and radiant from every direction. If you knew what
crown from the bounty of the Desired One is upon your head
and what robe of honor you wear, you would surely soar like
grateful birds in the heights of acceptance and become intimate
companions with the beauty of joy and gladness. Blessed art
thou for this address which delights every grateful hearer.
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To: Father of Aqa Mirza Muhammad Baqir Khan Shirazi

O spiritual youth! Your sweet letter, your sugary expression,
and the effect of your musk-scented pen were read and recited.
It brought joy and delight and opened the gates of happiness,
for praise be to God, that spiritual youth and physically aged
one is intoxicated with the cup of the All-Merciful and remem-
bers the Eternal Beauty day and night. This stems from the
power of youth and spiritual freshness and grace that makes
one desire to discover realities and meanings.

What you have inquired about is recorded in a clear Book and
you shall surely know its message after a while.

And I, on my own behalf and as a representative of yourself,
circumambulate the two blessed burial places, visit the two
purified tombs, and rub my face in the dust of the two illumined
thresholds.

Convey my utmost longing to the noble descendant Aqa Mirza
Muhammad-Baqgir Khan and Aqa Mirza Muhammad-*‘Ali,
upon them both be the Most Glorious Glory of God.

And this is glad tidings that causes souls to quiver and hearts
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To: Mirza Aqa Bashir Ilahi (Bashirus-Sultan), in Shiraz

O thou who art firm in the Covenant! ole b (!

What thou didst write to Jinab-i-Aqa Siyyid Taqi was noted.
Its contents were filled with attraction to the Supreme King-
dom, but my heart was saddened by thy distress, whereas thou
shouldst never be saddened by anything nor be distressed by
any matter. The glad-tidings of the Concourse on High are
with thee - why then shouldst thou be melancholy?
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All affairs are transient and have no permanence. That which
is lasting and enduring is, praise be to God, attained and pre-
pared in the most excellent manner. The light of heavenly
joy, like a lamp within the glass of the heart, is illumined -
the darkness of contingent being can therefore have no rule or
effect.

There is no fear or danger from the oppression of the tyranni-
cal, and no dread or apprehension from the transgression and
aggression of the cruel ones. In all conditions thou must be
the manifestation of supreme gladness and the dawning-place
of evident joy. So long as the Ancient Beauty is the All-Loving
Friend, what power can the oppression of strangers have?

5 Special letters were written for his eminence Shaykh-i-Ajall and

Jinab-i-Aqa Mirza ‘Ali-Naqi - deliver them. And upon thee be
the Glory.
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AB04930

To: Mirza Buzurg Afnan Alai, in Shiraz

O noble branch from the Blessed Tree! The abundance of
occupations and concerns prevents writing, otherwise I would
write you a letter every hour. And though the pen of writing
moves swiftly, even so it could not in a month answer the
daily letters. However, whenever I wanted, I wrote letters to
everyone. But in these days, due to certain impediments, some
laxity has occurred. Be confident that you are always in my
thoughts and I beseech from the threshold of the Glorious Lord
a great confirmation for you and seek a wondrous success.

O Lord! Assist the Afnan to achieve the greatest virtue in
the world of humanity, and expand his breast with the light
of certitude, and make his feet firm in Thy love, supported by
a power from the unseen realm of possibility, and protect his
two brothers beneath the wing of Thy mercy, O Educator of
the worlds!

O servant of the Blessed Beauty! From the Divine Threshold,
confirmation and success were sought for Sultan Muhammad
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Khan. And Jenab Aga Muhammad Sadiq Khabbaz is permit-
ted to attain the presence. There is no more time than this.
And upon thee be the Most Glorious Glory.
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To: Mirza Siyyid Muhammad Afnan (Aga Mirza Aqa Nurud-Din), in Shiraz

O thou exalted branch of the Blessed Tree! The letter arrived
and its contents were noted. The blueprint for the construction
of the Holy House was reviewed. It is very suitable.

Through his honor the master architect, be thoughtful about
the work and make preparations and arrangements. His honor
the master architect must exert the utmost effort and you must
absolutely, most absolutely exercise complete care that not
even a hair’s breadth deviation occurs from the original foun-
dation, arrangement, design, geometry, measurements and di-
mensions. It should be built with the utmost delicacy, refine-
ment and perfection.

God willing, funds will be sent gradually. For now, you should
make preparations and arrangements. Within one month an
amount will be sent. Send news very frequently about what
you have done, for this servant carries out all affairs at their
appointed time with the utmost perfection, trusting in God.
Not a single moment’s delay is permissible.

Rest assured. I beseech God that I may be assisted and not
be negligent. And upon you be greetings and praise.
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To: Mother of Mirza Ali Afnan, in Shiraz

O blessed leaf! Although that luminous star has set from the
horizon of contingency, it has risen from the dawning-place
of the realm beyond. That divine nightingale has begun its
melody in the gardens of the All-Merciful. That blessed branch
has become connected to the divine Lote-Tree, and that pleas-
ant stream has merged with the ocean of truth. That thirsty
fish has found its way to the sea of reunion, and that sugar-
breaking parrot has attained to honey and repeated sweetness.
That burning-hearted lover has attained to the radiant-faced
Beloved, and that noble friend has received the portion of meet-
ing the heart-attracting Loved One. Therefore be not sorrowful
and grieve not, and do not become withered and faded. Ask
God that you may follow his virtuous example and, like him,
remain firm in the Covenant and Testament.

2 Please convey the Most Wondrous and Most Glorious greetings
to His Honor Afnan of the Sacred Tree, Haji Mirza Ali. We
beseech the special favors of the Blessed Beauty that he may
be successful in all affairs.
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AB04867

To: Muhammad Known as Aqa Buzurg Shirazi

O thou who art stirred by the vibrating strings of the love of
God! What you had written was noted and the true intent was
evident. The loved ones of God, praise be to God, are arising
throughout all regions to serve the Sacred Threshold and are
sacrificing their lives to spread the fragrance of the garment of
Joseph, the All-Merciful. Confirmations are continuously and
successively arriving from all directions. He confirms whomso-
ever He wishes through His grace, bounty and favor, and aids
whomsoever He wishes through the hosts of His inspiration and
the armies of His outpouring and bestowal. Verily He is the
Powerful, the Mighty. Observe that despite such clear expres-
sions and explicit identification of the barking one, still these
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veiled ones remain veiled in the veils of heedlessness. Leave
them in their vain disputes to amuse themselves, and leave

them to plunge into their confusions.

Convey greetings to the respected wife and likewise to the two
saplings in the garden of the love of God.

Aqa Mirza Jalil is beloved of ‘Abdu’l-Baha and dear to the
Concourse on High. Convey Most Glorious Greetings and tell
them to be confident in the favors of the All-Glorious. And
upon them both be the Glory.
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To: Prince Muhibbali Mirza, in Shiraz

O lover of the Dawning-Place of the lights of love!

There are four well-known degrees of love. First is the love from
God to the servant, as evidenced by the verse “He loves them.”
Second is the love from the servant to the Lord, as proven
by “they love Him.” Third is love from servant to servant, as
attested by the verse “merciful among themselves.” Fourth is
from Truth to Truth, as established by “I loved to be known.”

The love of the Manifestation of God Himself and the Dawning-
Place of inspiration, although it is from servant to servant, is

in reality from creation to Truth, for “whoever loves Him has
loved God.”

Therefore, since your name indicates love from one named after
Ali in the Kingdom of Names, it is hoped that you will arise
to fulfill what is required by this blessed name and these illus-
trious characteristics - namely, to spread the divine fragrances
and show steadfastness in God’s Covenant. And glory be upon
you and upon all who remain firm in the Ancient Covenant.
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AB04729

To: Rustam Fulad Farsi, in Shiraz

O steadfast one in the Covenant! Your letter arrived and your
intimate supplications became known. Truly I say that in this
revolution of the divine Sun, the Persian friends engaged in
truthfulness and worship of reality, and with utmost sincerity
and steadfastness received the rays of the Sun of Truth and
arose to spread the verses of unity. Although they remained
frozen and withered for a long period from the bitter cold of
winter, in this divine spring and heavenly season they became
verdant and joyous and attained boundless freshness and del-
icacy. And the hope is that they will bear fruit of utmost
sweetness.

Therefore be confident in the endless bounty and be happy
and joyful, for the time of fulfillment has appeared and the
dawn of hope has broken and the heavenly star has shone forth.
But steadfastness is the condition of the path and servitude is
the cause of nearness to the threshold. God willing, you are
confirmed and assisted.

Give rest and comfort through divine bestowal to the elder
Khudadad Bahram, and perfume his nostrils with the musk-
laden breeze from the rose garden of mysteries.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB04893

To: Zahidani, Aga Mirza Zaynu’l-Abidin et al., in Shiraz

O Friends of God! Now is the time for joy and gladness, for ac-
quiring the characteristics of the All-Merciful. This transitory
world is passing even as a fleeting shadow, and the days of life
are speeding by. When finally we hasten from this world to
the next, we should do so with a candle in our hand, a bright-
ness in our countenance, and a spirit in our heart. Observe
thou how the exterior is the sign of the interior. All tombs
and sepulchres, even of the world’s most celebrated monarchs,
are dark and gloomy, whereas the holy resting-places of the
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chosen ones of the All-Merciful are radiant and luminous. Let
us then exert ourselves with heart and soul, and lift up our
voices in a gladsome chorus, that we may become acceptable
at the Threshold of Oneness; be made alive by the the fragrant
breaths of holiness; detach ourselves from whatsoever is of the
world; become devoted servants at the threshold of Him Who
is the Ever-Living, the Self-Subsisting; be made recipients of
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His infinite bounty, and attain to everlasting life. Upon thee S, adl
be salutation and praise.

BRL_ DAK#0416, BSHN.140.422,
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To: Baha’is of Shiravan, in Shirvan

O loving friends! This homeless one’s familiar homeland is
that of the spiritual ones of Shirvan, and the word “shir” (lion)
is part of that name. Names descend from heaven. Through
the grace of the Ancient Beauty, we thus hope that the divine
friends will be fierce lions in the thicket of Shirvan and mighty
beasts in the jungle of the love of God. In those dense woods
may they raise such a roar that it will cause the hearts of the
veiled ones to tremble and leave the jackals of ignorance and
unawareness no choice but to flee. That roar is the divine call,
and that courage and valor is love for the Beauty of the Infinite
Lord.

O friends, count this time as precious and let not this oppor-
tunity slip away. While the hosts are repeatedly descending
from the Kingdom, take the lead and form the vanguard of the
love of God. With the sword of divine knowledge, the spear
of the All-Merciful’s love, and the arrows and darts of godly
virtues, put to flight the stubborn forces of passion and desire.
This is courage, this is valor, this is manliness, this is freedom.
And upon you be glory.
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To: Baha’is of Taft

O friends of ‘Abdu’l-Baha in Taft! At every moment offer
a hundred thousand thanks at the threshold of the one God
that you have become free from estrangement and have become
familiar with the peerless Lord. You have awakened from the
sleep of heedlessness and opened your eyes to witness the lights.
You have been attracted to the Truth and been set ablaze by
the fire kindled in the blessed Tree of the Lord. You have
been delivered from darkness and reached the Dawning-place
of lights. You have become intimate with the divine realm
and become confidants of the Ka’bih of the Ultimate Goal.
You have lit the lamp of bounty and burned away the veil of
heedlessness, and have stored up the treasure of the Kingdom
and closed your eyes to all else but the Truth. This is naught
but from the endless grace of the Lord God and the pre-existing
mercy of the Beauty of the All-Merciful. Know ye the value of
this favor and open your tongues in thanksgiving.

O my Lord! My Lord! These are servants who have been
attracted by Thy holy fragrances and have been set ablaze
with the fire of Thy love and have held fast to the hem of Thy
grace. O Lord! Spread abroad their signs, make manifest their
lights, illumine their inner mysteries, make their trees to bear
fruit and cause their flowers to open. Verily, Thou art the
Powerful, the Mighty, the Omnipotent, and verily, Thou art
the Mighty, the Generous, the Merciful.
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AB04631

To: Baha’is of Taliqan

O beloved of the Lord! There exist upon this terrestrial
globe mighty peoples, tribes, and governments,
each of which is renowned in the East and the West for its
attainments, arts and sciences. Yet, by virtue of the divine
favours, it is above the horizon of Iran that the Daystar of
Truth hath risen and hath cast its merciful rays over every
land. This indeed is an instance of the verse: “He singleth out

nations,
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for His favor whomsoever He willeth”, and: “This is the grace
of God, which He conferreth upon whomsoever He desireth”.

To render thanks therefore for this supernal grace of the all-
glorious Lord, the people of Iran must evince such character-
istics and perfections amongst the peoples of the world as to
adorn and embellish the body of humanity, and to wear be-
fittingly the divine mantle that hath been placed upon their
shoulders.

O friends! Ye have reposed in the sheltering shade of divine
favors; ye have grown cypress-tall above of the streams of His
mercy; ye have drunk your fill from the wellspring of the water
of life. Beseech ye God that the effects and influence thereof
may be made plain and manifest in the world of existence.
Upon ye rest the glory of God!
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AB11890

To: Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan, in Tihran

O young man of Milan! Do you know in what state I am
remembering you now? Although there is no opportunity for
rest and peace in any way, yet heart and soul are affected by
the love of the friends and yearn in separation from them. May
His Holiness the Celestial Photographer become, God willing,
the manifestation of divine confirmations. Day by day may he
increase in human perfections.

The two hundred and fifty photographs arrived. This servant’s
wish and purpose was such that I should have no trace or sign in
this ephemeral world - that I should be completely effaced and
But destiny
was such that in early youth by a definitive command from
the pure lips I should have a photograph taken. However, it
had been forgotten. I know not what happened that it fell
into the hands of the friends until it spread throughout all the
world and was printed in various forms, even appearing in many
newspapers printed and published and famous, and through
love of that Kind Beloved I became notorious throughout the
horizons.

non-existent and evanescent and without trace.
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And upon you be greetings and praise.

ADMS+#209

&TC.B\J 2:>£'J‘ gg.l&’ 9 3

INBA79.034

AB12364

To: Azizullah Varqa, in Tihran

O dear servant of ‘Abdu’l-Baha! Some time ago I wrote you a
letter in my own hand congratulating you on the occasion of the
Festival. Surely it has reached you by now. It is morning now
and you came to mind, therefore I set about writing these lines.
I beseech from the bounty of the King of existence heavenly
and earthly confirmations for you. Indeed you are engaged in
service with the utmost effort.

His honor Mirza Habibu’llah, son of Aqa Rida, the immigrant,
the warrior, and one near to the threshold of the Most Glori-
ous Beauty, had an appointment in Egypt with Muqtadir’ul-
Mulk at a salary of five hundred tumans. When Muqtadir’ul-
Mulk traveled to Europe, he told him to return from Egypt.
Now Mirza Habibu’llah is left destitute and wandering, with-
out work or occupation.

You must strive and exert your utmost efforts so that by what-
ever means possible he may be appointed either again in Egypt
or in Europe, at whatever location there may be. He has abso-
lutely no desire to go to Iran - that is, his mother categorically
refuses to allow him to go to Iran. This matter is very impor-
tant.

+ And upon you be the Most Glorious Glory. ‘Abbas.
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AB04954

To: Dhabih (Mirza Isma’il Khan Munshi), in Tihran

Glory be unto Thee, O my God! Thou art He Whose proof
hath been perfected, Whose mercy hath preceded, Whose
bounty hath overflowed, and Whose gift hath been completed
unto Thy sincere servants. Thy evidence hath appeared, Thy
beneficence hath become renowned, Thy lights have shone
forth, and Thy signs have spread among the company of those
who profess Thy unity.

I stretch forth unto Thee the hands of supplication and en-
treaty, that Thou mayest assist this servant of Thine with the
hosts of Thy invisible and visible realms, and enable him to
prostrate himself with all the realities of existence before Thee,
O my Lord, the Loving. Rain down upon him the verses of
generosity, and overshadow him with the clouds of Thy mighty
grace and [manifest] favor, O Thou Most Merciful of the mer-
ciful!

O Lord! This one is thirsty, hastening to the spring of Thy fa-
vors; this one is parched, rushing to the Salsabil of Thy bounty;
this is a drop seeking sustenance from the seas of Thy mysteries;
this is a mote flying in the rays of the sun of Thy generosity.

O Lord! Illumine his brow with the lights of Thy Kingdom,
expand his breast with the signs of Thy dominion, and ordain
for him every good in the worlds of Thy holiness. Make firm
his feet in Thy Covenant and Testament. Verily, Thou art the
All-Bountiful.
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AB04982

To: Ghulam Ali, in Tihran

O thou who art attracted to the fragrances of holiness!

In this world of being, there is much variance among human
souls and great diversity in the potential and capacity of human
beings. Some have the ability to be enlightened by the rays
of divine unity from the lamp of sanctity but others are more
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attracted to those who are spiritually deprived. Some are able
to breathe in the fragrant breezes of purity and others have
dulled senses and cannot enjoy the perfume of the Divine. A
few like certain animals, actually prefer to linger over odours
which are vile.

Render thou thanks to God therefore that thou hast been
blessed with such a pure potential and hast opened thyself
to true insights and hast borne witness to the lights of the
All-Merciful and His great signs. Thou hast entered the heav-
enly gatherings and hast found thy way to the All-Glorious
Paradise, drunk of the clear fountain, tasted from the sweet
cup of divine recognition, and focused all thy attention on the
Kingdom of God.
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AB04985

To: Haji Mirza Haydar Ali Isfahani, in Tihran

O thou who, by the sweet-fragrance of his steadfastness all
regions have been perfumed! It befitteth them who are the
likes of thee to attain to such nobility. By the righteousness
of the Lord! The angels of holiness intercede for thee in the
Abha of Kingdom, and the Concourse on high cry out most
loudly unto thee saying: “Well done, well done! O thou who
hast been faithful to the covenant, fulfilled completely that
which he pledged unto God on the Day of Splendor, and whose
cleaving to the Testament of God , and clinging to the hem of
the bestowals of the Lord were not affected by the blame of
the blamer.”

Rejoice, magnify the name of thy Lord speak forth and cry
out with a radiant face, a joyful heart, an attracted soul, a
refreshed spirit saying: “O people of faithfulness! Be firm in
the covenant of God and cling unto His Testament. This indeed
is confirmation endued with great power. By its aid; the pillars
of the Religion of God are raised, the edifice of the Law of God
is made firm, the light of the love of God shineth forth, the
signs of the bestowals of God appear, the sweet fragrance of
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the breeze of the love of God are wafted, and His Word is
exalted.”

Say, “O people! Discard vain imaginings, reject the interpreta-
tions of those who adhere to perplexing verses, and cling firmly
unto the perspicuous verses. Verily, these are the straight path,
the guiding light, the solid edifice, the fortified shelter that pro-
tect you against the assaults of the heretics.”
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AB04636

To: Ibn-i-Abhar, in Tihran

O thou locked in chains and fetters in the path of the Abha
Beauty! What thou didst write was carefully perused, it was a
heart-burning cry that came from the very centre of thy being.

How great is thy happiness that beneath these chains and fet-
ters thou hast kept a bright face, a disposition cheerful as the
meadows in spring and a joyful countenance blossoming like a
flower garden. The darkness of prison hath truly enlightened
thine inner spirit and hardship and adversity have become the
source of happiness and comfort to thee. The bitterness of
tribulation hath been transformed to sweet faithfulness and
the lethal poison is now a refreshing gift to thy lips.

This is what befitteth the people of Baha, who find their no-
blest habitation in a prison and the flower garden in a rub-
bish heap, who seek supreme bounty in the greatest hardship
and drink the sweetest beverage of His grace in the bitterest
draught of torment. This is what becometh those who look for
the dawn of divine grace in the night of blind impediments.

By the Sun of Truth shining above the horizon of guidance!
How envious I am of this bounty that has befallen thee. How
much I wish that I was with thee and could benefit from this
great blessing.
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AB04654

To: Mirza Aqa Bashir Ilahi (Bashirus-Sultan), in Tihran

O divine herald! Although times are unfavorable and the
Covenant-breakers are striving to harm ‘Abdu’l-Baha, and
communications between the seat of sovereignty and local
government are continuous until what results are ordained -
despite all this, ‘Abdu’l-Baha will strive and endeavor with
the utmost effort and sacrifice his life, calling the world to
heavenly bounty and inviting to love, fellowship and oneness,
so that he may deliver it from war, conflict, clamor and
tumult, and rescue it from the wilderness of deprivation to
bring it to the destination of the Beloved.

2 Let no hatred or malice remain on earth; rather, through the
intensity of love may it become a supreme paradise and es-
trangement be transformed into oneness.

This enclosed pamphlet contains verses that one of the enkin-
dled leaves has composed in praise of the Blessed Beauty and
set to the most wonderful melodies and sent. Give this to be
translated and published and distributed among the friends, so
that the East may be stirred by the warmth of the attraction
of the people of the West.

Likewise guide all the divine friends to follow the self-sacrifice
of ‘Abdu’l-Baha. And upon you be greetings and praise.
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AB04889

To: Mirza Muhammad, in Tihran

O my spiritual friend and companion of old! Think not that
thou hast been forgotten or effaced from my mind even for a
moment. Nay, thou hath been remembered in the Guarded
Tablet and thy name recorded the Written Book and men-
tioned in the Outspread Roll, in extensive detail! That is to
say, be thou assured that in the sanctified court of the unseen
Kingdom of Glory, thou art ever present in every heart which is
kindled by the fire of the love of God, even as thou art present

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

OF 4 (s Glosy s g8l !
2 bl it Gl 3T S L
Gy 5 sshees OB 5 bz ) 5 528
BISLNT uw:&w;»ﬂﬂuw
)aew\wgl,}ww;.JLWVb
st o35 Ll ot O S Bl co

@\y«»ﬁ:&mjasj

110


http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-21.html
http://bluefin.live/wp-content/uploads/2023/11/alvah_bih_bashir-i-ilahi.pdf#page=41

Vol. 187: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part VIII)

AB04646

in the heart and remembered by every fibre in the being of
‘Abdu’l-Baha. What more dost thou desire?

He who is the Sovereign Lord, He who doeth whatsoever He
willeth, hath fixed the glances of His favour upon thee and
be thou assured that He wilt continue thus to look upon thee
for ever more. His summons heard by every understanding
ear hath been raised from the unseen Realm and calleth upon
thee, saying “O my servant, O my servant!”. What more do we
desite? The luminous rays of His bounty radiate from every
side. What else can we ask for? The showers of His bounty are
poured forth and His flood of grace is in full flow. What more
do we wish? The Day-Star of the Cause of God is ablaze in
the horizon of sanctity, and the morning of the Word of God
is breaking upon the dawning place of divine unity. What else
do we desire?

3 Thank thou thy Lord, therefore, and praise Him.
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AB04646

To: Mother of Nasrullah, in Tihran

O thou maidservant of God! Offer thou thanks unto the Lord
for thou hast a son who hath been enabled to render service
at His Sacred Threshold, and hath girded up his loins in servi-
tude at His heavenly door. He seeketh to please and serve the
pilgrims, at morn and at eventide, and is noted for his labours
at the Divine Threshold in the daytime and in the night season.
His services are acceptable and his endeavours recognized.

Pray then the Lord that his servitude may become even as
a crown resplendent upon his head, and a necklace brightly
jewelled around his neck. Wert thou to know to what bounty he
hath attained, and what great blessing he hath received, thou
wouldst assuredly spread thy wings and soar in the heavens.

Erelong the clear evidences of these favours will be apparent
and manifest, like unto the sun shining from the horizon of
existence, and the bright light of this grace will enkindle the
lamp of that family. Soon thou shalt rejoice at that which
he will offer in servitude, and thy heart shall be gladdened at
meeting him.
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Convey Abha greetings on my behalf to thy brother,
Nasru’llah.
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AB04799

To: Muhammad Karim Attar, in Tihran

1 O ‘Attar, upon whom be the Most Glorious Beauty of God! O
‘Attar, spread a musk-scented fragrance upon the world. The
life-giving scent of the fragrances of love for the Ancient Beauty
is ambergris and musk. Every fragrance brings weariness and
becomes the cause of illness except the heart-attracting scent
from the path of that Moon-faced Beloved which gives healing
to the soul and draws hearts to the Most Glorious Kingdom.

2 Forget the mention of the foolish and childish ones and occupy
yourself with the mention of the Glorious Lord. Leave these
wavering ones and turn to the Dawning-place of the lights of
the mercy of the Lord of the Worlds. Their leader is every
wavering one. At times they cry out “Am I not your Lord?”
- strike that chord so they will cry out “Yea, yea!” And at
times they count ‘Abdu’l-Baha as the center of misbelief and
error and infidelity and cruelty. Both of these are present in
their writings. If this is so, why that? And if that is so, why
this? While praise be to God, ‘Abdu’l-Baha is far from both
mentions and both stations, holding fast only to servitude at
the Sacred Threshold and nothing else.

3 “I know not this or that, I am intoxicated with the cup of love

O musician play a melody, O cupbearer pass round the chal-
ice!”

5 And upon you be greetings and praise.
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AB04816

To: Muhammad Sadiq Hakimul-Hukama, in Tihran

O thou who art holding fast to the hem of the garment of
the Glorious Lord! At the dawn of eternity, the Most Great
Luminary, the Ancient Beauty, shed its radiance upon the
kingdom of the world. Some were awakened by this efful-
gence, raising their heads from the pillow of sleep. These souls
spread throughout all regions, busying themselves with wan-
dering through gardens and meadows, beholding the beauty of
the Sun, acquiring boundless lights, and attaining divine boun-
ties. They opened their eyes, unstopped their ears, illumined
their faces, learned new ways, accomplished deeds, sacrificed
their souls, were moved to enthusiasm, created a tumult, be-
came illumined, turned merciful, attained spiritual fragrance,
received divine radiance, entered beneath the shadow of His
countenance, and reached the eternal life of God - “this is of
God’s grace; He giveth it to whom He will.”

Yet another group remained in the sleep of heedlessness, ly-
ing upon the bed of error, remaining unconscious in their stu-
por and intoxicated in their drunkenness, gathering blindly
together, appearing deaf, dumb, ignorant, unlearned and indo-
lent, deprived of the bounties of this Most Great Sea and the
effulgences of this Most Glorious Luminary. How wretched is
the state of those who are deprived! The Glory be upon thee!
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AB04691

To: Mulla Ali Akbar Shahmirzadi Ayadi, in Tihran

O ancient servant of the Manifest Beauty, may my spirit be a
sacrifice for His loved ones! Every precious soul is bound to
the sanctified Kingdom, while every base one remains fettered
and captive to ignoble affairs. At times soaring high, at times
sinking low; now to the left, now to the right. Man needs a firm
foundation and resolve like iron. Therefore one must open one’s
eyes to the Kingdom of God and close them to created things.
One must behold the Fire of Sinai and the radiance of the Star
of the Supreme Concourse, fixing one’s gaze upon the Abha
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Kingdom rather than the lowest depths. One must become
a night-illumining candle and a world-consuming fire, become
God’s enkindled fire setting hearts ablaze. One must arise in
servitude to the Ancient Beauty and shun all identity, kindle
the torch of evanescence and burn away the veil of existence.

Be not grieved by the weakness of souls, nor disheartened by
the frailty of the covenant of the people of Mahd:

“Weary am I of these weak-natured folk;
I long for God’s Lion and Rustam the bold!”

Grasp so firmly the cord of the Covenant that the back of
violation shall tremble, that the sun’s radiance shall illumine
the horizons, that commotion shall strike the seven spheres,
and that earthquakes shall shake the pillars of division. These
wavering ones are novelty-seekers, heedless of what lies ahead
and oblivious to what lies behind. “And We have set before
them a barrier and behind them a barrier, and We have covered
them so they see not.” The Glory be upon you and upon every
steadfast and dignified soul....
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AB04672

To: Muntasirud-Dawlih, in Tihran

O servant of the Divine Threshold! I hope that thou mayest
be victorious in every way and expectant of the appearance of
divine favors. True victory is faith and certitude and turning to
the Threshold of the Lord God. Apart from this, every victory
ultimately ends in defeat, meaning it has no permanence. How
many victorious kings are today buried in the layers of earth!
But those souls who achieved spiritual victory are, until now
and unto all eternity, established upon the throne of everlasting

glory.

> Praise be to God, thou hast a heart illumined by the light of
the love of God and a nature like the flowers of the rose garden
and meadow, fragrant. At the Divine Threshold thou art an

accepted servant, and in the Supreme Concourse and the Abha
Kingdom thou art mentioned, praised and renowned.
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I beseech God that He may assist thee to raise to eternal life
the dead in that region from the graves of self and desire, that
they may be revived with everlasting life and receive their sus-
tenance.

What thou hadst sent through Haji Aga Muhammad arrived
and will be used at the Sacred Spot. And upon thee be greet-
ings and praise.
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AB04698

To: Siyyid Sadiq, in Tihran

O thou servant assured in God! Praise be to God that thou
hast drunk from the spring of guidance the pure water of
bounty, and hast witnessed from the dawning-place of favors
the lights of the Sun of Truth, and hast been freed from the
lost caravan and joined the path of right guidance. Thou hast
extended a hand from thy sleeve and scattered the pearls of
detachment upon the world and its peoples.

Never before has it happened that someone would make a re-
quest or pose a question to test one of the servants and receive
an answer. Consider the verses of the Qur’an. However, this
servant, in view of that honored one’s intense sufferings and his
lofty resolve in service to the imprisoned and captive ones, and
his endurance of various afflictions and the taunts of enemies,
despite the question being posed as a test, wrote an answer.
From this alone thou shouldst know that his sufferings have
not been in vain, but rather are remembered and renowned in
the holy realm of the Kingdom and with this servant and the
servants of the All-Merciful. And the Glory be upon thee.

With the assured leaf, his wife, you have permission to visit
the Holy Shrine.

BTO#13b

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

u;\x,c)\{b U»Jv&dm: ué)n Fody LS\
el Jﬁ,’\,g.\,&jcﬁt&ﬁ;ﬁcﬁm
2B ) 5 (oo odalie Cads L gl
W\}\éﬁﬂiéﬂﬂ};)u‘)c\jjéﬁjé-x{tf
Ol 5 Ol Lxal dB 5 (o540)0

xlas!

pUs 5o bl & oadh By i Jlz b
Ly b e 08 51 ek ) Ol
%W—O\} O s spdy Ol .M"\.f G5
5 SUEl a2 Ol e o) Ll 2K
31l s U Olds 5y A, v«‘*
5 35k el ol 5 L gl 2l
Al G Sl sl 0B Ol Olel (655 )
55 8 el ab; yds ol Ol & Gl
sbe y de o) 35 5 O Se p8 CoLe
g g S sl 5 ol yytie 5 55 o,

dw e "44'4)) C))L.) QJ‘ d«a 4,5)& "45)_}14.
Aol

MKT6.032, YHA2.936, DLH2.222

115

2


https://afnanlibrary.org/d/inba_v017/?page=43
https://bahaiteachings.org/abdul-bahas-superhuman-knowledge/
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA6/ma6-32.html
https://bahai-library.com/bahailib/684.pdf#page=393
https://bahai-library.com/bahailib/729.pdf#page=113

Vol. 187: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part VIII)

AB04647

AB12361

To: Taqi Khan Qumi, in Tihran

O servant of Baha! You had complained about the delay in re-
ply. Although complaint and grievance in this regard is entirely
appropriate, since it indicates the strength of bonds between
the hearts of the friends and companions, yet, O kind friend,
you do not know that occupations are like a boundless ocean,
and letters pour down like rain, flowing continuously from all
directions. Like the sea they surge, and if a single tongue were
to utter a hundred thousand words with every breath, it could
not keep up. In this case, do not look at Abdul-Baha’s short-
coming and laxity. Rather, he needs prayers at the threshold
of the All-Glorious, that the confirmation of the Abha Beauty
may grant such strength to this weak leader that he may man-
age to answer some of them. Otherwise the task is difficult
and the solution impossible and unattainable. From the abun-
dant favor of the Lord of Grace, I hope and anticipate that the
doors of relief may be opened and the gift of rest and comfort
be granted, so that you may engage in service to the friends and
in servitude to the Lord of Lords. And upon you be greetings
and praise.
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AB04647

To: Uzra Khanum Diyaul-Hajiyyih, in Tihran

O maidservant of God, daughter of His maidservant, and sister
of His maidservant!

His honor Ibn Ismu’llah, upon him be the Most Glorious Glory
of God, is present now in the morning and mentioned your
burning and yearning, and the intensity of your grief, sorrow,
sighs and regret due to separation from the Beloved of the
horizons. He requested that this pen be occupied with mention
of you.

Therefore, taking up the pen, this letter was immediately writ-
ten to assure you that at all times you are mentioned in this
presence and exist in this gathering, for though you are physi-
cally distant, you are spiritually near, and though hidden from
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sight, you have attained inner vision. Though bodily far, you
are close in spirit, and your remembrance exists on the tongues
and in the hearts of the maidservants of the All-Merciful at the
Sacred Threshold.

Therefore give thanks for the favors of the Ever-Living, Self-
Subsisting Lord, that in the days of His manifestation you
attained His grace and numerous Tablets, and in this period
of deprivation you are still mentioned with the most wondrous
mention in the court of the All-Merciful.
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AB04664

To: Yashua Davud et al., in Tihran

O servants and handmaidens of God! His honor Muhsin for-
warded your letter which was reviewed. Although there is ab-
solutely no time for writing, still a response is being penned.

In this Most Great Revelation, Israel has become the manifes-
tation of the favors of the Glorious Lord. Therefore, through-
out all regions, day by day it grows more honored. A special
gaze of divine favor has been directed toward those oppressed
ones, so that they may be delivered from their profound abase-
ment, attain eternal glory, and make the desolate Holy Land
prosperous and flourishing once again.

And this will undoubtedly come to pass, for the promises that
God made through the tongue of the Prophets to this scat-
tered and dispersed people will be fulfilled in this Most Great
Cycle. Therefore you must be joyous, you must be glad tid-
ings, and you must soar with delight and rapture, and arise in
thanksgiving to the Most Glorious Beauty.

And upon you be the Most Glorious Glory.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

O a1y Lt A Ol 0B (o
s el .,\'mf damSe Wage p oyl e
08, Ao b Gt 1 E o ) S

£

Sy

Oy Bl gl olisl ek o > JE1al
208 e ey GO o oo M 25 Mo
01t Qloglin O (g a2t Sl J55 550
wl ol ol sl ol o8 a5l
U5 OL,# ol |y Ol rdie 25 5
Lol

Lo sl ol e e O 5
5 oSl 8 Ok Ll Ol s Silsodes
dal C;‘; rlﬂ'-“\ 0595 ) 43 03ls QL‘.’A"A
s Al s 2l e 4l L L
o) Il el 5 s Gl o b e
LU el

e T e 5 e

MKT7.240a

117


https://afnanlibrary.org/d/inba_v016/?page=115
https://bahai-library.com/bahailib/1484.pdf#page=310
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA7/ma7-244.html

V]

Vol. 187: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part VIII)

AB04835

AB04782

To: Mavaddat, Mirza Husayn son of Ali Muhammad Kashipaz, in Tihran

O enkindled flame! Your supplications and prayers have been
noted and heard, and your humble entreaties and glorifications
are accepted at the threshold of the One. As much as you can,
show humility and supplication at the threshold of the Most
Glorious Beauty, and be intimate with the mention of the Most
Great Name (may my spirit be sacrificed for Him). Your father,
through this civilization-fostering craft, will leave behind an
effect that will become an eternal renown and an everlasting
nearness at the threshold of the One, and he will become the
manifestation of complete confirmations and assistance. Now
is not the time to send that craft to the Holy Threshold. God
willing, its time will come and you will be informed. Ask God
that its time may arrive, for it will be the cause of bounty.

Please convey the Most Glorious and Most Wondrous greet-
ings to your esteemed father and his wife and daughter, and
to Jinab-i-Mirza ‘Abdu’r-Rahim and his wife, and to Jinab-i-
Mirza Na’im and Jinab-i-Aga Muhammad-‘Ali the painter and
Master Ibrahim and Jinab-i-Mirza Ni’'matu’llah and the daugh-
ter of the late Haji Qasim and his wife and Jinab-i-Mirza Nasir.
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AB04835

To: Mashhadi Husayn et al., in Vazirabad

O ye who are enkindled with the fire of the Covenant! In this
ailing earthly realm, no comfort or ease can be imagined, for it
is narrow and dark and full of sorrow. And despite a hundred
thousand hardships and the onslaught of all tribes - Arab, Turk
and Tajik - this is the expansive realm of the Kingdom of the
Creator-King, and the vast arena of the world of spirit and
dominion, with its bounties, bestowals and insight.

As long as your attention is fixed on the earthly world, you
remain veiled from the lights of the celestial realm, and while
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you are attached to the lower world, you remain heedless and
oblivious of the world above.

Therefore, turn your attention entirely to another world and
establish your connection to another realm, so that all your
days may pass in joy upon joy, and all your times may bring
forth eternal gladness. This is the counsel of ‘Abdu’l-Baha.
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AB04836

To: Dr Ataullah Bakhshayish, in Yazd

O thou who art stricken with the most great calamity! Calami-
ties and heart-numbing losses are indeed hard to bear, inas-
much as love and affection torment the heart from the flame
of separation. But when we recall the ascension of the Ancient
Beauty and the heart-numbing loss of the Greatest Name, all
of our other troubles will vanish, for deprivation from His sun-
like face maketh separation from a shining lamp easier to bear,
nay, it dispelleth it from the mind.

Although thou art afflicted on account of the calamity that
befell thy family and thy son, be patient, forbearing, and long-
suffering. I, too, am afflicted by reason of my separation and
deprivation from that sunlike Countenance and suffer a hun-
dred thousand woes, sorrows, and grieves. But I have neither
time nor opportunity for sighing and lamentation.

That calamity threw my entire being into such a state of disar-
ray that I became completely immobilized and was able to do
nothing. Wherefore, O thou who art assured in God, give over
thy sorrows to this servant, for adversity’s boundless ocean is
surging nigh unto him. I am thy sympathizer. Be grieved no
longer.
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To: Bagir Khan, in Zanjan

O thou who art attracted to the Luminary of the horizons!

In the feast of the Covenant such a covenant was taken that
no opportunity remained for disagreement by the people of dis-
cord - unless through clear statements, like the people of the
cradle who mock the Covenant while being outwardly adher-
ent and acknowledging it, yet inwardly avoiding and deviating
from it.

Glory be to God! What heedlessness is this, that one should
acknowledge the Book and revelation of the Lord of Lords, yet
deny its contents! This is like acknowledging “In the Name
of God” but denying “the Merciful, the Compassionate.” It is
cause for astonishment and fear of the retribution of the Divine
Unity. “And for him whom God leads astray, thou shalt find
no protector to guide him.”

From the beginning of creation until now, such a wondrous
Cause, such an explicit Covenant, and such an eloquent Testa-
ment by the pen of the Most High has not occurred, nor has
such a proximate violation and strange breach been heard of.
Therefore take heed, O ye who have eyes to see!

Praise be to God, the friends are aware of the true situation.
“This is the bounty of God which He giveth to whomsoever He
willeth, and God is the possessor of great bounty.”
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AB12358

To: Naib Husayn, in Zanjan

O deputy of the friends! Although your simple-hearted mother
did not heed your counsel and would not listen to advice and
admonition, and carried matters to such a point that her kind
son cursed her, and the power of the All-Merciful was made
manifest - that it might be a cause of assurance to souls -
observe how swiftly and forcefully the illness leading to death
came upon her. But be not sorrowful, grieved, regretful or
heavy-hearted. Once again the gracious Lord, for the sake
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of intercession by that kind son, will forgive and pardon that
ignorant mother and cause her to be immersed in His ocean
of forgiveness, for His grace is all-embracing and His favor is
great, and the hearts of His loved ones are most precious to
Him. Give thanks unto this Lord that you have come under the
shadow of His grace and been confirmed by His bounty, that
you have taken the path of guidance and been admitted to the
sanctuary of recognition. In thanksgiving for such a gift, which
is the forgiveness of your mother, exert your utmost effort to
cause the ocean of the love of God to surge in that land. And
upon you be greetings and praise.
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AB04750

To: Shaykh Husayn-Ali et al., in Zavih

O ye two firm ones in the Covenant! Happy are ye that ye have
arisen to serve the Cause of God. Ye have become detached
from this nether world and have dawned from the horizon of
servitude to the Lord of the Kingdom.

Ye are ever thinking and mentioning how ye may kindle a light,
bring a tree to fruition, illumine a heart, make an eye seeing,
and make an ear hearing. This is the station of the noble ones,
and this is the station of the righteous ones.

We have turned toward the Center of Favors and have be-
seeched the merciful bestowals, that the bounty of grace may
be sent forth from the invisible Kingdom and endless confirma-
tion and success may descend from the Supreme Realm.

Know ye of a certainty that in this Day whosoever, with ut-
ter humility and lowliness, submission and meekness, absolute
nothingness and complete evanescence, diffuses the divine fra-
grances, the Kingdom of existence will confirm them and the
powers of the Realm of Names will grant success.

And upon you both be greetings and praise.
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To: Baha’is of Eqypt

O friends of Truth and devoted lovers of the Blessed Beauty!
I swear by His countenance and nature which has illumined
and perfumed the worlds of the seen and unseen - night and
day this servant’s utmost desire is to be occupied with your
remembrance and thoughts, and to write a volume to each one
daily. But what can be done? The rush of affairs is beyond
description. Internal occupations are like a limitless ocean.
Communications from all directions each day form a book. In-
ternal difficulties and calamities are beyond measure - that is,
the constant onslaught of the negligent ones from all directions
at all times.

Despite this, I wish to write a separate letter to each of those
true friends, but alas I have no opportunity. Therefore I ask
forgiveness, and surely this excuse will be accepted.

My request of the friends is that they continually implore at
the Divine Threshold with humility and lamentation, and seek
confirmation for this servant that I may succeed in servitude
to the Beauty of the Ancient of Days.

And upon you be the Glory.
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AB04715

To: Husayn Ruhi, in Eqypt

O you who are firm in the Covenant!

Regarding the education of children, you have exerted the ut-
most effort, and I have been and am most pleased with you.
Praise be to God that you have engaged in this service, and
it is certain that the confirmations of the Abha Kingdom will
encompass you and you will achieve success and prosperity.

Today the education and training of the children of the loved
ones of God is among the greatest aims and desires of the
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chosen ones. It is servitude at the Sacred Threshold and service
to the Blessed Beauty. Therefore, you must take pride in this
service with the utmost joy and delight.

I have heard that Aqa Muhammad Isma’il takes his blessed son
home with him at nights. In this regard, a letter was written
to him so that he would again entrust his child Ahmad to you,
that he may be nurtured day and night under education and
training. That child has capacity - if he is properly educated
he will achieve success and prosperity in the future.

And upon you and upon the loved ones of God be the Most
Glorious Glory.
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AB04925

To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdagq, in Iran

O glorious martyr and Hand of the Cause of God! For some
time there has been no news, no trace, no message, and no
greeting from you. As the poet Sheikh says: “Such a famine
came to Damascus that friends forgot about love.” Some mem-
bers of the Spiritual Assembly have secretly sown such discord
that they have scattered and preoccupied the friends. How-
ever, those Hands of the Cause of God should be assured that
these matters are like the foam on a flood: “As for the foam,
it vanishes as scum upon the banks, while that which benefits
mankind remains on earth.” Through the protection, preserva-
tion and confirmation of the Ancient Beauty, I hope that the
Hands of the Cause of God, may the glory of God be upon
them, will, like bars of iron, protect the mighty fortress of the
Cause from the attack of others.

Write what you discover about the true intentions and pur-
poses of some of the members. It is not hidden from ‘Abdu’l-
Baha, but investigation is required. Since complete trust is
placed in you, this task is assigned.

Write about the Hamadan situation and the journey to Kir-
manshah and the meeting with Farmanfarma, and likewise
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AB04909

To: Muhammad Sadiq (Isfahan) et al., in Iran
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To: Khudadad son of Shahryar (Pilgrim), in Palestine

O musk-scented pilgrim! For some time you were a companion
and intimate friend of this servant of the Sacred Threshold in
the Holy Land, and you were close and familiar with the friends
of the Ancient Beauty. At night you were occupied with the
remembrance of the All-Merciful Lord in the gathering of the
Merciful, and during the day you attained the honor of visiting
the Holy and Pure Shrine and acquiring boundless spiritual
bounties.

Now with utmost joy and gladness, delight and rapture, return
to India. The friends are awaiting your arrival and glad tidings,
and are anticipating the attainment of happiness and joy.

When you reach that land, open your lips in praise of the All-
Merciful Lord and give all the Persian friends the good news
of the favors of the Lord God - that in this blessed century
the gaze of grace encompasses the Persians and the light of
bounty completely shines upon the Iranians. All must attain
the adornment of body and soul through this bestowal of the
Lord of creation, and seek the beauty of the embrace of the
favors of the All-Merciful Lord.

Convey to all of them on behalf of this servant of the Threshold
of Baha the Most Wondrous and Most Glorious greetings. Kiss
and embrace each and every one of them. And upon you be
the Most Glorious Glory.
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AB04969

To: Munirih Khanum, in Palestine

O Amata’l-Baha! Think not that because thou art away from
the Blessed Shrine, thou art distant and in a forlorn state.
Thou art present and visible. The Blessed Leaves, particularly
Her Highness, the Greatest Holy Leaf, constantly make men-
tion of thee and remember thee fondly.
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It seems that the weather in those parts is agreeable. This
time make thou no haste to return, like other times, even when
thou hast completely recovered. Spend the months of July and
August in Samariya and Nugayb. We will send thee whoever
thou may desire.

‘Abdu’l-Baha’s condition through the bounty and favour of the
Abha Beauty is absolutely good. Be assured.

Apparently, the health of the favoured handmaid, the mother
of aga Mirza ‘Abdu’r-Ra’uf, is suffering from slight disequilib-
rium. Do ask after her on My behalf and extend to her My
loving kindness. She is most certainly better by now...

Postscript:
Dhikru’llah.

Convey My loving greetings to aqa Mirza

LTDT.341x

AB04988

To: Husayn Ruhi, in United States

O thou who hast traveled in the path of God! Glad-tidings
be unto thee for this supreme service! Thank God for having
enabled thee to achieve this and praise Him for having made
thee a servant of His Cause, a translator of His remembrance,
confirmed by His grace, and successful through His bestowal.

By God the True One! Verily thy turning toward those regions
is a matter that will illuminate thy brow among all people and a
light that will cause thy face to shine in the Supreme Concourse.
This is but the beginning of divine favors, and I beseech God
to make thee sincere, devoted, steadfast unto the end, firm
in the Covenant, self-effacing, humble and submissive before
every believer in God, suppliant and lowly in the gatherings of
the loved ones of God.

Place thy trust in God and remain holding fast to the Sure Han-
dle, clinging to the hem of grandeur, seeking His good-pleasure,
gladdened by the breezes of divine confirmation from God, joy-
ous and delighted by God’s bestowal, enkindled with the fire
of the love of God, adorned with the light of the knowledge of
God. By My life! This is the supreme gift - glad-tidings unto
thee, then glad-tidings! And upon thee be glory, O thou who
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hast crossed the seas and traversed the deserts in the path of
God!
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AB04958

Lawh-i-"Ustad Husayn-i-Khayyat

The station of assurance is greater in degree than that of mere
faith. It is the station denoted by “that they should add faith
upon faith” Even though His holiness Abraham was in the
highest station of assurance, the divine perfections have no
end. The grades of existence are finite but the perfections in
each grade of existence are endless. Thus when He [Abraham]
sayeth, “that my heart may have assurance” this is the station
of the Knowledge of Certitude. This is a certainty that will
be achieved with reflection and rational proofs. The Station
of the Eye of Certitude is the station of beholding the lights
of certainty. The station of the Reality of Certitude is the full
realization of that certainty.

The similitude and example of this is this: that with reflection
and rational proof, certainty about the existence of fire can be
achieved, but when one seeth fire itself, that is then the sta-
tion of the Eye of Certitude. When a human being gets ignited
with that same fire or when one senses fully the heat of that
fire, that is the station of the Reality of Certitude. Thus when
his holiness Abraham, the Friend of God, was eager to attain
the infinite perfections of the All Merciful One, He, therefore,
sought the increased realization of all Lordly conditions. In
particular, He sought the raising of the dead. His purpose in
wishing the raising of the dead was the acquisition of eternal
life, not this elemental earthly life. His intention was the ap-
pearance of all the conditions and grades of existence in His
Own blessed Self so that by the breath of the Holy Spirit He
might be living eternally even after His evanescence and end.

Upon thee be the Glory of God!
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To: Abdur-Rahim Hafizus-Sihhih

Although thou art

confined to thy bed and in the hospital of tribulations thou
art subject to a myriad woes and pains, be not thou grieved
thereby. Thy nurse is ‘Abdu’l-Baha and the balm of thy heart
is the infinite bestowals of the Abha Beauty. Possessing as
thou dost the grace and favors of the Abha Beauty, and the
loving care of ‘Abdu’l-Baha, why art thou still sorrowful and
despondent? May a hundred thousand vigorous constitutions
be a sacrifice for this illness, and may a myriad healthy bodies
be a ransom for this malady and affliction! How well it hath

been stated:

Spend this life empty handed, for love of its comfort bringeth

misery.

Its beginning was pain, and its end death will be.

This is not an affliction, but rather a treasure; this is not a

malady, but rather a bounty, for it is sustained for the love of
the Sanctified Being and in the path of the love of the Beloved,

the Intimate Companion.

Should He bestow bounty’s pearl, behold its shell, the heart.

And should adversity’s arrow arrive, behold its target, the soul.

In short, as much as thou art able, give thanks unto God, for
thankfulness in times of adversity is one of the characteristics

of the near ones and an attribute of the sincere. The glory of

God rest upon thee.

ADMS#088

Gole e s Ao dsbey esys
o el N Okls sy oleS
Sy, Sle S5 s B o8 ol
obbyg Sl el Aly 5 cwldlas
e lle 5 Ologd semsl (o) dla
DR WA KW PR
5ok o) @lB e s ae o8
o LS gl Cdl s Cedl Sl

IS 5 o2

sle amly CAb UL e e g e

J:;.,j;'\,rzws,w

Gole &) s Syl S o5ty U
Y WP YL i SRCIN:
wg\w}»ﬂz&i‘cob).\j&w\wﬁ
i e S a2 e 3 £
u}&éu\bg&\%}'%ﬂ)}
5@%‘}‘)’55{47“;3&‘}176)1{
sldl g ol (a2 (ailas 5 o Re e
S

BSHN.140.153, BSHN.144.153, MSHR1.098,

MSHR4.338-339, MHT2.119

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 128


https://adibmasumian.com/translations/ab04744/
http://reference.bahai.org/fa/t/c/BN/bn-160.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH1/mash1-100.html
http://bluefin.live/wp-content/uploads/2021/12/MSHR4.pdf#page=334

V]

Vol. 187: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part VIII)

AB04619

AB12065

To: Almuti, Bagir et al.

O ye two bright candles in the gathering of the love of God!
Two twin trees springing from one root are called “sinvan”
when firmly planted in one garden. Praise be to God that
you have risen like two figures - that is, the constellation of
Gemini - in one heaven, and like the two stars of the Lesser
Bear have shone from one horizon. You are twin trees, and in
the horizon of divine knowledge two brilliant stars.

Praise God that you are the offspring of such an illustrious
father and the sons of such a kind person. You have attained
eternal life and have come under the shadow of the Divine
Word. Like peerless saplings you have grown and flourished by
the stream of the favors of the All-Glorious. You have received
a portion of eternal bounty and partaken of everlasting favors.

You are the manifestation of the favors of the Abha Beauty
and the object of His kind regard. Blessed are ye! Blessed are
ye! Blessed are ye! For you are the flowers and sweet herbs of
the highest paradise and the sweet fruit of this precious tree.
And upon you be greetings and praise.
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AB04619

Visitation prayer for Aqa Hasan Shahid son of Zaynu’l-’Abidin

Visitation prayer for the honored martyr, Aqa Hasan ibn
Zaynu’l-‘Abidin, upon him be the Most Glorious Light of
God.

May the brilliant, radiant light from the Kingdom of exis-
tence envelope that spot whereupon thy pure blood was shed
and where thy luminous, blessed spirit was poured forth. O
beloved martyr who hast attained unto the promised fountain
and reached the bestowed gift! I testify that thou didst not
seek protection from the blazing fire in the path of God, nor
did fear and the might of the oppressors prevent thee from
reaching the praiseworthy station.
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Verily thou didst sacrifice thy spirit when thou didst drink
from the morning draught of the love of God at the opening
of the gate of God’s Kingdom. Thou didst seek God’s good
pleasure and didst beseech from the treasury of God’s gift and
didst gather fruits from the holy garden in the Most Glorious
Kingdom. How excellent was thy deed and how excellent the
triumph thou didst achieve through thy Lord’s grace, the All-
Merciful, the Most Compassionate.

I beseech God to send down every blessing upon the soul that
seeks blessing at thy perfumed, fragrant grave and thy puri-
fied resting place. Verily my Lord bestows grace upon the
martyrs in their resting place of sacrifice, and He is the Giver
to whomsoever He willeth and the Bestower of whatsoever He
willeth upon whomsoever He pleaseth, and verily He is the
All-Merciful, the Most Compassionate.
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AB04866

To: Aqa Mirza Aga Majdus-Sadat (Ardistan)

O thou who hast been led by the Light of guidance! Although a
great commotion hath been stirred in those regions and a great
clamor hath been raised there, in truth it hath all served to
upraise the Word of God and uplift the banner of truth. Unless
there is tumult and tribulation the lovers of the divine Beauty
cannot show their prowess. The onrushing gales will lay low
the rootless plants but the same tempestuous wind will only
add verdure to the mighty trees and will add to their strength.
Tests are of the essence and trials are God’s means and His
divine method.

Praise be to Him that thou hast shone like pure gold in the
midst of these tribulations and hast demonstrated thy strength
and steadfastness and borne all manner of calamities and ad-
verse circumstances in arising to serve His Cause. God willing
thou shalt become ever more steadfast, ever more strong so
that thou wilt be enabled to withstand the peoples of the world
with a power from on high. Then shalt thou truly be a light
of the kingdom and an example unto the Concourse above.
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AB04780

To: Aqa Mirza Laqai Kashani

O eloquent and fluent poet! Your poems were read like flowing
water - they were innovative and refined. In some instances
they did not accord with ‘Abdu’l-Baha’s taste, and some revi-
sions were made - no matter. You must know what ‘Abdu’l-
Baha knows. Praise be to God, you are under the gaze of
divine favor and accepted at the threshold of the One. You
have always been and continue to be remembered. We beseech
from the ancient grace of the Generous Lord that you become
the manifestation of His great bounty.

Regarding your request to visit the Holy Land which you had
written about - in these days wisdom does not permit it. God
willing, permission will be granted at the appropriate time.
Now you must strive night and day with heart and soul to dif-
fuse the divine fragrances and make a mighty effort to promote
the religion of God, for this is the supreme virtue, this is the
greatest gift. And upon you be Glory.

Convey the Most Wondrous, Most Glorious greetings to Aqa
Hashim and Aga Mahdi. I hope that through the favor of the
Blessed Beauty they will be successful and confirmed in all
things.
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AB04651

To: Aga Muhammad Baqir (Harful-Ba) et al.

O ye homeless and wanderers in the Path of God! Prosper-
ity, contentment, and freedom, however much desired and con-
ducive to the gladness of the human heart, can in no wise
compare with the trials of homelessness and adversity in the
pathway of God; for such exile and banishment are blessed by
the divine favour, and are surely followed by the mercy of Prov-
idence. The joy of tranquillity in one’s home, and the sweetness
of freedom from all cares shall pass away, whilst the blessing of
homelessness shall endure forever, and its far-reaching results
shall be made manifest.
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Abraham’s migration from His native land caused the bountiful
gifts of the All-Glorious to be made manifest, and the setting
of Canaan’s brightest star unfolded to the eyes the radiance
of Joseph. The flight of Moses, the Prophet of Sinai, revealed
the Flame of the Lord’s burning Fire, and the rise of Jesus
breathed the breaths of the Holy Spirit into the world. The
departure of Muhammad, the Beloved of God, from the city of
His birth was the cause of the exaltation of God’s Holy Word,
and the banishment of the Sacred Beauty led to the diffusion
of the light of His divine Revelation throughout all regions.

Take ye good heed, O people of insight!
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AB04701

To: Aga Muhammad Hashim

O thou indigent one in the path of God! Every nest and abode,
each house and home which is destroyed and laid to waste by
the floods of oppression in the path of the one True God, shall
in the end be restored and be reinhabited. When the erarthly
foundation hath passed away, a heavenly structure shall be
raised up. A house of dust shall eventually be buried under
the ground, yet the divine palace shall endure eternally and
remain inhabited. The palaces of the earth shall become ever
as graves, and the princely mansions shall be laid to waste. But
the spiritual dwelling place of the friends will, little by little,
be built up and flourish.

Be not saddened and grieve ye not; do not despair and be ye not
despondent, for that which was destroyed hath been restored
and the foundation hath become a robust and impregnable
structure. The mansion hath become solid and the cornerstone
strengthened. Would that thou possessed a myriad castles and
lofty mansions, mighty palaces and edifices, so that every day
one were destroyed in the path of the Best-Beloved.

3 In like manner, the country house and mansion of Baha’u’llah
in Mazindaran were seized and destroyed by the oppressors.
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Yet, His Mansion in the Kingdom was adorned and beautified
and an everlasting edifice was raised up.
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AB04818

To: Agqa Muhammad Karim

O thou who art turned toward the Abha Kingdom! At this
moment when the sweet fragrance of the love of God perfumes
the nostrils of those who long for Him, I have taken up the
pen and engaged in mentioning thee, who art gladdened by
the divine fragrances, that perchance a gentle breeze of spirit
and delight may waft over the hearts of the friends and a musk-
laden fragrance reach the nostrils of the loved ones. In any case,
with utmost humility and supplication we beseech the Most
Holy Court that He may make that one who is intoxicated with
the wine of love so bewildered and enchanted by the fragrances
of His love that he may gallop unveiled and unhindered in the
field of the love of God and begin this song:

If thou dreamest of keeping thy life, come not here

But if thou wouldst offer thy heart and soul, come and bring
them too

This is the way’s custom if union with God thou seekest

5 If thou art not a man of this path, stay far and bring not thy

burden
And upon thee be glory.

On the morning of the Holy Day, Jinab-i-Ibn-i-Asdaq, upon
him be the Glory of God the Most Glorious, arranged an inti-
mate gathering on your behalf and we all made pilgrimage to
the Holy Shrine as your representatives.
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AB04941

To: Aga Muharram Shakihi

My little child, My beloved! I have been talking and writing
seriously since the morning. Now I want to enjoy Myself and
jest a while.

My child, thou art a treasure, thou art young and tender; it
is the season of spring, the time when the fresh young sapling
is full of life and water. Why, then, wouldst thou step into
a whirlpool surrounded by divine tests and trials? Take care!
Thou mayest be beaten, scolded, made a servant, and perhaps
even hanged! How strange! Is this fitting? Is this wisdom?
Is this the cup thou wishest to drain? I am bewildered, I am
perplexed, that thou shouldst of thine own accord bring thyself
into misfortune, plunge thyself into hardship, and make thyself
the target of arrows of difficulty.

There is only this to be said: if thou hast the spirit of Husayn,
then for the sake of the Beloved, pass beyond fear and hope
alike—into the Karbila of love, go forth manfully, manfully!

Praised be God! Through divine love every bitterness will
become sweet: the colocynth will turn to sweet honey, the
fang of a snake to medicine, poison to an antidote for them
that have minds to know, calamity to comfort, hardships will
become blessings, cruelty will turn to fidelity and affliction to
pleasure. Therefore, may the cup of divine love that thou hast
drunk be pleasant and the bondage of His love that thou hast
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To: Barkhurdar, Gushtasb Rustam et al.

O loving friends! Praise be to God that you have crossed the
sea and traversed a great distance to reach this Threshold. You

have turned to God and sought recourse to the court of the All-

Glorious. You have detached yourselves from all else save God
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and made your souls fragrant with the sweet perfume of the

love of God.

The Persian friends are my companions and intimates, for they
walk the path of truth, seek friendship, speak words of peace
and reconciliation, and worship the Truth. I am delighted
with them and at every moment I supplicate and beseech the
threshold of the Lord God, seeking confirmation and success.

Give them glad tidings that they may know that God’s help
and favor is their constant companion, and His grace and
bounty their confidant and intimate friend. Let them strive
with heart and soul so that this cup of bestowal may overflow
and the clouds of mercy may pour down such abundance that
all may be immersed in the ocean of consciousness and insight.

Upon you be the Most Glorious Glory!
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AB04979

To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdagq

O thou whom God hath raised up to exalt His proofs and His
evidence, to manifest His signs and His dominion, to proclaim
His Cause and the mysteries of His utterance! Upon thee be
the glory of God and His radiance.

If thou wert to know how God’s decree and the ordinances of
His destiny have befallen the people of truth and His kindred,
and how the winds of tribulations have intensified against them,
and the tempests of calamities have seized them, and the thun-
derbolts of death have uprooted them, and earthquakes have
shaken their limbs, and the pillars have tottered, and the edifice
has crumbled, and darkness has spread over all regions, and
the flames of grief have been kindled between the ribs and the
innermost parts - thou wouldst surely rend thy heart and tear
thy garments and strike thy face and raise lamentations and
crying and wailing in this grievous and momentous calamity
which has caused souls to inherit sorrows and cast hearts into
swooning and made eyes shed tears and turned the living into
the dead and transformed the lights of joy into darkness.
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Oh what a calamity that has encompassed us from all direc-
tions and descended like piercing thunderbolts in the dark
depths of night!
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AB04787

To: Mahmud Khan et al.

O lions of the forest of divine unity! The Sun of the heaven
of the Glorious Lord and the unique Light has risen from the
horizon of the world with a world-illumining ray that bright-
ened the infinite expanse of the material and spiritual realms
and made the plane of contingency the envy of rose gardens
and meadows.

The cloud of January poured down, the spring breeze wafted,
the light of truth shone forth, the glad tidings of attainment
arrived, and the Blessed Beauty (may my spirit be sacrificed
for His loved ones) became the witness of the gathering. He un-
veiled the mystery, rent asunder the veils and coverings, lifted
the curtain, and accomplished a momentous task. He raised
aloft the manifest standard and opened the gates of the highest
heaven.

Despite all these bestowals, those frozen in spirit remained
deprived, and the veiled ones remained heedless. The proud
ones became sorrowful, and the pretenders were left in loss.

You who have received a portion from that boundless ocean
and gained a share from that fountain of life, and have placed
the crown of triumph and success upon your heads, and have
become distinguished in the world of the Beloved - in gratitude
for this grace and favor, arise to serve the Lord God and teach
His Cause, so that you may become the joy of both worlds in
the Most Glorious Kingdom.

And glory be upon you.
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AB04956

AB04697

To: Mirza Ali Akbar Hakim Hafizus-Sihhih (Mazindaran)

O thou servant who art supplicating and imploring the Abha
Kingdom!

On this morn of eternity, when the lights of the Kingdom of “Be
and it is” have immersed the realms of the unseen and the seen
in splendor, and the Most Great Bounty hath encompassed
the worlds of existence, the Sun of Reality hath shone forth
from the supreme horizon at the meridian with such grace and
radiance as to stir the unseen realm of contingent being into
motion.

Trees, stones and clay were moved to joy and ecstasy. Land
and sea became adorned and delightful. The seas became the
manifestation of mighty signs. The air became the place of
ascent and flight of weighty bodies. Great mountains began
running across plains, hills and deserts. East and West began
to hear each other’s secrets. Arts and crafts surged like the
sea, and the realities and subtleties of the balanced and perfect
nature of things reached their zenith.

In brief, these are the effects of that Greatest Light at the point
of dust. Consider then what wondrous effects are produced in
hearts and minds.
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AB04956

To: Mirza Kamal Avih

Upon you be the fragrances of God, and upon you be the
salutations of God, and upon you be the prayers of God, and
upon you be the blessings of God, and upon you be the glory
and praise of God, O you who were martyred in the path of
God and who lies beneath the earth in love of God, whose
blood was shed and whose life-blood was spilled upon the dust
for his faith in God and his certitude in the signs of God, whose
body was cut piece by piece for his turning toward God.
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2 The wrath of God be upon the hostile band who oppressed you,
and may God hasten the vengeance upon the tyrannical group
who attacked you, and may the hands that reached out to kill
you be paralyzed, and may the arms that stretched forth to
shed your pure blood and your life-blood sprinkled upon the
wakeful earth be broken.

May God perfume your radiant grave with the outpouring
of His abundant mercy, and send down upon your tomb, en-
veloped in lights, layers of His greatest mercy, and make your
shrine adorned with the ornament of glory and your resting
place illumined with the light of beauty, and may He appear
to the noble and righteous ones around your resplendent gar-
den with outpourings that dazzle the eyes.

And the prayer and the peace and the salutation and the glory
be upon you and upon your resting place and all around you,
O master of the righteous ones.
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AB04882

To: Mother of Mirza Ali Naragi

O honored leaf among the handmaidens of God! You who were
among the first to believe, who recognized the Ancient Beauty,
who made the mighty fortress of the love of God your dwelling
place, and who attained the honor of being in the presence of
the Luminary of the horizons in Iraq.

The glance of favor is upon you - be not sorrowful. The mo-
ments of the merciful eye encompass you - be not grieved. You
are ever in sight and before His gaze.

Your loved ones are in the gathering of your noble father and
under the protection of the Lord. They are immersed in the
ocean of forgiveness and deserving of all kinds of favors.

I beseech the kind Lord that you too, like them, may be the
object of the glances of divine favor, and after ascending from
this contingent world, may find your dwelling and abode in the
vicinity of the mercy of the All-Merciful.
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The favors of the Blessed Beauty to that entire family are end-
less. Be assured that all will be the recipients of the bounty of
that Kind Beloved.

And upon you be greetings and praise.
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AB04795

To: Muhammad Ali Mustawfi

O bird soaring in the heaven of knowledge! These earthbound
birds can at most ascend a thousand cubits, more or less. But
the hearts of those who love the Beauty of the Beloved, whose
zenith is the Abha Kingdom and the highest horizon, in an
instant can fly from the lowest depths to the heaven of heav-
ens, and in a breath can soar from the nearest horizon to the
manifest and even nearer horizon.

Therefore, as much as you can, seek wings, and as much as
possible, contemplate the pinions of success, that you may as-
cend from this abyss of lowliness and nothingness to the highest
zenith of being and divine worship. And that consists in aris-
ing to diffuse the fragrances of God, exalt the Word of God,
and expound the knowledge of God. Arise and be firm and
steadfast, even if We should fall beyond a hundred thousand
seas or ascend from this world.

We remember those two brothers, your sons, with most wonder-
ful mentions and most gracious expressions, and We beseech
God that just as they have attained the nobility of lineage,
they may also inherit your good character.
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AB04756

AB04623

To: Mulla Ali Jan (Martyr)

O my God, my God! Thou didst create a luminous essence,
a merciful being, a pure and detached reality, and a heavenly
identity. Thou didst nurture it with the hands of Thy lordship
and didst feed it from the breast of Thy mercy. Thou didst
raise it in the cradle of Thy care and didst immerse it in the seas
of Thy favors and the pools of Thy bounty. Thou didst cause it
to enter the gardens of Thy knowledge and didst shower upon
it Thy lights. Thou didst quicken it with the breaths of Thy
holiness and didst make it a lamp of Thy love, a sign of Thy
knowledge, a token of Thy gift, and an attribute of Thy Word.
Thou didst give it to drink from the cup of rapture in the
presence of Thy countenance and didst show it the kingdom
of Thy beauty until the wine of Thy love intoxicated it and
released it upon the field of sacrifice - its limbs dismembered,
its heart and vitals pierced, its blood spilled, its ribs broken,
its beard stained with blood, cast upon the dust in Thy path,
seeking Thy good pleasure, yearning to meet Thee, and longing
to enter the pavilion of Thy majesty.

O Lord! Seat him upon the throne of holy habitations in Thy
most glorious Kingdom and pass round to him the cup of re-
union in Thy most exalted Dominion. Verily, Thou art the
Generous Giver.
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AB04756

To: Sarvistani, Muhammad Hasan et al.

O ye two pure souls! Your call was heard with the ear of longing
and meeting with you became beloved and desired. Although
the physical eye is deprived, praise be to God that spiritual
insight is privy to the mysteries of the Ever-Living, the Self-
Subsisting. You are present in the divine court and exist and
are witnessed in the heavenly gathering.

Consider then what influence the gifts of the Most Holy One
have had in the world of existence and what power the Most
Great Name has shown, that it has gathered this servant with
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those friends in one assembly and made a hundred thousand
leagues as but a single step. What love is this, and what fel-
lowship! What intimacy is this, and what unity and oneness!

Soon you will observe that a hundred thousand souls will at-
tain the station of a single soul and a hundred million people
will enter beneath one tent. Therefore, O friends, strive with
perfect steadfastness in the Covenant to diffuse the divine fra-
grances, that you may bear away this ball of service to the
Cause of God from the field.
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AB04923

To: Sister of Sina and Nayyir

O pure leaf speaking in remembrance of God! That which
emerged from the spiritual throat of that bird of the garden of
attraction reached the ear of acceptance and was chanted in the
sacred sanctuary with wondrous melodies. Tears flowed from
eyes and sighs arose from hearts. It cast a fire into the heart
and soul of the dwellers of the sanctuary of the All-Merciful
and ignited a flame in the hearts and innermost beings of the
birds soaring in the atmosphere of the Lord. Cries and lamen-
tations arose and wailing and moaning were lifted up. The
pillars of existence were shaken and the essence of being was
disturbed, for she told the story of the Most Great Calamity
and complained of the Supreme Catastrophe.

O speaking leaf! Open your tongue in praise of the Self-
Sufficient Lord, for you have been gathered in these gardens
of oneness and have spoken in remembrance of the Lord of
creation, and in this Most Great Paradise you have entered
into attraction, yearning, rapture and enthusiasm. And glory
be upon you and upon the two brothers who sacrificed their
lives to exalt the Word of God.
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AB04960

AB04945

To: Siyyid Husayn Afnan (Shiraz)

His honor Aqa Siyyid Hadi rests secure under the shadow of
the Blessed Beauty’s protection, free and assured from every
trouble. Pray for him that he may be successful in service and
advance day by day in the stages of servitude. We are engaged
in his training and you must consider the services of the Cause
of God in all conditions.

Show great consideration and care for the loved ones of God,
especially Andalib who is a stranger in that land. Today the
Afnans of the Divine Lote Tree must engage in service to the
Cause, and service to the Cause lies in serving the loved ones
of God. This servant is occupied in serving the divine loved
ones with his essence, spirit, heart, body, pen and tongue.

Convey the Most Glorious, Most Wondrous greetings to the
mother of Aqa Mirza Hadi and likewise to the other friends
and all the leaves. Due to lack of time only these few words
were written hastily.
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AB04960

To: Siyyid Yahya Unsi (Palestine)

The sweet fragrance that wafted from the gardens of the love of
God perfumed the spiritual nostrils and illumined hearts with
the light of joy and delight. In the world of existence, the true
spirit that gives life to hearts and souls and revives spirits and
minds is the soul-nourishing fragrance of the love of God. All
else leads to decline and extinction. “All that is thereon shall
pass away, and there remaineth but the face of thy Lord, the
All-Glorious, the Most-Bountiful.”

Praise be to the Goal of the worlds who has honored the spiri-
tual loved ones with this infinite gift and brightened the faces
of the sincere ones with this divine subtlety.
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In all days we are occupied with remembering and mentioning
you in the realm of heart and spirit. If there is delay in writing,
it is due to numerous obstacles and occupations.

Please convey my expressions of longing to all the divine loved
ones, especially to Aqa Muhammad, Aqa Siyyid Ali, Aqa Ali
Akbar, Mirza Mahdi, Aga Ghulam Husayn, Aqa Ali Asghar,
Aqa Ali and others - may God cause the breezes of holy fra-
grances to continuously waft over them.
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AB04794

To: Ustad Husayn Kafih Duz et al.

O seekers of truth! The struggle and search for truth is a
heavy burden, and the trust of the Glorious Lord is such that
heaven and earth cannot bear it. Therefore, the learned and
accomplished who did not seek became deprived. But since
you were seekers of truth, you strived and struggled, became
privy to the mystery and became intimate confidants with the
Beloved of mysteries.

2 This guidance is a gift and from the hidden favors of the Divine
Unity. Therefore it is not the portion of every base person nor
the share of the heedless fool. Not every gazelle has a musk-
pod, not every plant has an ambrosial fragrance, not every
tree has sweet fruit, and not every growing thing has a firm
and steadfast root.

Therefore show gratitude for this gift, that you have been
guided and have attained to the recognition of the Lord God.
And the thanksgiving for this bounty is to arise in word, man-
ner and deed according to the teachings of the Most Glorious
Beauty.
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AB04832

To: Ustad Mahmud father of Ustad Rida Najjar

O thou that art enkindled with the fire of the love God! Thou
didst witness the effulgence of the Speaker on Sinai in the day
of the Manifestation. Thou didst hear the call: “Verily I am
God!” from that blessed Tree on the Mount of the Lord. Thou
didst drink of the pure beverage and partake from the camphor-
tempered fountain. Thou didst turn to wards the dawning
place of all lights and thou didst supplicate unto the Kingdom
of divine mysteries.

Now is the time therefore, to chant melodies o n the Tree of
oneness; now is the hour to be renewed in the garment of sanc-
tity. The love of the Ancient Beauty can thrill the nations.
The praise of the Most Great Name can attract the tribes and
peoples of the world.

Silence and immobility at such a time as this shall result in
dullness of sense and apathy of heart; the summons to the
Kingdom shall be the source of limitless joy. An unlit fire is
no more than a heap of charcoal and songless bird is one that
is struck dumb. A tree must bear fruit and a lamp shed light.

Thus, O nightingale of the dawn, sing thou a melodious song
and warble a happy tune that thou mayest awaken and stir up
the souls of those that sleep.
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AB04971

To: Zahra Bigum mother of Mihdi Yazdi

O handmaiden of God! The believing and assured handmaid-
ens have attained to the greatest gift in this wondrous Cycle
and new Dispensation. They have kindled a fire within their
ribs and innards, and love has so passionately possessed them
that they have detached themselves from all else. They cut
their hands when they beheld the beauty of God and witnessed
Joseph of Baha in the gathering of divine manifestation before
the servants and handmaidens of God. They spoke with their
inner and outer tongues: “God forbid! This is none other than
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the Reality of witnessing, the Beauty of the Worshipped One,
and the Promised Manifestation!”

Yet all remained behind a thick veil. When that rising Sun set
and that shining Light disappeared, they were stunned and
fainted. Wailing arose from their seats, their hearts lamented,
their spirits cried out in grief and ruin. They longed for death,
having fallen into the abyss of deprivation and been consumed
by the fire of separation, afflicted with remoteness and destruc-
tion in the wilderness of yearning.

How excellent was their steadfastness that appeared from them
among the handmaidens of the world!
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AB04645

To: Sharifih Baygum, mother of Sh. Ahmad Nabilzadih

O handmaiden of God! O illumined leaf! You are accepted
and drawn near at the threshold of the All-Merciful, and you
are praised and mentioned at the Holy Threshold. You wear
the garment of supreme glory and bear the sign of the greatest
bounty upon your head. Your humility and neediness at the
Court of the Self-Sufficient has been accepted, and God will-
ing, the desire of your heart and soul will be fulfilled. Be not
sorrowful, be not grieved, be not captive to sadness. These
days will pass and we shall enter a realm full of sweetness and
delight, rest in the shade of the palm tree of hope, and adorn
a divine gathering.

> Convey the Most Glorious Greeting to Jinab-i-Shaykh Ahmad,
upon him be the Glory of God the Most Glorious, and say: Be
confident and joyful through the grace of the Ancient Beauty.
And upon him be glory.

Convey the Most Glorious Greeting to Jinab-i-Mirza Munir
and say: Be not sorrowful. God willing, at the proper time
you will attain to visiting the pure burial place. And upon
him be glory.
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AB04613

His holiness the heavenly light, Haji Siyyid Kazim Rashti, upon
him be greetings and praise, asked of that candle of the divine
assembly, the late revered Shaykh [Ahmad] Ahsa’i: “What is
the outcome of this Cause in which we are engaged and to what
will it lead?”

The revered Shaykh wrote in reply, and it is recorded in the
books and treatises in the possession of the Shaykhis: “This
Cause must needs have a focal point, and every announcement
has its fixed time, but it is not permissible to specify by name.
You shall surely know its tidings after a time [ba’da hin].”

Observe how clearly he states that a focal point is established
for this Cause, but specifying the person by name and title
is not permitted. Then he cites the blessed verse from the
Furqgan which states “This is but a Reminder for all the worlds,
and you shall surely know its tidings after a time,” meaning
that focal point is the Remembrance of God, and what He
announces will become manifest and evident in the year after
sixty-eight, which corresponds to the numerical value of “time,”
and after “time” is sixty-nine, meaning it will bear fruit, just
as the Exalted One [the Bab] has stated: “Then in the year
nine you shall attain all good.”
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The people of the Kingdom of Abha are waiting and watching
to see which one of us will arise each day and, for the love of
God and His Most Great Name, endure every affliction and
ordeal.

Some of the friends of the All-Merciful have forsaken their phys-
ical comfort and ease, and have gone from city to city and
village to village diffusing the divine fragrances. Those pure
souls have become the objects of praise of the Supreme Con-
course. May my spirit be a sacrifice for them, that they have
been blessed with such a great bounty - they spent their days
in hardship and difficulty and used their breath to guide the
heedless.
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O friends! This is not the time for rest and comfort, nor the
season for silence and quietude. The nightingale of the rose-
garden of faithfulness must sing wonderful melodies, and the
sweet-voiced parrot of guidance must speak with eloquence,
and the flowers of the gardens of divine knowledge must give
forth their perfumed fragrance.

Through the grace of the Ancient Living One, it is hoped that
we all may be assisted in what is fitting and proper. If you
become successful in rendering such service, know with cer-
tainty that you will place the crown of everlasting sovereignty
upon your head and become accepted and established at the
Threshold of His Divine Oneness.
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O loved ones of God and manifestations and dawning-places of
infinite bounties - may your Beloved shower upon you from His
most glorious horizon the lights of His favors at every moment
and time!

You are the trees of divine gardens and saplings of the merci-
ful orchard. The divine Gardener has, with the hand of provi-
dence, planted you and set you in pure and goodly soil, watered
you from the spring of bounty, bestowed upon you the rain of
mercy from the cloud of grace, shed upon you radiance and
warmth from the Sun of Reality, and caused the pollinating
winds and breezes of the divine springtime and spiritual spring
to blow and surge, nurturing you with the hand of lordly edu-
cation until you have become fruitful.

Now, O trees of divine gardens, it is the time of fruit and har-
vest, and O saplings of the paradise of the Merciful’s love, it is
the season of verdure and freshness, the moment of blossoms
and flowering and roses and blooms. Blessed is the tree that
is adorned with the fruit of steadfastness and firmness in the
Cause of God, and happy the sapling that grows and develops
in the garden of recognition and brings forth the fruit of certi-
tude. Blessed are ye and joy be unto you, and glory be upon
you.
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O Thou Just Lord! O Thou Loving God!

We are tender plants in Thy garden, sown by the hand of Thy
mercy, our brows inscribed with the traces of Thy love. Make
Thou all to become trees laden with fruit, each of us abounding
in yield. We are but single letters; make us resplendent words.
We are but brief phrases; transform us into perspicuous verses.
We are but worthless pages; fashion us into a lucid book. We
are but lowly dots; change us into exalted letters.

We are abased and wretched; deliver us from degradation. We
are without sustenance and necessities; grant us nourishment
and provisions. We implore the treasure of the Kingdom and
beseech the celestial trove. We seek true wealth and speak of
spiritual immortality.

Whoso is illumined by the rays of Thy brilliant Sun groweth
weary of the darkness of this earth, and whoso is sated with
Thy limpid waters ignoreth the display of the mirage. Where-
fore, O Lord, teach us nothingness, that the fire of existence
may be ignited and the veil of self-love be consumed; that the
lover and the Beloved may at last become familiar with one
another; and that the way of separation between the seeker
and the One Sought may vanish.

Thou art the Giver, the Bestower, the Kind. Verily, Thou art
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O servant of Baha! It is related in the traditions that, on
the Day of Resurrection, the earth shall be brought near unto
itself. Yet they knew not that wondrous industries would make
Fast and West companions, and new discoveries would cause
North and South to share each other’s secrets. They imagined
that, through the contraction and confinement of the lands,
the regions of the earth would be drawn nigh unto one another.
Yet what fruit would there be in that? Nay, the fruit thereof
is this: that the realms of East and West, in a single moment,
may learn of one another, sit in one assemblage, and engage in
consultation and fellowship.
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2 Now, this nearness is not confined to earthly regions - rather,
the possible has drawn near to the impossible, the lowest center
has drawn close to the Supreme Concourse, and connections
have been established between the world of dust and the sacred
realm. One end of the wire is fixed at the center of transmission
and the other end in the Kingdom of the All-Forgiving Lord.
The lightning of inspiration is the medium of communication,
and the attractive power of the love of God is the revealer of
mysteries.

3 Strive to make hearts centers of inspiration and souls the arena
for the attractive force of heaven. And upon you be greetings
and praise.
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O thou who art firm in the Covenant! The letter which thou
didst write from Khurasan to Jenab-i-Seyyed Taqi was perused.
Joy and delight were obtained from the attainment of divine
confirmation. Previously it was explicitly promised that thou
shouldst not be sorrowful and grieved by events that occur.

The assistance and confirmation of the Abha Kingdom is
promised and assured for those firm in the Covenant, and
even greater than this shall be witnessed. For steadfastness
and firmness are the magnet attracting the aid and grace of
the Point of Oneness, and constancy draws the confirmations
of the Center of Reality. And it was incumbent upon Us to
render victorious the believers.

O thou who art sheltered beneath the sheltering shade of the
Covenant! Pay no heed to the attacks of the people of viola-
tion and the pillars of discord, for these souls have the nature
of substitution. If at times affliction befell the friends of God
through some source of cruelty, this was due to God’s consum-
mate wisdom, not because they had any power or might. Were
humans and jinn to unite to pluck a single hair from the head
of one of the friends, they would be powerless to do so. But
God has consummate wisdom.
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O thou who art turned toward the divine Kingdom! Do not
burn and melt away from this sorrowful tragedy, and be not
grieved or dejected by this painful event, for that departed soul
is immersed in the ocean of forgiveness and is enjoying the
delights of the Garden of Paradise. She left behind the body
and became entirely soul, and from this dark and transient
world of dust she journeyed to the luminous divine realm and
entered the sanctum of the All-Merciful.

The ultimate end of all affairs is this departure, and in this
world all that thou seest is toil and hardship - its joy is but a
moment and its roaring sea but a dewdrop. Therefore, while
time remains, make an effort and gallop in this field, that thou
mayest witness the power of confirmation from the Abha King-
dom and behold the ancient glory of the Supreme Realm.

I swear by the Sun of the horizon of oneness that if a soul arises
in this path as is fitting and proper, the kingdom of existence
will arise to praise him, and in the Supreme Concourse and
exalted gathering he will be assembled with a radiant counte-
nance and luminous visage. This is the most great bounty and
the gift of the All-Merciful and the special favor of the Divine
Lord.

And the Glory be upon thee and upon the loved ones of God.
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O thou who art attracted by the fragrances of God! Thy name
is Ni'matu’llah (the bounty of God), thy desire is the knowl-
edge of God, and thy cup is overflowing with the wine of the
love of God. The letter thou didst send was received.

With utmost supplication and imploration, I beseeched the
threshold of the Ancient Beauty - may my spirit be a sacrifice
for His loved ones - that He may grant thee complete confir-
mation in the treatment of illnesses and ailments, and that
thou mayest become fully skilled in the art of medicine, so
that thou mayest spend thy life in healing both stranger and
kin, and dedicate thy precious time to curing the diseases of
both rich and poor.
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Indeed, thou hast a pure intention and a radiant heart. Rest
assured that sincere intentions and righteous motives in them-
selves attract divine confirmation and draw the assistance of
the Glorious Lord.

When difficulties and complexities arise in diagnosing diseases
and afflictions, turn with complete attention to the Lord of
Lords so that thou mayest become a remover of sorrows, and
sometimes persevere in reciting the prayers of the Blessed
Beauty which have been revealed from the Supreme Pen for
the healing of diseases, that health may be attained.

5 Due to the press of occupations this brief note was written.
And upon thee be the Most Glorious Glory.
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O branch saddened from the Blessed Tree! In these days, do
not grieve or be sorrowful from the events of the times. Ver-
ily time is treacherous, so treacherous, and fate is tyrannical,
so tyrannical, and the world is but an arena for the charging
steeds of doubt and death.

Beware of despairing of the grace of your Lord, the Self-
Subsisting. Soon will God change this descent into ascent,
and seal these stumbling ancestors with the most auspicious
fortune, and this darkness will be dispersed by a brilliant
dawn shining with the light of blessings on the horizons.
God will show you guidance in your affairs, will ease your
circumstances, will expand your breast, and will illumine your
sight through witnessing His Greatest Signs.

Therefore, you must trust in God, you must supplicate, and
you must remember what was revealed in the Tablets. When
fate approaches, be not elated, and when it retreats be not
saddened, and when it smiles do not laugh, and when it frowns
and darkens do not be disturbed or anxious. You must practice
moderation, you must rely on God, you must be balanced.

Soon will God open before you the gates of ease from whence
you did not reckon. So be attracted to the Most Glorious
Kingdom and be enkindled with the fire of the love of God, for
that is better for you in this world and the next.
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The time has arrived for the world of humanity to hoist the
standard of the oneness of the human world, so that solidarity
and unity may bind together all the nations of the world, so
that dogmatic formulas and superstitions may end, so that
the essential reality underlying all the religions founded by the
Prophets may be revealed.

That reality is one.

It is the love of God, the progress of the world, the oneness of
humanity.

That reality is the bond which can unite all the human race.

That reality is the attainment of the benefits of the most great
peace, the discarding of warfare.

That reality is progressiveness, the undertaking of the colossal
tasks in life, the oneness of public opinion.

Therefore strive, O ye people! and put forth your efforts, that
this reality may overcome the lesser forces in life, that this king
of reality may alone rule all humanity.

Thus may the world of mankind be reformed. Thus may a new
springtime be ushered in and a fresh spirit may resuscitate
mankind.

The individuals of humanity, like refreshed plants, will put
forth leaves and blossoms and fruit, so that the face of the
earth will become the long promised and delectable paradise,
so that the great bestowal, the supreme virtues of man will glis-
ten over the face of the earth. Then shall the world of existence
have attained maturity.

This is my message.

SW_ v14#04 p.097
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In this Dispensation the veil is stricter than before. In the
Islamic Dispensation, the veil had become such that women
could not walk in the streets and bazaars - they were like pur-
chased slaves. Therefore, just so they could engage in work and
acquire knowledge, in every Dispensation showing hands and
face was permitted. But in these days there is no requirement
for such matters, and perhaps someday the Spiritual Assembly
will permit something like the Iranian women’s head covering
that covers all four sides of the face so that no non-related
man can see their hair - not like Western women who go out
with uncovered heads, with head and neck and half their arms
exposed.

The veil in this Dispensation is such that if there is a woman
alone in a house, no one may enter that house without the
owner present, unless one of the woman’s relatives is present
there, such as a son or daughter or brother. The intention is
that if a woman is alone in the house, an unrelated man must
not enter.
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Christ was asking of His Disciples whom he was, and when
Peter answered: “Thou art Christ, the son of the Living GOD”.
Christ wished to confirm this statement and also show that his
whole religion was founded on this truth; that is why he called
Peter by his name which means “Rock”; and He said: “I shall
build my church on your belief, which is the true belief and the
foundation of God’s church.” Wherever this belief is true, my
church will be found, and belief is proven by actions following
the Commands of God.

Let me now compare the words of Christ to the lives of the
Popes. Christ spoke of simplicity and poverty. The Popes
live in luxury in the Vatican. The Christ gave the Command
not to curse your enemy, but to turn the cheek to receive the
second blow. The Popes shed blood freely. There were many
holy man among the Popes, but not all. Only those who prove
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their faith by their lives are worthy to be called the followers
of Christ.

In regard to forgiveness of sins: there are some verses that have
been misunderstood such as: (Matt, 16-19) “Whatsoever thou
shall bind on earth shall be bound in heaven: and whatsoever
thou shalt loose on earth shall be loosed in heaven.” This verse
has quite another meaning.

BSTW#162

ABU1886

Now listen unto what I say for it is the foundation of success
and the basis of righteousness among the people of the world,
that you may be obedient unto Abdul-Baha in all he wishes
and says, Verily this is possessing strong faith.

Therefore, know that I have sacrificed my soul, spirit, life, men-
tion, honor, attributes, my comfort and my name in the path
of God and I have chosen no dignity or possession save the
obedience of Baha’ and no name or title save “Abdul-Baha”
(servant of Baha’). Therefore be content with this and follow
in my words and wishes, because in so doing the blessed trees
of life springing up in the paradise of God will become green
and verdant.

If you desire to speak in praise, praise the Beauty of El-Abha;
if you desire to commend, commend the name of you Supreme
Lord; for if you exalt the Tree you also exalt the Branch. If
you mention the sea you are also mentioning its gulf and bays.
Therefore mention the “Beauty of Abha” by this sweet com-
mand among the people, for in my command is contained his
command, my attributes are embodied in his attributes. If,
therefore, you commend a man you commend all related to
him. This is that upon which all the believers will unite and
harmonize. Therefore let nothing arise to cause separation
among the chosen ones.

SW_ v08#15 p.209-210, CUPAB.009-010
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The Blessed Beauty of El-Abha (Baha'u’llah) - may the divine
souls of the existence be a ransom to his friends! - endured
personally, all kinds of calamities and bore the most violent
ordeals. There remained no torture which did not come to his
holy body, and no suffering which did not descend upon his
pure spirit. How many nights he could not take rest under the
chains and heaviness of fetters and how many days he gave
himself not a minute’s repose because of the burden of fetters
and chains!

From Neyaveran to Teheran that pure spirit, who was brought
up on a bed of down, was forced to run, with bare head and
bare feet, under chains and fetters, and, in a dark and narrow
subterranean prison, he was placed with murderers, thieves,
criminals, malefactors; at every moment a new torture was
inflicted upon him and at every moment his martyrdom was
expected by all.

After a long time, he was sent from the city of his residence to
foreign countries. For many years in Baghdad at every moment
a new arrow was darted toward his holy breast, and at every
instant a sword was bent on his pure body. At no instant was
there any hope for safety and security, and the enemies, with
utmost dexterity, were attacking the blessed soul from all sides,
and he, alone, personally resisted them all.

SW_ v08#13 p.161

ABU1898

Tell them they should do as they think best in these matters.
Should they marry, divorce, leave their homes, move to other

places, etc., — all these matters pertaining to their material
affairs — Abdul Baha says:

“They must do as they wish; they must solve their own prob-
lems; they are grown-ups. We do not like to tell people what
they should do in these matters. My work is universal; my time
and thoughts are for the whole world on the most important
problems relating to affairs that concern the spiritual welfare
of nations and individuals.

When the believers are insistent, Abdul Baha must give them
answers, and it is their wish always that Abdul Baha grants
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them. He knows what their wish in reality is. They must make
mistakes to learn, and to unfold the higher which is within
themselves.

The initial wish does not come from Abdul Baha. It comes
from them. It is generally clothed with such words as these:
‘We only wish to do that which Abdul Baha wishes us to do’
And they are sincere in this, for they do not know the subtlety
of the ego of man. It is the Tempter (the subtle serpent of
the mind), and the poor soul not entirely emancipated from
its suggestions is deceived until entirely severed from all save
God.

BSC.487 #936

ABU1905

When Abdul-Baha inquired the condition and the association
of the friends, it was intimated that unlike the days gone by
the friends are intimately associating with all the people of
every shade and opinion, of every sect, and social standing. He
said: “Such is the way that must be adopted, for only through
intimate association will the friends be able to teach and sow
a seed in the heart of a seeker. The flower must be brought
close and near in order to inhale its scent and fragrance.”

Then referring to the Mashrekol-Azkar, Abdul-Baha said:
“The Temple of Ishkabad is unique in that it is the first temple
of the kind that has been erected. Many such temples shall
be constructed in the future, but this one will ever enjoy this
unique privilege and preference. When its accessories are com-
pleted and its full machinery starts running, when the melody
of vocal and instrumental music arises and bursts upon the
air with its joyous trends, when the prayers and supplications
addressed at dawn and at sunrise ascend to the Throne of the
Almighty, then will the effect of the Mashrekol-Azkar be made
evident and manifest. The Temple that is going to be erected
in the United States will be an important and magnificent one,
its influence and reaction upon the Cause will be tremendous,
and the impetus it shall give to the movement, irresistible.”

SW_ v11#01 p.015+019, SW_v13#10 p.263
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At dawn, with wondrous and melodious voices, they will be
engaged in the mention of God. Ships carrying the flag of
“Ya Baha’u’l-Abha!” will anchor at the port [of Haifa] and
kings will disembark. On foot and bareheaded, and with hu-
mility and modesty, and in a state of supplication and entreaty,
chanting divine verses and prayers, they will attain to a visit
of the Shrine of the Exalted One [the Bab]. On the path to
the Shrine of the Exalted One, there will be pools of water,
gardens and places for rest and respite.

Afterwards, with bouquets of flowers over their shoulders, and
while reciting divine verses and prayers, they will visit the
Shrine of Baha'u’llah. At that time, after the bay is drained,
a straight avenue will be constructed connecting the Shrine of
the Exalted One [the Bab| to the Shrine of Bahau'llah.

However, we will see all of this from the Malakit [the Kingdom
of God].

RKS.067

ABU1964

Then He [Abdu’l-Baha] told us the story of a man, a Christian,
who had visited Him in ‘Akka and expressed his disbelief in
dreams.

“But,” said the Master, “your own Sacred Writings mention
such things.”

Still the man remained skeptical. A few months later, however,
he reappeared in ‘Akka, sought the presence of the Master, and
immediately fell at His feet and attempted to kiss His hand,
which the Master will never allow.

“In the Name of Baha’u’llah, let me kiss Your hand,” pleaded
the Christian. He then went on to confess that now he did
believe in dreams. He had learned, he said, through a sorrowful
experience that the Master had spoken the truth to him.

One night when he was away from home he had had an alarm-
ing dream of his little daughter. She had come to him, sat
on his knee and complained that her head ached. Rapidly she
grew worse. They sent for the doctor. The father knew in
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his dream that she was hopelessly ill and felt the most acute
anguish. Then he saw her die.

The following night he returned to his home and his daughter
came and sat on his knee. “Father,” she said, “my head aches.”
Then followed her illness, her death.

“As the mind has the power when awake to think constructively
or to dissipate its powers uselessly, so, when the body is asleep,
it can either construct or dream meaningless dreams.”

“When the body is asleep,” I asked, remembering a theory,
“can the mind construct at will?”

“No, no,” said the Master.

DJT.179, BLO__PN#027, STAB#095

AB05090

To: Muntasirud-Dawlih, in Abadih

O self-sacrificing servant of the Abha Beauty! In the Qur’an
the All-Merciful Lord declares: “If ye help God, He will help
you.” And in this divine Dispensation, rendering assistance
to God consists in manifesting divine qualities and explaining
heavenly wisdom and mysteries.

2 Praise be to God, there is no need for sword or spear, for the
piercing blade or the strength of men’s arms. It is spirit and
fragrance, security and protection, peace and reconciliation,
truthfulness and certitude, detachment and spiritual aware-
ness.

A hundred thousand souls be sacrificed for the utterance of
the Beloved, Who declares in the Tablets of Ishraqat - reflect
deeply upon those meanings and observe how the Abha Par-
adise is filled with such delight and sweetness, freshness and
grace. “Therefore take heed, O ye who are endowed with dis-
cernment!” Compare it with former ages.

Soon will this sanctified radiance shine so brightly that East
and West will become the dawning-places of the Sun of Truth.
And upon thee be glory, O thou who art attracted by the divine
fragrances.
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To: Mirza Abdu’l-Atuf, in Abhar

O servant of God! His honor, the kind brother Ra’uf would
at every moment offer praise of ‘Abdu’l-‘Atuf. Sometimes he
would say that he is a rising star in the horizon of sanctification,
and sometimes that he is a piercing flame against the armies
of ignorance. At times he would commend your exposition
and explanation, and at times would praise your sincerity of
purpose and love. In any case, we consider him a truthful
witness, therefore we pen this letter with the utmost joy and
fragrance. And our hope from the bounty of the Glorious Lord
is that you will, through God’s assistance and favor, realize and
manifest the truth of his praise in the realm of being, and make
our nostrils fragrant with the musk-laden breeze of servitude to
the Sacred Threshold, just as this musk-diffusing servant has
done. Convey greetings on my behalf to the noble descendants
and likewise to the honored handmaidens. We beseech and
hope for divine favor and grace that you may be assisted in that
which leads to true exaltation and the attainment of infinite
bounty.
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AB11731
To: Mirza Husayn Mishkin Qalam, in Akka
O Divine Mishkin! Your letter was received. Due to the end- @i 5 auy W& sasl A S (ol

less multitude of occupations, a brief response is being written.
The intention of His Holiness the Truthful One (Imam Sadiq),
peace be upon him, is that the sciences and arts that appeared
among people up until the previous dispensation were equiv-
alent to two letters, but in the blessed dispensation of the
Blessed Beauty, sciences and arts equivalent to the remain-
ing letters - that is, many times over - will appear and emerge.
Thus you observe that the effects, results, sciences, arts, won-
ders, crafts, discoveries and undertakings in this one blessed
age are many times greater than all previous centuries com-
bined. That is, if you were to gather the achievements of
a hundred centuries, they would not equal one-tenth of the
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achievements of this century. For example, if you compare the
books authored in a hundred centuries with the books authored
in this century, they would not reach one-tenth in number. As
for the album that was received, it contains only your tablets.
And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB05156

To: Mirza Jamal (Sayyah), in Alexandria

O Jamal, son of him who sacrificed his spirit, possessions and
all in the path of God! O Jamal! Today is the day when
you must prove your beauty (jamal) and unite with perfection
(kamal) so that you may attain glory (jalal). When beauty,
glory and perfection are established in one plane and station -
that is, when these three attributes are gathered in one soul -
then that soul becomes worthy of firmness and steadfastness in
the Covenant and Testament. No beauty is more enchanting
than the Covenant, no perfection greater than firmness and
steadfastness, and no glory higher than being gathered beneath
the shadow of this Standard...
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AB05328
To: Mirza Ghulam-Ali son-in-law of Buhlul Qaimmaqgami, in Arak
O newly arrived one in the divine garden! AL ek s

Praise be to God that you have rent asunder the veil and beheld
the radiance of the face of the Kind Beloved, and heard the
melody of the nightingale of inner meanings, and tasted the
honey of the love of God, and reached the Ka’bah of your
heart’s desire. In thanksgiving for these bounties, open your
tongue and raise high the call of “Glory be to my Lord, the
Most Glorious!”
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Let the clamor and tumult of the enemies cause you to blaze
more brightly and step more boldly forward. From this uproar
of the mischief-makers, the divine fragrances will spread more
widely and the miracle of that enchanting narcissus will become
more evident. The world was a dark night - it became full of
light. It was the desert of Sinai - it became the manifestation
of light.

Whatever your troubled heart desires, speak it forth - its ex-
position is easy, and hearing and reading it brings joy and
delight.

5 Convey the affectionate greetings of ‘Abdu’l-Baha to the at-

tracted leaf, the honored handmaiden of God Fatimih Sultan,
and say: O handmaiden of God! The love of God is a glorious
crown - know well the value of this radiant diadem.

And upon you be greetings and praise.
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AB11721

To: Sister of Aga Mirza Mihdi et al., in Ardistan

O people of Baha! Jinab-i-Za’ir was present in the gathering
of wanderers and spoke in remembrance of you. He requested
the writing of this letter. The pen began to move and the ink
flowed in mention of the friends, so that you may know that
the favors of the Most Glorious Kingdom have so encompassed
all that Abdul-Baha, in a distant land, occupies himself with
remembrance of the friends and offers the choice wine of joy
and delight, and from the Kingdom of mysteries beseeches the
mercy of the Lord, that all may, like partridges and nightin-
gales in this garden and meadow of roses and hyacinths, with
most wondrous melodies upon the branches and boughs, en-
gage in songs of praise and thanksgiving, and glorify and wor-
ship the Sun of Truth who has freely bestowed such bounty
and granted such favor generously and abundantly.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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To: Head of Telegraph Office, in Astrabad

O esteemed Chief! Scientists hold that no substance in the
earthly sphere moves and travels as swiftly as the electric cur-
rent, and its power is intense. But they know nothing of the
swiftness and power of the divine current. The movement and
flow of that current requires time, but the surge and motion
of this current is not bound by time or duration at all. In less
than the twinkling of an eye it reaches from the lowest realm to
the highest realm, and likewise instantly travels from the high-
est realm to the lowest. Its wire is the knowledge of God and
its components are the love of God. Its force and penetration
set the worlds in motion and its influence endures forever.

Therefore, O Chief, install one end of the wire in the center of
the heart and extend and connect the other end to the high-
est realm, so that the current of inspiration may continuously
express the wisdom of the All-Merciful. And upon you be
greetings and praise.
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AB05413

To: Mugtadirus-Sultan, in Babul

O thou my beloved Friend! Seek thou spiritual powers and the
grandeur which emanate from the Merciful One! True power
and strength in this day is in the Supreme Elixir which trans-
formeth darkened realities into illumined souls and maketh the
quintessence of ignorance to become a clear sign of the All Mer-
ciful One. That Supreme Elixir is none other than the Word
of God which hath indeed changed the world of contingent re-
ality to become resplendent with Lordly illumination and hath
perfumed the horizons with the fragrances of holiness. By its
power and strength it hath conquered the East and the West.
This ascendancy is not yet fully evident in all its details, never-
theless its indications are clear and its sovereignty is all subdu-
ing. The East proclaimeth: ‘Sanctified be Our Lord the Most
Exalted One!” The West declareth: ‘Sanctified be Our Lord
the All-Glorious!” The throbbing artery of existence pulsates
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with every beat: ‘O Thou Glory of the All-Glorious!” What
potency is manifest thus? What proclamation is announced
in this manner? Praised be God! The heedless ones are still
asleep in utter oblivion. Leave them deeply engrossed in their
slumber, disporting themselves and persisting in their denial.

And upon thee be greetings and praise.
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AB05314

To: Mirza Ibrahim (Darakhsh), in Baghistan

O thou who gazest upon the Abha Kingdom! The Ancient
Beauty hath opened doors upon the faces of His loved ones
and hath shown forth signs of bounty from the manifest hori-
zon that have illumined the world with the lights of favor. In
the gathering of spiritual ones He hath spread the carpet of
fellowship and love, and in the assembly of luminous ones He
hath lit the lamp of love. He hath caused sweet water to flow
from the Spring of Life and made the rivers of grace to stream
in the lands of the hearts of those who have turned to Him. The
cloud of bounty is pouring down and the most luminous sun is
bestowing light and favor, the brilliant stars are shining bright
and resplendent from the horizon of glory, and the lamps of
guidance are gleaming and radiating in the niche of possibil-
ity. Offer thanks for these favors - that is, arise to praise and
glorify the Lord in gratitude for these bounties. And glory be
upon the people of glory.

2 The sum of 100 tumans which you had sent in the days of the
Manifestation was received and accepted.
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To: Mirza Abdu’l-Ghafur, in Baku

O Divine Providence! O Thou Compassionate! Make Thou
hopeful the servant that is covered with shame and cause him
to perform good acts. Vouchsafe unto him Thy bountiful
favours. Do not look at my trespasses and disregard my mis-
deeds. Forgive my shortcomings and my sins. Thou art the
Merciful, Thou art the Refuge of the poor and Thou art the
Succourer of them that seek Thy shelter. Make my heart to be
a pure mirror and my soul faithful. Torment Thou my insistent
self, kindle my heart and revive my spirit. Perchance I may
find shelter at Thy Divine Threshold, go to the adored Sanc-
tuary of Thy Divine Essence, walk in the way of Thy guidance
and swim in the ocean of Thy Love.

O Lord, my God! T am ashamed of my shortcomings and vexed
by my sins. I trust in Thy forgiveness, I am distressed by my
insistent self and my lamentations and moaning are forgiven.
Thou art my Shelter, Thou art my Helper, Thou art the All-
Bountiful. I am hapless, downtrodden, homeless and ready for
every sacrifice. O Lord! Save Thou this weak servant who is
entangled in a myriad afflictions. Thy forgiveness beseemeth
me, for Thou art the All-Merciful, Whose help is implored by
all men, and Thou art the Refuge of the sinners.
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AB05296

To: Muhammad Mihdi son of Mulla Abutalib, in Baku

O thou who art illumined by the light of divine guidance!

When the candle of guidance is kindled within the glass of the
heart, it dispels the darkness of error that stems from worldly
limitations. The lights of sanctification and the rays of unity
shine upon all parts and members, senses and faculties. When
it reaches the chamber of sight, the mysteries of the Kingdom
are witnessed. When it reaches the window of hearing, the call
to wakefulness and awareness from the Abha Kingdom and the
anthem of glorification from the Concourse on High are heard.
When it rises from the horizon of the brow, the radiance of
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the All-Merciful is manifested. When it illumines the tongue,
verses of unity are recited. When it shines forth through the
passages of all parts and members, grace and bounty, detach-
ment and piety, and divine manners become evident.

Therefore strive that the veils of the contingent world may
not prevent this lamp from shining forth and radiating in all
directions. Rather, let the human temple be immersed in lights,
and “light upon light” be realized.
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AB05210

To: Nasrullah Bagiruf, in Baku

O you who strive in service to the Cause of God! That which
was written by the pen of sincerity was observed and under-
stood. A sweet fragrance was inhaled and a heart-attracting
breeze was breathed in.

Those souls who today are sheltered beneath the shade of the
Divine Word must first consider in all matters what benefits
the Cause of God, and then attend to their own interests, so
that the foundation may be established firm and solid.

Your honor must be firmly established in that place and strive
with heart and soul to kindle the hearts of the friends and
strengthen the Covenant and Testament of God among those
who come and go and those who reside there, so that this
pure intention and this supreme resolve that reaches to the
heavens may have a complete effect on yourself and others,
and the confirmations of the sanctified Kingdom may arrive
like springtime rains, one after another, and in every hour a
holy fragrance may reach the nostrils.

Regarding the attainment of blessings in commerce, God will-
ing, its brilliant effects will become manifest through humble
supplication at the Divine Threshold.
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To: Sultan Muhammad (Bandarabbas), in Bandar Abbas

O servant of the Covenant! Olg, *oy (sl

> The earthly colonel arrays the ranks of war and battle, but the
heavenly colonel arrays himself with the melody of glorification
and praise of the Concourse on High. For the warrior, greed
and avarice become a tether, while for the peacemaker, cul-
ture becomes like a divine whale that roars until it completely
removes the clamor and tumult and uproar of war from all
horizons. Though he himself becomes captive to the sting, he
becomes honey to all peoples and bestows consciousness upon
the world, making them confidants of the divine messenger, de-
livering proofs and evidences of the manifest light to the ears
of the people of contingent being.

His honor Aga Ghulam-‘Ali became the target of the heedless
ones’ insults and the ignorant ones’ contempt. This abasement
is everlasting glory and this contempt is endless bounty, for it
is in the path of the Beloved and the way of the All-Merciful
Lord.

In gratitude for this success, he should make a journey to the
Indians and bestow new life and boundless ecstasy upon the
friends in that land, so that the call of the Kingdom of God
may again be raised in those regions.

5 And upon you be greetings and praise.
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ABO05074

To: Yunis Afrukhtih, in Beirut

...You had requested a copy of the Table Talks [Some Answered
Questions] — Miss Barney, as you know, would not agree. She
wishes to collate and translate them first, then have them pub-
lished....
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To: Unknown, in Beirut

Dear kind friend, your distinguished letter arrived and its con-
tents brought solace to my heart. Indeed, in such a time and
in such a state, such resolve caused joy and utmost gladness to
hearts. Although the waves of the storm of trials have reached
to the heavens, yet the ship of trust remains in perfect peace
and tranquility.

“Our hearts will be as open shells, should He the pearls of
grace bestow;

Our lives will ready targets be, were He to hurl the darts of

woe.”

Praise be to God, we act according to divine counsels and
admonitions, and are well-wishers of all peoples and tribes in
every clime. By explicit text we are submissive to the royal
throne and humble before the authorities. We associate with
all peoples of the world with utmost kindness and are perfect
friends and well-wishers to all nations. This is the conscience
of this captive, and whatever comes from the requirements of
destiny is, in ultimate sweetness, like honey and milk. We
have no escape from trials and no alternative to servitude at
the Divine Threshold. Whatever occurs is beneficial. We trust
in God in all matters and conditions, and we pray for your
glory and advancement. Peace.
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ABO05157

To: Dastur Jamshid, in Bombay

He is the All-Knowing, the All-Seeing
O Jamshid whose soul may be glad, let them recite:

He is the divine Luminary, the Compassionate, the All Merci-
ful.
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O Jamshid! the morning light has dawned, the sun has risen,
the springtime has come, the spring clouds have poured forth
their sweet showers, the vernal season has transformed the uni-
verse into a paradise! See how the cedar tree has risen high, the
bird of dawning has sung its melodies, the flower has blossomed
and the wild lily with its silent tongue has unravelled hidden
mysteries! The banquet of divine bounty is spread to overflow-
ing and festive celebrations are in full splendour in the meadow
for the chalice of Jamshid is being carried round! The music of
Barbad lifts up, song and music have begun, the harpist started
a melody and joined in harmony with harp and lute, the wine
vat and wine bubbled up, in the gathering the drinking of rose
wine took hold! The birds of the meadow became intoxicated,
the pheasants became wine-worshippers! Yet despite all this
commotion and roar and shouting and discourse and move-
ment and music and the bringing round of the musk-scented
cup, some birds did not come seeking and did not hasten to
this rose garden. So thou shouldst raise thy voice and shout
so that they may become awakened and become conscious!
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ABO05279

To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdagq, in Bombay

O harbinger of the Cause of God! After several years, we have
given Jinab-i-Mirza Mahram and Jinab-i-Zarqani leave to cir-
cumambulate the Centre round which circle the Concourse on
High. Now thou must visit the Brahmo Samaj community in
Calcutta and its surroundings, and attract their hearts through
a heavenly power; for this community claim to accept all the
Prophets, and in their gatherings they even mention the Great-
est Name. They say that the beliefs and Teachings of this
Blessed Cause are the bedrock foundation of their faith. Thus,
deliver addresses in their public meetings and impart the joyful
tidings of the advent of the Great Announcement.

There is a theosophist society in India that formed an assem-
bly in the year 1875 in Tibet, and they believe themselves to
possess knowledge of the soul, and their philosophy is that
of Pantheism. Associate with that community, and with the
utmost joy convey to them the most great tidings. These two
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communities in India are receptive and will be swiftly attracted
to the Faith.

3 Upon thee rest salutations and praise.
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AB05184

To: Mirza Mahram Named as Manzar et al., in Bombay

1 O you two firm ones in the Covenant!

2 His honor Aqa Siyyid Mustafa, upon him be the Glory of God,
is engaged in service to the Cause of God and is a teacher of the
Kingdom of God. In truth, they strive with the utmost effort
and are the manifestation of “until I make all my remembrances
and mentions into a single remembrance, and my state in Thy
service eternal.” Therefore their worldly affairs and livelihood
have fallen into extreme difficulty, and in such cases the friends
must certainly assist one another.

w

Therefore, without mentioning their names or allowing anyone
to catch wind of it in a way that would cause them humiliation,
rather privately tell the friends that ‘Abdu’l-Baha has written
that assistance should be collected and sent for one of the dear
friends of God. Afterward, whatever is collected through the
efforts of the friends should be sent secretly in the name of
‘Abdu’l-Baha to his honor Aqa Siyyid Mustafa, so that it will
not weigh heavily upon them.

4 And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB05363

To: Baha’is of Bunab

O divine friends! If you were to become aware of the mysteries
of divine favors, from the intensity of joy and the overwhelming
passion you would rend your garments and leap up and cry out
“O glad tidings!” The glances of the eye of the grace of the
Beauty of Oneness are ever turned toward you and the waves
of the sea of favors rush upon you. Your faces are illumined by
the light of the Abha Kingdom and your nature is like a rose
garden through the bounty of the Concourse on High. Hearts
are quickened by the divine morning breeze and lips are smiling
from the fragrance of the infinite Paradise. You are the friends
of the Ancient Beauty, may my spirit be sacrificed for His loved
ones, and you are the companions of the Most Great Name,
may my being be offered up for His chosen ones. You are
mentioned in the Kingdom of Sanctification and renowned in
the Heaven of Unity. As much as you can, grasp the hem of
servitude to the Abha Beauty and circle round the court of
His bondage, for this is the crown upon our heads and the
diadem of nobility for every young and old one. His servitude
is freedom and His subordination is sovereignty. No station
greater than this can be imagined for us.
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AB05108

To: Mother of Haji Kazim, in Bunab

O Lord! O Forgiver! Make this assured handmaiden of Yours,
along with her children and descendants, firm and steadfast in
Your Covenant and Testament. Make her strong and unwaver-
ing in Your Pact. Keep her protected and preserved from tests
and trials. Make her independent and free from all else besides
You. Grant her dwelling and shelter in the refuge of pardon
and forgiveness. Deliver her joy and delight of eyes and beloved
child from difficulty and severe tribulation. Protect her soul
and spirit and loving son in the cave of Your protection. You
are the Pardoning, the Forgiving, the Merciful on the Day of
Resurrection.
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O Lord! Give this mother and child refuge and shelter in the
midst of the Most Glorious Paradise, and after their ascension
from this lower world, grant them dwelling and abode in the
vicinity of Your Greatest Mercy. Verily You are the Generous,
the Most High.
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AB05431

To: Corinne True, in Chicago

O maidservant of God who is attracted! I have read your
letter which indicated steadfastness in God’s Covenant and
your walking upon the straight path to God’s Kingdom.

I entered the country of Egypt, trusting in God, attracted to
His Kingdom, enkindled with the fire of His love, hoping that I
might arise to serve at the Threshold of Glory. Night and day I
strive without rest, without quiet, without pause, and I beseech
God that He may bestow upon you the greatest gift and grant
you success in achieving the mighty bestowal - which is the
establishment of the Mashriqu’l-Adhkar in Chicago, America.

This edifice has a mighty effect upon the hearts of the faithful
ones. Therefore strive with all power and generosity until you
build this first structure in the name of Baha in the continent
of America.

I pray God that He may send down upon you blessings from
heaven and protect your family from all grief and sorrow in
this world. And upon you be greetings and praise.
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To: Baha’is of Faran

O ye friends of the Mercifull God named that city Faran so
that it might surge with the fire of the love of God, burst into
flames, and radiate abundant light, becoming like the valley
of Sinai and manifesting the bounty of the All-Forgiving Lord.
Such too is our hope - that those regions will soon become
illumined, mysteries will be unveiled, and the bounty of the
Lord will become manifest. May the friends shine like the full
moon and the loved ones gleam like the stars of heaven. May
each become the ornament of the gathering and a bright candle.
May each take up the divine chalice and bestow infinite grace.
May each breathe the breath of the spirit and bring to life
those who seek enlightenment.

2 O friends! Consider this time precious and know this glorious
century as blessed. Rest not for a moment if you can, and like
‘Abdu’l-Baha, burn and melt and create night and day, playing
the melody of “O Thou Glory of the Most Glorious!” Make
the blind seeing and grant eternal life to the dead. This is the
fruit of existence and this is the divine bounty in the world of
the seen and unseen.

And upon you be the glory from your Lord, the Mighty, the
Loving.
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AB11726

To: Mardiyyih wife of Mir Muhammad Bayk, in Faran

O Thou Who art my Desire in the divine realm of existence!
This is Thy handmaiden, who hath been enkindled with the
fire of Thy love, attracted by the holy fragrances of Thy sanc-
tity, and hath turned her face toward the Kingdom of Thy
mercy and toward the court of Thy oneness. She hath pleaded,
lamented, sighed, and yearned in her separation from Thee,
until Thou didst enable her to turn unto Thee, to set her face
toward Thee, and to alight at the gate of that Countenance
which Thou hast opened before the faces of all who are in Thy
heaven and on Thy earth.
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2 She was honoured with attaining Thy presence in Thy days,
and was enabled to behold Thy Beauty upon the horizon of
Thy sanctity and in the kingdom of Thy oneness.

O Lord! As Thou hast confirmed her in all this, enable her to
attain unto Thy supreme good-pleasure, Thy manifest boun-
ties, and Thy hidden favours. Loosen her tongue in Thy re-
membrance among Thy handmaidens, and kindle within her
heart the lamp of the lights of Thy unity and the mysteries
of Thy singleness, that she may announce the glad-tidings of
Thy bounties which have encompassed the kingdom of Thy
creation, may give Thy handmaidens to drink from the sealed
wine of Thy knowledge, and may set ablaze the fire of Thy love
in their hearts, until the sign of Thy self-sufficing sovereignty
is established within their inmost hearts.

Verily, Thou art the All-Bountiful, the Most Generous, and
Thou art powerful over all things.
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AB05044

To: Afnan Alai, Mirza Buzurg et al., in Fars

O Afnan of the Blessed Tree! For some time, due to the multi-
tude of occupations, troubles, calamities and difficulties, there
was no opportunity to write letters, and for this reason armies
of sorrows and grief attacked and assailed. Now that it is dawn
and the rays of the grace of the Sun of Truth are shining from
every direction, I remembered the Afnan of the Blessed Tree
and set about writing this letter in my own hand, so that you
may know that you are remembered and are ever present be-
fore my sight.

Through the grace and bounty of the Intended Lord, I hope
that He will bring Shiraz into song and melody and make the
friends joyous, smiling, happy and successful. Convey most
wonderful and glorious greetings to the blessed leaf, the hon-
ored maidservant of the Most Merciful, your esteemed mother.

3 O Lord! Assist the Afnan of Thy Tree of Mercifulness to serve
at Thy Sacred Threshold. Verily, Thou art the Mighty, the
Powerful.
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ABO05365

To: Nagjar, Mashhadi Ibrahim et al., in Ganjih

O ye friends of God! They call the region of Caucasia Mount
Qaf, and it is said that Mount Qaf is the nest and abode of
the well-known Simurgh. By Simurgh is not meant a bird
with thick plumage, but in the estimation of those who have
been awakened and possess divine knowledge it is evident and
manifest that the divine Simurgh is the Word of God and the
true Phoenix that adorneth the horizon of divine favour like
unto the peacock of the most sublime heaven with its blessed
feathers.

Therefore, it is hoped that the region of Caucasia that is
the bridal-chamber of the Beloved of divine favours, will be
adorned with wondrous human perfections and attain the
happiness of God’s endless blessings. May My Lord confirm
you with His endless blessings, My beloved Friends.

As regards the interpretation of Jinab-i Aga Ibrahim’s dream
of ‘two blistered hands’: by this is meant that the troubled and
ailing heart, God willing, will be illumined and cheered with
the supreme divine light, and even as the generous hand of the
One Who conversed with God (Moses) it shall be ‘white to all
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To: Fatimih Bagum (Daughter of Mahbubush-Shuhada), in Isfahan

O thou holy and luminous leaf! Truly, in the path of God
thou wast at all times the dawning-place of calamities and the
focus of afflictions. Thou didst drink no draught of water in
tranquillity, nor live a day without uttering a heart-consuming
sigh. No night didst thou rest on the bed of comfort, nor for
a moment didst thou taste the honey of tranquillity of heart
and peacefulness of soul.
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Yet be not saddened, neither be thou sick at heart: for if
placidity of heart, tranquillity of spirit, and bodily repose were
truly important, praiseworthy and desirable, His Holiness the
Prince of Martyrs would assuredly have sought and yearned
after them; while all the Prophets and holy ones would have
chosen them for themselves. Know therefore that calamities
suffered in the path of the True One are bounties; and con-
tentment under His decree is among the characteristics of the
people of God.

Do thou show the greatest consideration to the spouse of him
that hath ascended unto God, and accord her greater honour
than before. Likewise do thou educate the children with perfect
joy and radiance.
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AB05223

To: Mirza Ali Muhammad Sayfudh-Dhakirin, in Isfahan

O guest of those near to God! Jinab-i-Mirza Ja’far has writ-
ten a letter mentioning the name of that kind friend, and has
brought you to my thoughts. Therefore, I have undertaken
to write these lines so that the attractions of hearts and the
hidden mystery may become manifest.

This heart is so enkindled with love for the friends that it can-
not be described. Like a fresh sapling it is stirred by the breeze
of remembrance of the friends, and is intimate and harmonious
with the mention of the loved ones.

I beseech the bounty of the Abha Beauty to make all the old
friends close companions in His Kingdom, so that a union may
be achieved that has no separation following it, and an inti-
macy may occur that brings no estrangement in its wake. For
nearness in the mortal realm is often followed by remoteness in
the Kingdom, and physical union is pursued by spiritual sepa-
ration. But this spiritual union’s attribute is eternity and its
characteristic is everlastingness.

And upon you be greetings and praise.
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AB05321

To: Mirza Fadlullah, in Isfahan

O pure soul! Turn to the Most Glorious Kingdom and seek firm
hold of the sure handle. Mount a noble steed and gallop in the
arena of divine knowledge. Cast your lasso and capture men
of understanding. Take up the polo stick, make your charge,
strike the balll Let fly an arrow, bring down a lion! For it is
springtime and the season of the hunt, the time for plain and
mountain. The Ancient Grace of the Ancient Beauty - may my
spirit be sacrificed for His loved ones - pours continuously like
spring rain from the Kingdom of the Unseen. In this first age
of the Chosen Beauty, the divine bounty exists in its utmost
power and encompasses all beings. Yet each created thing
receives and benefits according to its capacity. Therefore, O
sagacious one, act in such way that you may gain an abundant
portion and receive a plentiful share, so that through the aid
and protection of the One Who bound the Covenant, you may
ever be like the sun at its zenith, and with the heat of the love
of God melt the liver of the horizons. And upon you and upon
those who are firm and steadfast in the Covenant be the Glory.
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AB05430

To: Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan, in Ishqabad

O my God, my Lord, and my Hope! This is Your servant who
has supplicated at the gate of Your forgiveness - the gate before
which whoever prostrates himself is saved, and whoever enters
is guided, and kindles the fire of guidance, and is attracted by
the fragrances wafting from the gardens of the Most Glorious
Kingdom. He implores with his heart, spirit and inner being
that You forgive his sins and encompass him with the glances
of Your merciful eye, O Answerer of those who call upon You!
Have compassion on him, O Lord of Lords, and protect him
with Your watchful eye, O Causer of causes! Immerse him in
the ocean of Your grace, O Supporter of the loved ones, and
make him a sign of Your forgiveness and a manifestation of
Your beneficence. Verily You are the Ever-Forgiving. Make
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him firm and steadfast in Your Covenant and Testament, O
Bestower of rewards. Verily You are the Generous, the All-
Giving.

Please convey on my behalf the Most Wondrous Most Glorious
greetings to Mulla Ahmad and Aga Mirza Husayn, the two
brothers, and glory be upon them both.
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To: Aga Husayn Ali et al., in Ishqabad

...O Thou Who art free from all want! Bestow Thy favors
upon Thy servants and handmaidens, and grant the wishes of
all, freely and abundantly. Enable them to soar to the heights
of love, and make them intimate companions of the birds of
the garden of Thy bounties. Grant them fresh strength and
bestow upon them a more pleasing state. Overlook their faults
and confer glory and blessing upon them in this world and the
next. Grant them rest and tranquility, adorn them with Thy
counsels and exhortations, and deliver them from trials. Thy
generosity encompasses all, and Thy favors are the refuge and
shelter of every seeker. Thou didst bestow the gift of existence
upon nothingness, didst guide the wanderers to Thy extended
shadow, and didst lead the thirsty to the flowing waters. Thy
generosity is all-embracing and Thy grace and bounty are mag-
nificent. Thy benevolence is as the sun, while the hardships
and difficulties of creation are as darkness. Cast forth Thy
radiance and grant ease to all Thy friends and handmaidens.
Thou art the Mighty, the Powerful, the Able. Thou art the
Possessor, the Deliverer, the All-Seeing, the All-Merciful.
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AB05181

To: Bushrui, Haji Amin et al., in Ishqabad

O ye two servants near to the Divine Threshold! Your letter
was noted and the fragrant breezes of the love of God were
inhaled from its garden of meanings. What a perfumed fra-
grance is this that makes fragrant the spiritual sense of smell
and bestows spirit and sweet basil upon the hearts!

Today the greatest of all matters is divine conduct and be-
havior that conforms to the counsels and advices of the All-
Merciful, and the teaching of God’s Cause. Therefore every
soul must strive with heart and soul to manifest such conduct
and behavior from himself that it becomes the cause of the ed-
ification, awakening and mindfulness of the heedless ones, and
by this means he may impart the word of divine unity and
guide souls that are veiled to the light of guidance. I hope
that all the friends of God will arise to accomplish this mighty
endeavor.

I have the utmost love for you and my longing to meet you is
also endless, but at present wisdom does not permit it. Upon
you both be greetings and praise.
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AB11902

To: Husayn Muallim Yazdi, in Ishqabad

O servant of God! Your letter was read. You had written
that Jinab-i-Aqa Husayn-‘Ali’s intention was to establish a
school for the daughters of the friends. This purpose is most
acceptable and praiseworthy. I hope that through God’s eter-
nal bounty they will be assisted and enabled to render this
service, which is the greatest endeavor, and cause those young
children to benefit from divine sciences and knowledge, acquire
the power of teaching, and be trained in divine education. This
is the cause of ‘Abdu’l-Baha’s utmost joy.
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I hope that the noble son Mirza ‘Inayatu’llah will be assisted
in services to the Cause, and that the confident handmaiden
of God, his respected mother, will be accepted and drawn near
in the court of the Divine Unity.

Convey loving greetings from this prisoner to Jinab-i-Karbila’i
Asadu’llah and say that I pray God will grant the power of
teaching so that you may become the cause of dispelling the
doubts of the heedless ones and demolishing the foundation of
the vain imaginings of the Covenant-breakers.

And upon you be greetings and praise.
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AB05045

To: Mother of Aqa Abdu’l-Mahmud et al., in Ishqabad

...I beseech God that He may cause the handmaidens of the
All-Merciful to attain, in all degrees of existence, the fruits
of prostration - that is to say, that they may achieve abun-
dant progress day by day in the realms of earth and heaven,
and may become, in all things both physical and spiritual, the
manifestations of eternal happiness.

In truth, the magnet which attracts these bounties is the ed-
ucation of children. If mothers, as they ought and must, rear
their children from infancy with spiritual training, divine orga-
nization, and physical discipline, this vigilance is service at the
Threshold of Oneness, nay rather, worship at the Threshold of
the All-Merciful.

The child must, from the day of his birth, be provided with
whatever is conducive to his health; and know ye this: so far
as possible, the mother’s milk is best for, more agreeable and
better suited to, the child, unless she should fall ill or her milk
should run entirely dry.

When the child begins to show some sensitivity and under-
standing, the mother should establish proper conduct and edu-
cation, and speak of all manner of things, so that in childhood
he may learn proper behavior and training, acquire spiritual
sensibilities, gain understanding of religious mysteries to the
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extent possible, and obtain a general knowledge of all physical
matters. When the time comes for a teacher, then education
regarding knowledge and learning belongs to the teacher at
school, and to the father and mother at home. This matter
is of utmost importance. Most assuredly, most assuredly, you
must observe this point so that the thread of guidance may be
grasped.

Unless the child, in his earliest years, be carefully tended,
whether in a material or a spiritual sense, whether as to his
physical health or his education, it will prove extremely diffi-
cult to effect any changes later on. For example, if a child is
not properly cared for at the beginning of life, so that he doth
not develop a sound body and his constitution doth not flour-
ish as it ought, his body will remain feeble, and whatever is
done afterward will take little effect. This matter of protecting
the health of the child is essential, for sound health leadeth to
insights and sense perceptions, and then the child, as he lear-
neth sciences, arts, skills, and the civilities of life, will duly
develop his powers.
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ABO05316

To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdagq, in Karbila

O thou who hast turned to the Abha kingdom! O thou Hand
of the Cause of God! This day is the day of clinging to the
Strong Cord and of turning to the Perspicuous Horizon. That
means rising to implement the divine testaments and counsels.

I swear by the Educator of the seen and unseen and the Lord of
all existence that should a soul arise holding firm to Covenant
and Testament of God as is appropriate to this great matter,
the company of the angels nigh unto God and the hosts of
the All-Loving Lord will confirm him and the power of divine
assistance will encompass him.

O well beloved of God! The Ancient Beauty has trained you
for such a day that you may arise facing all the nations of the
world like unto lofty mountains with the utmost firmness and
steadfastness, whether this servant should be in this world or
should He have hastened to the shade of the Most Great Mercy
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or should He be lost behind a hundred thousand mountains and
seas.

And glory be upon those who are firm and steadfast in the
Cause of God.
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AB11725

To: Unknown, in Khurasan

My God, my God! Thou art the Succourer and Thou art the
Helper. Verily Thou art the Benevolent, the Compassionate,
the Merciful. Sanctified are Thy names and hallowed are Thy
attributes.

[The creatures are powerless to know Him of] Whom minds
are bewildered in understanding Thy traces, and souls are per-
plexed in comprehending Thy signs - how much more so Thy
ancient Identity and Thy transcendent Reality!

3 I repent unto Thee of every mention, praise, description and
glorification in the world of creation. I commune with Thee in
my secret and my public self, in my outward and my inward
being, that Thou mayest embrace Thy servant with the effu-
sions of Thy mercy, for he claimed kinship with the threshold
of Thy oneness, dove into the oceans of Thy knowledge, drank
from the wellspring of Thy bounty, quaffed from the wine of
Thy compassion, stood firm in Thy Covenant, and ascended to
the Kingdom of Thy mysteries.

O Lord! Make him to graze in the meadows of Thy forgiveness,
[to wade] in the waters of Thy pardon, and to delight in meeting
Thee in the paradise of Thy oneness. Verily, Thou art the
Forgiver, the Pardoner, the All-Sufficient, the Compassionate,
the Merciful.
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AB12380

To: Mulla Ali Akbar brother of Ridar-Ruh, in Manshad

O brother of that pure soul who was accepted in the holy pres-
ence of the All-Merciful! Praise God that you are a branch of
that goodly Tree and the second form of those two heavenly
forms in the heaven of the love of God.

That blessed being, from the beginning of his growth and de-
velopment, became intoxicated with the wine of the love of
God, took in hand the cup of mystical knowledge, and in the
rose-garden of certitude, distributed the crimson wine of the
favors of the All-Merciful.

In the love of God he was young, and in the knowledge of
God he became a learned adult. In promoting the Cause he
grew old and weak, and finally, with a radiant countenance,
spiritual ecstasy, divine attraction and heavenly orientation,
he hastened to the horizon of glory and found his place in the
Abha Kingdom and the Supreme Companion.

Therefore, strive and be enkindled that you may follow in the
footsteps of that noble one and be gathered in the assembly of
the righteous ones. And the glory be upon you.
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ABO05031

To: Mirza Ali Akbar Hakim Hafizus-Sihhih (Mazindaran), in Mazandaran

My God, my Creator, my Protection, and the Ultimate Object
of my hope! I implore, before the sovereignty of Your mercy
over all things, and Your sustaining power over all things, and
the manifestation of Your Lordship over all things, and I say:
Lord, Lord!

I have submitted to Your sovereignty and humbled myself be-
fore Your names and believed in Your proof and accepted Your
decree and longed for Your good-pleasure and surrendered all
affairs to You and placed my trust in You and cast myself be-
fore You. So do with me as You wish, and ordain for me as
You wish, and make easy for me as You wish, and expand my
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breast as You wish. Heal me if Your will desires it, and cure
me if Your purpose agrees to it, for I desire nothing except
what You desire. Ordain good for me in my first life and my
last. Verily You have power over whatsoever You desire.

O Lord! The skill of physicians has failed to treat me and the

expertise of healers and doctors is bewildered by my ailments.

You are the healing of my illness and the cooling of my burning
and the quenching of my thirst. Have mercy upon me through
Your grace and generosity. Verily You are the All-Merciful, the
Most Compassionate.
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ABO05155

To: Husayn son of Ahmad, in Mihdiabad

O flame of the fire of the love of God! It is time for blazing
and crying out in lamentation. Surely you have heard how
his honor Ja'far, in Abarquy of Yazd, sacrificed his life and
hastened to the field of sacrifice, and likewise how the servant
of the All-Merciful, his honor Muhammad-Zaman, gave his life
in the path of the True One and drank the cup of martyrdom
from the hand of divine favor. May my spirit be a sacrifice for
them both!

Would that I had been with them and become intoxicated from
that wine and drunk from that cup which overflowed with the
wine of God’s gift in the gathering of sacrifice! By God the
True One, heaven and earth wept over the oppression of these
two martyrs who drank the most great cup of martyrdom with
boundless joy and delight. May my spirit be sacrificed for them
both! May my essence be sacrificed for them both! May my
soul be sacrificed for them both!

By God the True One, the angels of the Paradise of Holiness
welcomed them with radiant faces, and greetings and praise
from the Most Glorious Kingdom. And upon you be greetings
and praise.
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AB05364

To: Nayrizi, Mirza Baba et al.

O divine friends! Raise your hands in supplication and entreaty
to the sacred threshold of the peerless Lord and pray:

O Thou incomparable God! We are Thy humble servants, and
Thou art the All-Glorious. We are sinners, and Thou art the
Ever-Forgiving. We are captives, poor and lowly, and Thou art
our shelter and our aid. We are as tiny ants, and Thou art the
Lord of majesty, enthroned in the highest heaven. Protect us,
as a token of Thy grace, and withhold not from us Thy care
and assistance. O Lord! Thy tests are indeed severe, and Thy
trials can lay in ruin foundations wrought of steel. Preserve
and strengthen us; cheer and gladden our hearts. Graciously
assist us to serve, even as ‘Abdu’l-Baha, Thy sacred Threshold.

O Jinab-i-Mirza Baba, upon thee be the Glory of God! The
ghazal which you had composed as a takhmis was reviewed.
This takhmis was in the utmost eloquence and excellence. It
brought joy. And upon thee be Glory.
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AB05403

To: Sigurd Russell, in Paris

O fresh branch planted by the divine hand in the vineyard of
God! T remember you night and day and do not forget your
cheerful face and your heart that is gladdened by the glad-
tidings of God.

O my son! Keep your gaze fixed upon the Kingdom of your
Lord and seek confirmation and success, and be confident in
your Master’s grace and be assured that He will assist you
through the power of the Spirit. Then become so enkindled
with the fire of God’s love that it will set ablaze the hearts
throughout all regions.
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O my son! Be tender, loving and beloved among all the peoples
of the earth, and strive until you learn the divine teachings and
your breast is dilated by the holy fragrances wafting from the
Most Glorious Paradise.

O my son! Be a brilliant lamp, a fruitful tree, a radiant star,
and a luminous pearl in the shell of possibility, so that the

crown of glory may be adorned by your unique gem and pearl.

Convey my greetings and respects to the leaf attracted to God,
the honored Mrs. Jackson, and give her the glad-tidings of
God and inform her that the earth is now ready and prepared
for the Message. Upon her be greetings and praise.
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ABO05376

To: Baha’is of Qazvin

O spiritual friends! Now that it is nearly evening and tasks
are beyond measure and count, his honor Mirza Taraz, with
smiling lips and a radiant face like a burning fire, requests this
letter. Although I have no time, his state was such that it
compelled me to write. Therefore, I have taken up the pen
and begun writing this letter.

I beseech from God’s infinite favors that in all conditions you
may perfume your nostrils with the holy fragrances wafting
from the Blessed Garden and make your souls fragrant. And in
the utmost joy and delight, attraction and rapture, may you be
occupied with stringing the pearls of praise and diffusing the
holy fragrances of glorification of the Most Glorious Beauty
(may my spirit be sacrificed for His loved ones) among the
peoples of the world, so that the sound of the song and delight
and the melody of attraction and rapture of the friends may
reach the precincts of the Most Glorious Kingdom and bring
pleasure to the ears of the Supreme Concourse.

And upon you be the Glory, O loved ones of the All-Merciful!
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ABO05457

To: Husayn-Ali Sarraf, in Qazvin

O thou who hast clung to the hem of thy Lord’s sanctity! The
fragrant breezes wafting from the gardens of sincerity of that
dawning-place of the light of God’s love reached the pure nos-
trils of the divine friends. What a perfumed scent it was that
made fragrant the minds of the yearning ones, and what a
sweet, joy-giving fragrance it was that became the cause of
spirit and delight! Though outwardly it came from one flower,
in truth the life-giving fragrance of the sincerity of heart and
spiritual love of his honor Aqa Mirza Yahya was also inhaled.

The souls of wolves and dogs are separate

But united are the souls of the lions of God

Convey to them the Most Great, Most Wondrous greeting from
this servant and say that you are never forgotten and were and
are always in mind. I beseech God that you may be assisted
in all conditions. And the glory be upon you both and upon
all who are firm in God’s Covenant and Testament.
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AB05061

To: Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)

O mighty and manifest sign! Give thanks to God that like
a banner thou didst raise thy head among the hosts of the
Covenant and cast aside the veil.
didst show forth conquering power and shattered the hosts
of weakness, and arranged the feast of triumph and victory.
Thou didst become a sign of guidance and the banner of the
supreme gift, the object of praise of the Supreme Concourse
and the recipient of honor from the people of the most glorious
Kingdom.

Like a drawn sword thou

In the rosebush of inner meanings thou didst raise such a
melody with divine accent that thou didst utterly destroy the
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cawing of crows and the croaking of ravens. Thou didst kindle
the fire of the love of God and burn away the harvest of the
people’s doubts and vain imaginings.

This divine confirmation will so appear in the divine world that
it will become the envy of those who came before and the gift
of the spiritually-minded.

Convey my yearning greetings to each and every branch of
that tree of the love of God, and communicate ‘Abdu’l-Baha’s
utmost longing to all the loved ones of God. And upon thee
be greetings and praise.

el oty il Bl ot b sf
E et G ol

§ Al osle Ol A Ol s Al o)
Oblesy Conge s 255 Olaaty *dd

A Top g 1y ) o il 45
Ty il Sy Lop g Al T

AYBY.361 #042

AB05218

To: Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)

O Samandar, Fire of the Kindled Flame of the Covenant! Thy
letter was perused. The events and incidents that have befallen
thee have caused great sorrow. Glory be to God! How is it
that some do not consider the consequences of their actions
and cast themselves and such a kind friend as thyself into such
great calamities and severe difficulties?

But be thou not sorrowful nor distressed. Thy affairs move
in tandem with the affairs of ‘Abdu’l-Baha. Whenever there
occurs a change or transformation in this servant’s tribulations
and trials, a great relief will also come about in thy affairs, for
thou art my faithful friend. It cannot be that I should be
immersed in the ocean of tribulations and sorrows while thou
art not plunged therein. Whatever there is, we are together
- companions, sharing the same condition, working together,
and walking the same path.

God willing, after this difficulty there will be great ease, and
after these trials there will be bounties. A reply will be sent
by telegraph. And upon thee be greetings and praise.
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ABO05005

To: Tarazullah Samandari, in Qazvin

I bear witness before God and before all things that speak in
praise of the Lord of the Most Beautiful Names that I am a
servant of Baha, a slave of Baha, and dust at the threshold
of Baha. I have no mention, no name, no attribute, and no
sign except this title by which I take pride in the Kingdom of
Eternal Glory.

The honorable Haji is now present and they gave him the letter
from that spiritual youth. We read it with the utmost joy and
delight, and derived the greatest happiness from its perusal.
O heavenly bird! Blessed art thou for having manifested the
utmost sincerity and attraction in the Cause of the Beloved
One. Praise be to God, thou art a brilliant lamp and a mine
of joy and gladness, meaning thou art the cause of happiness
to souls and the source of joy to hearts and the reason for
the expansion of spirits. Thou art a sign of detachment and
the essence of attraction. God willing, thou wilt move the
youth of the divine age to detachment from all else but Him,
and cause the saplings in the divine garden to attain freshness
and delicacy in all things. Convey to all the friends the Most
Glorious, Most Wondrous greetings.
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AB12379

To: Family of Naddaf, in Qum

O ye two wanderers in the wilderness of the love of God! Ye
were ever remembered in the Most Holy Court and renowned
in the presence of the Ancient Beauty. Now too, in the Abha
Kingdom and the most exalted Dominion, ye are mentioned,
encompassed by the favors of the Self-Subsisting Lord and re-
garded by the eye of the mercy of that manifest Beauty.

The lights of grace and bounty from the generous Lord shine
upon the realm of heart and soul, and the effulgences of the
Sun of Truth beam forth from the Placeless Horizon.
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With hearts rejoicing, souls vivified, beings illumined, natures
made merciful, consciousness stirred, hearts enkindled, spir-
its attracted, minds drawn to heaven, independence from all
save God, strength from the Kingdom, power from the Realm
above, detachment from all else, spiritual connection, and firm
adherence to the foundations - arise to serve the Cause of God
and exalt the Word of God, that this mighty power may set in
motion the pillars of the world.

And the glory be upon you both and upon the loved ones of
God, the Mighty, the Self-Subsisting.
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AB05148

To: Mustafa Rumi, in Rangoon

O thou who art firm and steadfast in the Covenant! Thanks
be to the Ancient Beauty that thou art clinging to the hem
of sanctity and holding fast to the cord of oneness. Thou art
intoxicated from the cup of bounty and bewildered and en-
chanted by the wine-house of the favors of the Abha Beauty,
and with the cup whose mixture is of camphor in hand, thou
art gathered beneath the banner of the Covenant and victori-
ous and triumphant through the forces of the Covenant.

Through the grace of the Ancient Beauty, I hope thou wilt
be so assisted that no breeze will waft in those regions except
from the direction of providence, and no fragrance will be dif-
fused other than the musk-laden perfume of the favors of the
Manifest Light.

O Lord! Assist Thy servant whom Thou hast chosen for the
promotion of Thy Cause and the diffusion of the fragrance of
Thy sanctification and the manifestation of the signs of Thy
oneness. O Lord! Strengthen his back and gird up his loins
and make his affairs easy and illumine his face and loose his
tongue that he may make Thy servants firm in Thy Covenant
and Testament and become a mighty barrier of iron between
Thy servants and Gog of commotion and Magog of upheaval.
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AB05038

To: Ahmad Nabilzadih Qazvini, in Rasht

O Ahmad Mahmud Vadud! Your letter has just arrived and
it is now sunset, and this pen is broken from excessive writing
and the ink has thickened - writing is completely impossible.
Despite this, I paid no attention whatsoever to these words
and excuses. Again I engaged in writing and became occupied
with your remembrance and mention. Consider how much love
I have for you that I accept no excuse whatsoever.

In any case, convey the Most Wondrous Most Glorious greet-
ings to all the friends and tell them: O self-sacrificing servants
of the Most Glorious! Engage in spreading divine morals and
mysteries with the utmost wisdom, for time is passing and life
is coming to an end, and you have not received your share from
this profitable trade.

By Him for Whom my spirit is a sacrifice - nay, a sacrifice for
His loved ones - nay, a sacrifice for the feet of His loved ones -
that which is the cause of triumph and prosperity and success
is service to the Cause of God. Otherwise life passes in vain
and yields absolutely no result.

And upon you be Glory.
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AB05066

To: Muntasirul-Mulk, in Rasht

O servant of God! At this moment, in the extreme heat when
the burning of July is like a blazing furnace, this servant has
taken up the pen and begun to answer your letter, so that a
drop from the ocean of divine love might flow from the pen to
the spiritual loved ones. But alas! Alas! What power has the
pen to gallop in this field? Therefore it is better that we refer
the detailed explanation, clarification and elucidation - even
the allusion and indirect reference to these truths and meanings
- to the spiritual hearts, for the reflections of conscience are the
best interpreter.
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2 Regarding what you wrote about attending the Holy Shrine
- in these days, due to the attacks and provocations of the
unfaithful ones, there are obstacles, therefore postpone it to
another time. And as much as you can, think about educat-
ing receptive souls, for today the confirmations of the Abha
Kingdom are directed to souls who strive to exalt the Word of
God and endeavor to diffuse the divine fragrances. And God
is your Helper and your Sustainer.
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AB05125

To: Siyyid Asadullah Bagiruf, in Rasht

I O thou who art firm in the Covenant! Praise be to God that
thou hast a countenance illumined by the resplendent rays of
the Sun of the Covenant, and a tongue that, like the birds
in the rose garden and meadow, is engaged in divine praise.
The glance of favor encompasseth thee and the rain of mercy
poureth down. Those brothers, praise be to God, were in the
Day of Manifestation regarded with the eye of favor by Him
Who was manifest on Sinai, and in the age of the Covenant they
became renowned throughout all regions. We beseech God’s
infinite bounty that through the effect of morning prayers and
supplications thou mayest remain safe and protected in His im-
pregnable fortress and secure shelter. That respected person’s
actions regarding Aqa Ghulam-Husayn who was tested brought
the utmost joy and delight. This deed was purely for the sake
of God and exemplifies the meaning of the blessed verse “We
feed you only for the sake of God.” Surely this tree will bear
fruit and these beginnings will yield praiseworthy results. In
any case, we pray that they may be confirmed and assisted.

2 And upon thee be greetings and praise.
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AB05149

To: Aqa Fathullah (Khurasan) et al., in Sabzihvar

O ye who are firm, O ye who are steadfast! Give thanks to
God that ye have attained the supreme honor and bounty, and
are assisting the friends. In this world, whosoever becomes a
manifestation of grace and bounty, covering their face and brow
with the dust of the sandals of the friends - this characteristic
should be considered a praiseworthy station. There is no glory
or virtue greater than serving the friends of the Most One,
and no honor or station more perfect than servitude at the
threshold of the Lord. Praise be to God that ye are confirmed
and assisted in this station. Let us see what we shall do. God
willing, through divine aid and grace this servant too shall be
assisted. How well did the poet say:

“How can I raise my head before the Friend in shame,
When no worthy service has come from my hand?”

Upon you be greetings and praise.
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AB05238

To: Ataullah Afghani, in Samarqand

The Glorious Lord in the Holy Qur’an declareth: “All do We
aid - these as well as those - from the bounty of thy Lord.”
That is to say, the bounty of the Lord is an aid and the cause
of guidance and direction. Give thanks unto God that thou
possessest a ray of eternal grace in thy heart and wearest the
crown of kingship in the luminous realm. Thou art the recipi-
ent of His favors and the manifestation of grace and blessing,
and the dawning-place of the rays of guidance. Thy loving
nature is the cause of joy and delight to the friends of God,
and thy radiant countenance is the dawning-place of infinite
glad-tidings. Thy musk-laden breath is fragrant, and thy pre-
cious self is beloved and renowned in this gathering. Observe
how victorious and triumphant thou art! Jinab-i-Amin hath
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praised that yearner after the Beauty of the All-Merciful be-
yond all description, saying that his nature is like the supreme
paradise and his speech like honey and sugar, full of sweetness.
At every moment he receiveth fresh grace from the clouds of
bounty, and with every breath he gaineth new delicacy from
the life-giving breeze of guidance. Such praise and commenda-
tion is the cause of unity among hearts, and in the unity of
hearts lieth the joy of souls....
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AB05126

To: Mirza Husayn Zanjani, in Saysan

O thou who art firm in the Covenant! The letter which thou
hadst written to Jinab-i-Isma’il Aga was perused. It brought
joy and delight, for it was a mighty proof of thy steadfastness
in the divine path and sufficient evidence of thy orientation
toward the infinite Sacred Threshold.

Blessed art thou that for several years thou hast been engaged
in service in that village and hast brought joy and happiness
to the hearts of the friends of God.

Now if thou wishest to travel around the surrounding areas
for some time and occasionally visit Sisan, this is permitted.
However, thou must, God willing, be reliant upon God, de-
tached from all else save Him, speaking His praise, stirred by
the breezes of His grace, and yearning to ascend unto His King-
dom, so that wherever thou mayest be, thou shalt become the
cause of supreme spirituality, truly detach souls from all else
save God, grant comfort to their spirits and bestow tranquility
upon their consciences.

4 And upon thee be greetings and praise.
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AB05258

To: Mulla Ramadan (Barfurush) et al., in Shahmirzad

O thou who art turned toward God, Creator of earth and
heaven! Upon thee be the Glory of God in the beginning and
the end, and upon thee be the breaths of God in the morning
and the evening!

Give the divine loved ones spiritual glad tidings that the Most
Glorious Beauty - may my spirit be a sacrifice for His devoted
ones - hath opened such doors of grace and favor upon the
faces of His loved ones that cannot be described.

3 One verse from the verses of His grace is the rising of the Sun of
His Beauty from the horizon of possibility; and one trace from
the traces of His bestowals is the magnificent outpourings of
knowledge; and one breath from the gardens of His favor is
the confirmations of the Holy Spirit in heart and conscience;
and one radiance from the Sun of His generosity is the unity
of the world of humanity; and one wave from the ocean of His
kindness is glory in both worlds in earth and heaven.

The reality of His favor is illumination of the face and eternal
salvation in the Most Glorious Kingdom and Supreme Heaven,
and the highest station of success and attainment.
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AB05290

To: Siyyid Muhammad Rida Shahmirzadi

O thou who art attracted by the fragrance of the Friend!

In this dawn when the effusions of the Ancient Beauty are in-
timate companion and friend, the pen of longing writes upon
pages describing the burning of separation from the Beloved
of the horizons. The heart, like a half-slaughtered bird, is in
agitation and turmoil, and the soul from the fire of depriva-
tion is in burning and melting. The tears of the eyes, like the
clouds of winter, are in weeping and flowing, and the burning
of separation from the flame of the fire of regret is increasing
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and blazing. Hearts are melting and fire is igniting and innards
are occupied with burning.

By what blessing shall these grief-stricken hearts find solace,
and by what light shall this dark world become bright and il-
lumined? I swear by the Ancient Beauty, may my spirit be
sacrificed for His loved ones, that solace is impossible except
through ascension to the Abha Kingdom and entering the pres-
ence of the Most Great Mercy.

O Lord! Hasten the day of my arrival unto Thee and my en-
trance into the court of Thy holiness. Verily, Thou art the
Gracious, the Most High.
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ABO05307

To: Aqa Abdur-Rahman (Poet), in Shiraz

O you who speak in praise of the Quickener of the world! How
blessed is the poetic talent and nature from which the pure
waters of God’s praise and the flowing stream of His glorifica-
tion spring forth like the Water of Life. How blessed is the
tongue that chants, in both verse and prose, the praise and
gratitude of the Ancient Beauty upon the branches of divine
oneness. How blessed is the ear that hears these melodies ac-
cording to the measure of the stations and tunes of the psalms
of the House of David.

Thy marvelous ode, which in its eloquence and fluency was
like hidden and treasured pearls and stars, was read with the
utmost joy and delight and recited with abundant gladness. I
hope that through the special favors of the Most Glorious King-
dom you will witness signs of approval for this praise from the
highest horizon and remain firm and steadfast in the Covenant
and Testament.
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AB05009

To: Ataullah son of Siyyid Ali, in Shiraz

O my God! This is a servant related to Your servant whom
You chose for Your love and selected for Your knowledge and
made him a sign of Your love and a banner of Your affection.
You illumined his face with the light of certitude and lit within
his heart the lamp of faith, which shone forth in all regions and
directions. Then You raised him to Yourself and caused him
to dwell in the vicinity of Your great mercy, gave him to drink
from the cup of bounty, forgave his errors, and illumined his
brow with the greatest gift. Verily, You are the Forgiving, the
Generous, the Merciful, the Compassionate.

O Lord! This is his wondrous son and his exalted mystery.
Strengthen him with mighty power and make him a banner of
guidance and a sign of righteousness, that he may remember
You among the people and arise to serve Your Cause through
Your might and power which penetrates the realities of all
things. O Lord! Expand his breast through the fragrances
of Your holiness, revive his heart with the breezes from the
gardens of Your oneness, and illuminate his sight with the wit-
nessing of Your greatest signs which are spreading and diffusing
in all regions and directions. Verily, You are the Powerful, the
Mighty, the Bestower.
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AB05417

To: Baha’is of Shiraz

My Lord, my Shelter, my God, and my Hope! These are ser-
vants who have heard the call and responded with complete
loyalty and faithfulness. They believed and acknowledged Thy
mighty signs, were attracted by the radiance, turned toward
the Luminary of the horizons, remained firm in the Covenant,
and were not troubled by what appeared in the pages of doubt
from hypocrisy and discord. Rather, they remained firm, grew,
persevered, and drew sustenance from the pools of Thy bounty
whose effects have spread and diffused, whose lights have shone
and gleamed, whose seas have surged and swelled, whose clouds
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have overflowed and rained, and whose downpours have poured
forth and streamed down.

O my Lord! Make those who dwell near Thy Sacred House
channels for the water of Thy grace that descends from the
clouds of bounty and generosity. Then make them servants at
Thy sacred threshold of exalted station, strivers to uplift its
perfumed pillars, and those who bow down upon its amber-
scented earth. Make them humble, submissive, bowing and
prostrating in that divine Presence of lofty edifice. Verily, Thou
art the Mighty, the Powerful.
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AB05240

To: Mirza Ali Ashraf Lahijani Andalib, in Shiraz

O nightingale of the Abha Garden! Though during this long pe-
riod thou hast composed brilliant odes with perfect eloquence
and fluency, this recent poem is a brilliant scattered pearl and
matchless gems. It was well received, but after correction. In
any case, always warble in the garden of divine knowledge with
various melodies and novel tunes in praise of this servant’s
servitude, that the spirit may be stirred, the heart gladdened,
the soul may find joy and delight, the lights of happiness may
shine forth, and the bounty of joy may increase.

O nightingale! It is time for song and melody, the moment
for harp and music. It is the time of glad tidings and the
auspicious day of bounty and bestowals. Enter into passionate
delight and fervent rapture. It is time to speak of the bounties
of the Blessed Beauty and to quicken the hearts of the faithful
through the mysteries of the Covenant.

3 And the Glory be upon thee.
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AB05122

To: Mirza Aqa Bashir Ilahi (Bashirus-Sultan), in Shiraz

O you who are firm in the Covenant! You had asked for the in-
terpretation of your dream. This was not a dream, but rather
a spiritual unveiling and divine vision. Your attaining the pres-
ence of His Holiness the Exalted One (may my spirit be sac-
rificed for Him) in the sacred court indicates nearness to the
threshold of the All-Glorious, especially in the corridor of the
Husayniyyih - this is a wondrous symbol and strange mystery.
Its effects shall appear and its lights shall shine forth.

As for the two books that were in His blessed hand, one was
the Kitab-i-Aqdas and the other the Kitab-i-‘Ahd. And that
person who received His favor is that trusted messenger and
manifest herald who will carry them to different regions.

And afterward, standing in the prayer niche indicates resis-
tance against the people of contention and the opponents of
the Covenant of the Lord of Majesty, for the prayer niche is
the place of battle with Satan, and through worship of the All-
Merciful in the prayer niche, man wages war with “the first
one who refused and showed pride.”

Convey to all the friends of God the Most Glorious, Most Won-
drous greetings. And upon you be glory and praise.
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ABO05025

To: Qasim Khan, in Shiraz

O my God, my God! This is a spirit that has been stirred by
the revelations of the Day of meeting with Thee, and this is a
lamp that has been lit from the fire kindled in the Tree of Thy
mercy. O Lord! Assist him in all things and make him aware
of the mysteries of Thy revealed Tablet. Strengthen his back
to exalt Thy Word, O Ever-Living, Self-Subsisting! Make his
tongue speak forth Thy proofs and evidences, O Thou Posses-
sor of might and power! Make his children, descendants and
progeny successful in serving Thy Cause, O Lord of signs and
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of the Kingdom! Verily Thou art the Confirmer, the Enabler,
the Generous.

Regarding pilgrimage to the Holy Shrine - if it can be accom-
plished with complete security, comfort, and joy during the pil-
grimage season, it would be most acceptable. But if it would
cause hardship and attacks from enemies, be patient. I beseech
with all my spirit the Abha Kingdom to accept your visitation
and intention, and to ordain for you the reward of one who
has attained the presence of God. And the Glory be upon the
people of Baha.
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AB05053

To: Sakinih Baygum, in Shiraz

O grief-stricken handmaiden of God! In this mortal dust-heap,
permanence is impossible and inconceivable for any soul, and
there is no room for doubt or denial. This cup is the portion of
every soul and this ascension is decreed for every being. The
brilliant star of the spirit must inevitably set from the horizon
of contingent existence, and this radiant lamp must assuredly
ascend from the glass of existence. It is an irrevocable decree
and a definitive judgment. In this case, nearness or distance
has no bearing, and youth or old age has no relevance.

Especially since that lamp has hastened to the glass of the
higher realm, that star has rushed to the horizon of eternity,
that rosebud has bloomed in the eternal garden, and that wan-
derer has returned to the original homeland. Why are you
grief-stricken and distraught, disturbed and lamenting?

Turn to the Most Glorious Kingdom and seek recourse to the
Supreme Heavenly Realm. Complete solace will be attained
and peace of heart will be made possible, and God willing, the
means of comfort and tranquility of soul will be made available.
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AB05008

To: Unknown, in Shiraz

May the rain pouring from the cloud of God’s mercy and the
downpour descending from the clouds of God’s forgiveness visit
your hilltop which was illumined by your pure form, and your
dust which was perfumed by the fragrances of your Lord’s for-
giveness, the Pardoning, the Forgiving. May successive layers
of light continue to descend upon your grave among the graves.
O thou whom God gave to drink from the pure chalice, whose
vision He illumined with the witnessing of the light, who heard
the melodies of the Dove with the psalms of David, whose heart
He lit with the brilliant lights of the dawn of Manifestation - un-
til he believed in God’s verses sent down from the Frequented
Temple, was enkindled with the fire of God’s love, remembered
with the remembrance of God, was honored with Tablets from
God, and became renowned among all people as one of those
certain of God. I beseech God to forgive you and pardon us
and you, to clothe you in the robes of bounty, to cause you to
enter the Garden of Meeting, and grant you the vision of the
Beauty in the mornings and evenings.

First let it be read at the graveside on behalf of this servant.
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AB05336

To: Daughter of Siyyid Husayn (Simnan), in Simnan Province

O assured leaf! When thou observest the world events and the
news and history of centuries, dispensations and ages, thou
realisest that the greatest happenings and effects have been
revealed and manifested from the female sex. But some have
been the manifestations of glorious signs and some captives of
the vainglory of lust and passion. Some became the cause of
everlasting life to the world and its inhabitants, and others
the cause of perpetual death of the unfortunate ones. There-
fore, it is evident that this substance is confirmed by the all-
conquering might and the most powerful influence, but it all
depends on the way in which this power and might is used; if
it is spent in the path of God and in divine attraction, the
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resplendent reality of God’s glorious sign will shine forth, but
if it is used to promote satanic promptings, the truth of “that
is indeed from your deception, your deception is verily great”
will be manifested. Therefore, entreat God to become the sign
of greatness and the dawning place of supreme bounty.

Upon thee be glory.
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AB05275

To: Mirza Ali Muhammad Khan Munshi (Muhammad Ali Munshi), in Tabriz

O thou who art enkindled with the divine fire!

At the dawn of creation, the all-encompassing Creative Word
was realized in human form. And when this luminous reality
appeared in the realm of existence with all its stations, distinc-
tions, determinations, characteristics, mysteries and phases,
that all-encompassing Word was explained and interpreted.
The world of creation became illumined with the realities of
existence, the ordinances and manifestations of the universal
truth and all-encompassing identity.

Now the world is like a seed - soon from this seed a mighty
tree will grow, and from this atom will appear branches, a
great tree, verdant leaves, blossoms and fruit. At that time
will be unveiled the blessed verse: “And thou seest the earth
barren and lifeless, but when We send down rain upon it, it
stirs and swells and puts forth plants of every beauteous kind.”

The beginning of creation in this cycle is the atomic world,
then all things will be made manifest. And the Glory be upon
thee.
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AB05107

To: Siyyid Mihdi Yazdi the martyr, in Tabriz

O moth of the divine Beauty’s candle!

The multiple letters which were the product of the pen of the
love of God were perused. From their meanings, a feast of
joy and delight was spread, and from their contents, the ex-
hilaration of the wine of God’s love was obtained. Due to the
abundance of occupations which are like waves in the ocean,
successive replies are impossible, even unthinkable. Therefore,
if there is some delay in responding, there is no harm. The
heart is occupied with remembrance of the friends, and the
mind is delighted with thoughts of the companions and loved
ones. You have not been forgotten for a moment and never
will be. Be assured and hopeful of the infinite favors of the
Beloved of the world of possibility, that in divine remembrance
you may be as a heavenly herald and messenger, and in divine
love an ocean full of surge and tumult, and in the feast of
mystical knowledge an intoxicated and bewildered cupbearer.
And upon you and upon the loved ones of God be glory and
spiritual greetings.

The verses were corrected and are being sent enclosed.
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ABO05175
To: Sulayman Yazdi, in Tabriz
O thou who art consumed with divine separation! SOl eyl (o

That Promised Beauty, that King of Purpose, that Sovereign
of existence, drew aside the veil and rent asunder the covering.
He cast off all concealment and raised high the banner of en-
chantment. He revealed His beauty and unfurled the standard
of majesty. The Sun radiated forth and the World-illumining
Light appeared. Like a flower in the meadow He lit up His coun-
tenance, and like the Fire of Sinai and the Flame of Moses, He
kindled a luminous blaze in the Most Glorious Tree.

Despite this all-encompassing grace and the rising of the
full moon, the blind remained deprived and the veiled
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ones remained distant. The foolish were forbidden and the
cold-hearted were left in despair.

Now that Sun has ascended to the horizon of glory and that
Lamp burns bright in the glass of the Concourse on High. The
gates of witnessing are closed, but you who perceived the days
of meeting and attained the gift of the Lord of Glory - hold
fast to the sure handle of piety and grasp firmly the strong
cord of the virtues of the denizens of the highest heaven, that
you may show gratitude for this blessing.

And upon thee be glory.
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AB05022

To: Nayrizi, Khajih Muhammad et al., in Tihran

A prayer asking for forgiveness for the one who wanted to see
his Lord; Mirza Ibrahim and for his wife, a lady who believed
in God, who believed in Baha’u’llah and who passed on to the
Realm on High.

O God, My God, Hearts are ablaze with the fire of Thy Love
and attraction. The flames of yearning have intensified! and
the wailing of separation hath reached the Heaven of Loyalty!
Holy souls have abandoned their earthly habitation and have
rushed to be at the side of Thy Mercy in the Everlasting Par-
adise: The place where loyalty was attained and praises were
sung in Thy Celestial Garden, where they have rendered con-
tinual thanks and have sung continual praise of Thee, O Lord
of Existence and Bounty.

One of them, your servant Ibrahim, who placed the Crown of
Thy Love on his brow has hurried from the Land of Doubt until
he reached the Land of Certitude. O Lord, Bestow upon him
and upon his wife your grace and bounty from the World of
Mystery and pour upon them everlasting existence, O Lord of
Attainment, and clothe them both with the garment of forgive-
ness, O Lord of Mercy, Thou are the Forgiver, the Generous,
the All-Powerful, the Kind.

NYR#111
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AB05096

To: Abbas Nimatullah Najafabadi, in Tihran

O servant of Truth! Your letter was reviewed and I prayed on
your behalf at the Threshold of the One God that means may
be provided for the contentment of your heart and soul. Your
intention is good, although until now the means for education
have not been available. There is strong hope that by whatever
means possible, the means for education will be provided. One
who thirsts for knowledge - his education is not limited by
boundaries. Though he may be at home, his true nest and
dwelling is in reality in the schools, for day and night he strives
to obtain a word from every book and memorize a phrase from
every treatise, and studies it deeply, and from every scholar
he encounters, he seeks explanation of those questions. It is
certain that ultimately he will become a peerless scholar and
an unequaled learned one.

> And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB12369

To: Abu’l-Hasan-i-Ardikani (Haji Amin), in Tihran

O trusted one of ‘Abdu’l-Baha! In every word and deed thou
hast been and art trustworthy and truthful. Whatsoever thou
writest is pure truth and absolute good. Whatever testimony
thou bearest regarding any person accordeth with reality and is
the very truth. Therefore, write whatever thou observest and
always convey the greetings of ‘Abdu’l-Baha to the loved ones
of God. Through the grace and bounty of the Abha Beauty, I
hope that thou mayest remain safe and protected in the cave
of His preservation and shelter.

O trusted one of ‘Abdu’l-Baha! The affairs of His Holiness
Samandar, that ignited fire, are in disorder. His distress is my
distress. Therefore it was my desire not to recover this sum
from him. Now that he has paid it, by whatever means possible,
deliver this sum back to him again that he may use it as capital
for trade. I hope that through the favors of the Blessed Beauty
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a blessing may result. Verily my Lord bestoweth blessing upon
whomsoever He willeth, and He is the Strong, the Mighty.
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AB12370

To: Abu’l-Hasan-i-Ardikani (Haji Amin), in Tihran

O Jinab-i-Amin! The affairs in the Holy Land are in great con-
straint and hardship, for after certain known events, it became
necessary, for the glory of the Cause of God, to make certain
gifts and expand the circle of charitable expenditures. There-
fore extraordinary expenses arose and are increasing day by
day. When friends in the West wished to make contributions,
whether small or large, towards these expenses, they were ab-
solutely refused. This has a wisdom.

Huquq has been made obligatory and binding in the Book of
God, as it is the cause of progress, steadfastness, firmness and
the attainment of blessings for the giver. Otherwise, it would
never have been revealed in the Book of God. Nevertheless, in
view of an all-encompassing wisdom, we have kept this mat-
ter silent in the West, and if anyone wished to present some-
thing, we did not accept it, except in the beginning from one
or two individuals for charitable expenses. Continue to send
Ibn-i-Asdaq’s allowance as before. And upon thee be the Most
Glorious Glory!
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AB12371

To: Abu’l-Hasan-i-Ardikani (Haji Amin), in Tihran

O thou whom God hath named and clothed with the mantle
of trustworthiness and contentment! In thy letter thou didst
greatly praise the friends in Persia, especially the youth who
are members of the world community. It brought joy and fra-
grance that, praise be to God, such blessed souls have appeared
among the ancient people of Iran, who have lit their faces like
candles in the gathering of the world and have been raised up
with heavenly character and conduct, conducting themselves
in such a way that all peoples and nations testify to their purity
and nobility. O Thou kind Lord! Make these servants noble
in the world above and in this world make them dear, stead-
fast and firm. Bestow upon them the light of Thy favor and
draw them toward Thyself through Thy divine power. Give
glad-tidings to their souls and rejoice their hearts. Make them
luminous, heavenly, divine, and holy, and make them a source
of pride and glory to the world of humanity. Thou art the
All-Knowing, the All-Powerful, and Thou art mighty over all
things. There is no God but Thee, the Exalted, the Most High.
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AB11365

To: Azizullah Varqa, in Tihran

O descendant of the martyr! Be not sorrowful, be not grieved.
Praise be to God, you are the worthy son of that peerless being
and the recipient of the favors of the Glorious Lord. Despite
repeated warnings regarding departure from the land of Ta,
the hardships of travel were encountered. No harm was done -
the outcome was good. The return journey was made so that
it might become clear and evident that the essence of all good
lies in contentment, and that the loved ones of God must move
only in accordance with His good-pleasure and tread no path
save His path. They must be intoxicated with the wine of
resignation and move within the realm of submission to His
will. In any case, since the eye of loving-kindness was watchful,
the means for return were provided so that the place which was
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a gathering point for the friends might not be closed, and the
spot which was a meeting place for the loved ones might not be
left empty. You must, by whatever means possible, keep the
shop going and engage in trade and commerce with the utmost
endeavor. This is my wish. God willing, you will be assisted
and confirmed, and you will witness excellent results.

2 And upon you be Glory.
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ABO05050

To: Batul Majidi, in Tihran

O handmaiden of God! His Holiness Ismu’llah offers the utmost

praise and commendation for the passion, rapture, attraction,

yearning and enkindlement of that spiritual leaf, who is truly
a divine flame and spiritual attraction. Through love for the
Greatest Name her face is illumined and her heart and soul
are set aflame. Night and day she finds no rest, accepts no
patience or repose, seeks no comfort or tranquility, treads no
path but the path of truth, washes her hands of all save God,
speaks the mysteries of the knowledge of God, and walks in
His path.

These attributes will, God willing, be witnessed manifest and
evident in all the handmaidens of the All-Merciful, and it is
hoped that this is so.

Praise be to God, the feast of bounty is richly adorned, and
this is the era of the supreme Paradise. Blessed are those who
attain! Glad tidings to those who arrive! O joy to the yearning
ones! And bravo, bravo to the steadfast!

it And upon you be greetings and praise.
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AB11069

To: Haji Aga Muhammad, in Tihran

O thou who art attracted by the divine fragrances! Many let-
ters from you have arrived, and the contents of all have brought
spirit and delight....

In any case, these days the Turkish debt collector, that is, Ibn-i-
Abhar, has also arrived. During these days he has made several
demands. With this collector, resistance is truly difficult. The
great Qa’im-Magam complained about the Qajar debt collector
and was forced to pay, but he had no knowledge of the Turkish
collector and his powerful arguments. For now, they have given
some respite regarding this letter, until we see what happens.

All this was said in jest and levity. In truth, you are present in
this gathering at all times, and in the Holy Shrine, nay rather
in our hearts. Be assured that through the grace of the Ancient
Beauty, I hope that you will be the recipient of the favors of
the All-Merciful Lord and encompassed by divine bestowals at
all times and under all conditions. Praise be to God, you are
the cause of joy and happiness to hearts, and the source of
gladness and delight to souls. This was a bounty that requires
a hundred thousand thanksgivings. And may the Glory rest
upon you and upon all who are firm in the Covenant.
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ABO05018

To: Haji Muhammad Husayn from Kaf, in Tihran

My God, my God! With utmost submissiveness and contri-
tion, with complete meekness and lowliness, with supplication
and devotion, I turn to Thee in prayer and beseech Thee to
continue bestowing upon me the glances of Thy merciful eyes,
to strengthen me in firmness and steadfastness in Thy word
of oneness, to enable me to spread Thy most great verses, to
raise the banners of Thy manifest signs throughout all regions,
to diffuse the effects of Thy great bounty, and to kindle the
fire of Thy love in all hearts and souls.
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2 O Lord! Illumine all faces with the resplendent light emanating
from the unseen realm of Thy most glorious Kingdom, gladden
all breasts with the radiant beam from on high, quicken all
spirits with Thy wafting breaths from Thy supreme Paradise,
and refresh all souls with the holy fragrances diffused from
Thy most exalted Garden. By Thy conquering might over all
things, verily hearts are overwhelmed with sorrows. There is
no Succourer save Thee, no Protector except Thee, and no
Helper but Thee.

O Lord! Guard Thy sincere servants with Thy sheltering pro-
tection, preserve Thy steadfast bondsmen with Thine aid and
care, and conceal the shortcomings of those who are assured of
Thee with the hem of Thy forgiveness and safekeeping. Verily,
Thou art the Protector, the Generous, the Merciful.
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AB05191

To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdagq, in Tihran

O spiritual friend! Whatever I might say and whatever I might
write, I cannot express and explain the reality of the intimacy
and fellowship that has been realized in the essence of the
heart.

For the contingent world - that is, the realm of the senses and
the external sphere - in relation to the stations of heart and
soul and the world of the heart and spirit, is like the realm
of the womb in relation to the world and cosmos. The con-
ditions, realities, determinations, individuations, ordinances,
effects, splendor and effulgence of lights of this external reality
cannot be imagined, contemplated, described or explained in
the world of the womb.

3 Therefore it is more pleasing and attractive that we refer the
explanation of the conditions, perfections and manifest reali-
ties of each world to the revealing reality of that same world.
Thus if you wish to understand the degrees of divine love and
spiritual and inner connections and true fellowship, turn to the
pure and illumined page of the heart and soul.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

o 42T (Z)it o p Qg S ¢
G B s § )l cad
A5 0k 5 g4 Fl Ol
iw;&‘wf@qd&\ebSQ‘
B Oler 5 Ol 5 o lelag a4
Sl 5 Ol amilly oy e i Oy
r@\}owf")ot:ﬁ)jb)g)”
‘)b)tbwu‘ \,\éﬁ‘-}e}h,)h\}
O\t g2 5 5 5 N 5 e p> ple o2
35

Q\/K;""C)L&im Sy AhS
M«Hﬁ 5} vucﬁ E WA “‘Lb-;
Do A S0 gl o ola caisk
‘J&??J‘JLSW}@*J@‘})}L}‘
ds rade adlo famiay gy Pl OL
Kol o

209


https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA/mma-77.html

Vol. 187: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part VIII) AB05445
And the Glory be upon you. Se sl
MMEK3#158 p.110, PYK.225

AB05445

To: Ibn-i-Abhar, in Tihran

O thou upon whom the chains and fetters weigh heavily in
the path of God! Jinab-i-Amin is here, and with a tongue of
praise and glorification is occupied in mentioning thy sincerity
and the flame of the fire of love of that candle of the assembly
of faithfulness.

2 Although thou art under sword and chain and great affliction
and severe hardship, yet praise be to God that the light rays of
the Sun of Truth from the Abha Kingdom have so shone upon
all corners and regions of the prison that it hath transformed
the darkness of the prison into the Garden of Paradise, and
made the chains and fetters into strings of pearls and necklaces
of pure gold, and turned the shackles and manacles into anklets
of hidden jewels.

How blessed is the collar thou hast placed around thy neck
that is the envy of the collars and decorations of the kings of
the realms of existence, and how auspicious is the chain thou
hast placed upon thy foot that is the pride of the royal gems
of the monarchs of being.

Through the favors of God it is hoped that the morn of grace
will dawn.
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AB05040

To: Javad Secretary of Siyyid Nasrullah, in Tihran

O learned one of the school of composition! Several of your
letters were received and reviewed, but ‘Abdu’l-Baha did not
find time or opportunity, therefore did not write a reply. Now
his honor the Trustee, like a great and steadfast student, is
present and speaks with utmost praise. Therefore I too have
set aside other necessary tasks and engaged in writing this reply
letter, as I deemed this more necessary and more essential.

O servant of Baha! May you receive endless glad tidings that
at the threshold of the Kind Friend you are near, not far, and
at His court of oneness you are established, not wandering.

O Lord, O Lord! I call upon You and supplicate You and
implore before You and beseech You to assist Your servant who
longs for the light of the horizons, who is firm in the Covenant,
whose eyes overflow with tears from being enkindled by the fire
of yearning for the Kingdom of splendor in the unseen realm
of eternity, the gathering place of meeting, and the world of
the divine cloud. Verily You are the Powerful, the Mighty, the
Generous, and verily You are the Merciful, the Compassionate.
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AB10502

To: Kashani, Inayatullah son of Aqa Muhammad Ali et al., in Tihran

O ye two closely knit and enlightened birds! Praise ye God that
in the divine garden, upon the tree of hope, ye have sought shel-
ter within the same nest and are engaged together in extolling
and sanctifying the incomparable Lord. Wherefore, lift up the
voice of the spirit and sing ye this song of glorification and
praise:

O Lord! We are but feeble birds, yet we abide within the shelter
of Thy protection. We are lowly fowls dwelling upon the dust,
but we seek Thy mighty abode. Broken-winged are we, yet do
we yearn to soar unto Thy sublime summits and Thy retreats
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of celestial glory. Wherefore, bestow upon us Thy favour and
grant us Thy strength, that we may acquire wings of felicity,
may take flight in this limitless space, and become intimates of
Thy Kingdom of Glory. Grant Thou that, through the union
of these two unrestrained birds, a flock of the meadows of truth
may emerge and soar within the lands of divine unity. Upon
you be greetings and praise.
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AB05286

To: Mahmud Furughi, in Tthran

O Herald of the Covenant! They are delaying and postponing
the journey to Khurasan. You must become such a volcano in
that region that the fire of the love of God will send its flames
to the Supreme Horizon.

In the blessed days, Khurasan was aflame and distinguished
from other regions and countries, but now when the horizons
are radiant with light, that region is quiet and without sound
or call. Therefore, an effort must be made so that from the
plain and desert and mountain and wilderness of that land the
cry of “O Glory of the Most Glorious” is raised high.

Before the ascension of the Ancient Beauty, may my spirit be
sacrificed for His loved ones, He commanded ‘Abdu’l-Baha to
write a greeting and address to Khurasan from His blessed
tongue. Thus that address was written which begins “O
breezes of God, pass by with sweet fragrance.”

In any case, strive greatly that the friends of Khurasan may
surge and roar like the sea and seize the ball of precedence in
the field of the love of God with the polo stick of effort. And
upon you be greetings and praise.
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AB05266

To: Masth son of Khalil Tabib Arjumand, in Tihran

O Thou pleasant Messiah! Praise be to God that thou hast
been sent forth with an eloquent tongue and radiant face, and
with clear proof hast demonstrated the manifestation of the
Promised One.

Thou hast applied balm to wounded hearts and bestowed heal-
ing upon the grievously ill - that is, thou hast found a remedy
for every spiritual patient and sought the supreme antidote
for every afllicted soul. This antidote and medicine consists of
proofs and evidences that provide immediate cure to the spiri-
tually sick and become a divine remedy for those poisoned by
deadly venom.

Therefore strive with heart and soul to apply this supreme
medicine in every case and bestow this ruby elixir upon every
weak one. The power of the Greatest Name enabled Christ to
grant divine life to those dead in self and passion, and to make
seeing eyes - meaning insight - out of blind ones.

Upon thee be greetings and praise.
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AB05206

To: Mirza Fadlullah Pilgrim, in Tihran

O melodious visitor! Remember those days when we were
gathered together like a flock of birds, and that melodious
bird would chant the Tablets and verses with the most won-
drous melodies, and we would all move toward the Holy Shrine
in complete humility and supplication, lowly and submissive.
And on the way you would intone the blessed poems with mar-
velous melodies and adorn ears with their precious meanings.

Do not forget that spirit and fragrance, and do not remove
that hidden pearl from your ear. Ask God that you may find
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the gifts of those days in the Most Glorious Kingdom and seek
the results of those supplications in the Most Great Retreat.

Through the grace of the Blessed Beauty, I hope that each of
the steadfast friends will become a clear standard. And despite
endless occupations and intense sorrows, since I had promised,
I wrote the letters you requested - they are enclosed.
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AB05443

To: Mirza Ghulam-Rida, in Tihran

O Ghulam in the realm of contentment! Whoever was gathered
on the Day of Resurrection drank the cup of joy and delight
from the hand of the Cupbearer of the Manifestation and was
cleansed and sanctified in the purifying waters from the defile-
ments of contingent existence. Therefore, God willing, you are
a servant at the threshold of the All-Knowing Lord - may you
always be intoxicated and enraptured by this cup, so that in
this heap of dust you may draw pure breath and shine like the
stars of heaven. This is not difficult for your Ancient Lord.

These stars are elemental bodies from the world of nature. As
they possess refinement in their own realm, that is, the world
of elements, they are bright and luminous in the horizon at
dawn. Consider then: if human reality, which is from the
divine realm, advances through the degrees of existence and
acquires refinement, purity, luminosity and the outpouring of
glory - how it will become visible from the horizon of being by
the light of manifestation.

3 And glory be upon you.
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AB05463

To: Mirza Muhammad Hasan Adib, in Tihran

O thou who hast arisen to serve the Cause of God with all thy
being!

What thou hadst written as to the school is a cause for great
rejoicing, and delighteth the heart. The friends one and all
were cheered and refreshed by this news.

This school is one of the vital and essential institutions which
indeed support and bulwark the edifice of humankind. God
willing, it will develop and be perfected along every line. Once
this school hath, in every respect, been perfected, once it hath
been made to flourish and to surpass all other schools, then,
each following the other, more and more schools must be es-
tablished.

Our meaning is that the friends must direct their attention
toward the education and training of all the children of Per-
sia, so that all of them, having, in the school of true learning,
achieved the power of understanding and come to know the
inner realities of the universe, will go on to uncover the signs
and mysteries of God, and will find themselves illumined by
the lights of the knowledge of the Lord, and by His love. This
truly is the very best way to educate all peoples.
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AB05298

To: Mr Khi, in Tihran

O thou who art guided by the light of guidance!

In the arena of existence, infinite beings are gathered, and
realities and external entities are manifest and renowned like
letters and words inscribed on this scroll. Although in truth
these letters and words are established by the True Establisher
for a meaning, most are not employed as they should be in
that for which they were established. That is, human words
have become deprived of their true meanings and are used in
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metaphorical meanings. Therefore they have become imperfect
words, nay rather, neglected letters.

So thou who hast come under the shadow of the Clear Book
and the mighty Qur’an and the inscribed tablet and written
scroll, strive thou and make a mighty effort that thou mayest
become a perfect and complete word and be recorded in the
Preserved Tablet and be employed in the meaning of truth, so
that the sea of meanings may surge and the waves of univer-
sal concepts may rise high, and the import of “And thou art
the Clear Book through whose letters that which is hidden is
revealed” may be realized.
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AB05072

To: Muhammad Karim Shirazi, in Tihran

O Servant of the one true God! Generosity and beneficence
are of two types: there is the generosity that pertains to this
world and there is magnanimity that is of the eternal kingdom.
Whatever pertains to this world is the right of everyone and
of universal benefit for “unto everyone there is a portion from
this vast billowing ocean” but that beneficence which comes
from the Kingdom is specific to those chosen by God Himself
and is a special attribute of those who sacrifice their all in the
path of the All-Glorious Lord.

Even as the life giving fragrances of the new garden revives the
hearts of the birds of the Kingdom and leaves the earthworms
and dung beetles unaffected, so too those rays that beam forth
from the Sun of Truth illumine the eyes of the light-loving
salamander and blind the weak-eyed bats.

Turn all thine attention therefore to the Unseen Horizon of
Eternity and say: “O my generous Lord! praise be to Thee be-
cause of this great bounty! All gratitude to thee, my everlast-
ing liege Lord for this everlasting grace. Thou art the Merciful,
Thou art the Compassionate, Thou art the most Magnificent
Lord.
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AB05329

To: Nayyir, in Tihran

O Nayyir of the horizon of the love of God! Be not sorrowful, be
not grieved, be not heartbroken. Be full of joy and enthusiasm.
This is not the time for lethargy, not the season for coldness.
Strike the luminous flame upon the breast of Sinai! Strike
up the song of the nightingale! Be joyous, be protected, be
delighted, and join in the melody of servitude of this servant
with delight and song. Chant in the celestial mode and say: O
servant of Baha! O slave of Baha! O dust of the threshold of
Baha! Seek confirmation from the Abha Kingdom, seek divine
success, seek reinforcement. And the Glory be upon thee.

Now you must spend day and night in teaching the Cause of
God and diffusing the divine fragrances. In every post men-
tion the newly accepted souls, and this servant will also contin-
uously encourage and urge in writing, for this is the way and
this is the path, as this is confirmed. And the Glory be upon
thee.
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AB12833

To: Nur Muhammad Khan (Kirman), in Tihran

O thou who rejoicest in the glad-tidings of God! That home
which turneth into the nest and shelter of the birds of the
garden of Divine Unity, and where the nightingale of praise
and utterance singeth upon the branches, extolling the Desired
One and proclaiming the Cause of the Beloved, is as the highest
paradise and the heavenly garden of the realms above. Blessed
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is thy home, inasmuch as it hath become the focal point of such
a great favour and the dawning-place of such a manifest light.
Therein the gentle winds of the gardens of holiness have been
wafted, and the sweet scents of the breezes of reunion diffused.

By the Ancient Beauty and Most Great Name! At the time
when the Cause of Him Who is the Day-Star of the heights
of glory was being proclaimed, the essences of existence were,
from the kingdom of the seen and the unseen, listening and
exclaiming, “Well done, O people of God, well done!”

O Lord! Bless Thou the house wherein Thy call is raised, Thy
mention and praise are heard, and the light of Thy guidance
shineth forth. Verily, Thou art the Generous, the Almighty,
the All-Bountiful.
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AB05062

To: Sadat Khams, in Tihran

O brothers! Like stars you have risen from the dawning-place of
the promised day, like praiseworthy luminaries you have shone
forth from the daybreak of creation. You have acquired rays
from the Sun of Truth and become illumined by the lamp of di-
vine mercy. You have become signs of guidance and standards
of the supreme gift, seeking shelter beneath the Lote-Tree of
the utmost boundary and finding repose in the shade of the
Tree of Paradise. You are the objects of the glance of favor
and the gaze of the divine Oneness.

The Ancient Beauty - may my spirit be a sacrifice for His loved
ones - is your supporter and helper, and the Greatest Name
is your protector and sustainer. His Honor the Trustee - upon
him be the Glory of God, the Most Glorious - offers the utmost
praise of you, that you strive with heart and soul in service to
the Cause of God and exert mighty efforts in obedience to
God’s command.

May God reward you with abundant recompense and make
your endeavors appreciated, and make your hearts lamps of
piety, your spirits lanterns of guidance, and your faces stars by
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which the veils of darkness are rent asunder. And upon you be
Glory.

pmw,

INBA17:112, YIA.346, KHSK.017x

AB05373

To: Shirazi, Aga Mirza Abu’l-Qasim et al., in Tihran

O friends of ‘Abdu’l-Baha! The melodies issuing forth from the
spiritual throats of those divine friends have brought ecstasy
and rapture to yearning hearts. The Gardener of Oneness hath
designed such flower beds of divine knowledge in the avenues
of hearts as to inspire the envy of all possible gardens, and in
the meadow of divine wisdom’s mysteries, such blossoms have

opened that their holy fragrances have perfumed the horizons.

What bounty is this, and what grace and mercy!

Glorified is He Who hath showered upon the gardens of hearts
the outpourings from the clouds of grace, generosity and
bounty! Glorified is He Who hath adorned the gardens of
souls with flowers and blossoms, and hath amazed minds and
intellects!

At this moment, as the sun approaches its setting, this servant
is intoxicated and overwhelmed with the wine of the love of
the friends. I have drunk cup after cup of love, yet neither has
the wine been exhausted, nor have we been satisfied. May the
lives of the friends be filled with spirit and sweet fragrances!
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ABO05110

To: Shirin Khadimih, in Tthran

O Forgiving Lord! In this Most Great Cycle what a feast
of bounty hast Thou spread, what gates of mercy hast Thou
opened, and what grace and gifts hast Thou shown, that Thou
hast seated every abject one upon the throne of glory and
guided every poor one to the flowing treasure. Every thirsty
one hast Thou cast into the boundless sea and every cold one
hast Thou set ablaze with the fire of Thy love. To the dark of
face Thou hast granted a countenance full of color and grace,
to the black Thou hast given the brightness of the moon.

Among the assured maidservants Thou hast made a hand-
maiden sweet, transformed bitterness into honey, made dark-
ness luminous, turned thorns into a rose garden, and made a
captive the lady of every prince.

Therefore, O Kind Friend, make this maidservant radiant in
Thy Kingdom of mercy and grant this handmaiden a dwelling
and refuge in the proximity of Thy bounty. Make her the envy
of those who dwell behind the veils in the pavilion of glory
and the object of jealousy of the ladies in the tabernacles of
sovereignty. And upon her be the Glory.
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AB05404

To: Siyyid Hasan Muallim, in Tihran

O thou who art enkindled with the fire that hath been kindled!
It behooveth one like thee to turn thy face to Him Who hath
fashioned the heavens and the earth, to detach thyself from
all else, and to be so enkindled with the fire that hath been
kindled in the Tree of Man that it may ignite flames in the
heart of existence, and cause the blaze of recognition to burn
within the hearts and ribs of all the peoples of the contingent
world.

Through this the veils shall be consumed, the clouds of glory
shall pass away, the curtains shall be rent asunder, the lights
shall shine forth, the coverings shall be removed, rivers shall
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gush forth from rocks, and flowers and fruits shall appear upon
the trees. By thy life! All that is thereon shall perish, and there
shall endure the face of thy Lord, the All-Glorious, the Most
Bountiful.

Whosoever God hath removed from the eye of his insight the
covering of blindness, and who hath heard the call of God
with an attentive ear that is not deaf, shall strive to exalt the
Word of God and diffuse the fragrances of God, even if he be
among children in their early youth, and shall teach them from
the divine questions that are clearly set forth in the books of
former ages.
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ABO05088

To: Siyyid Sadiq, in Tihran

O servant of the Lord! In the days when the Sun of the horizons
dawned from the East of Iraq and illumined with its brilliant
rays the daysprings of the world and the foreheads of nations,
He issued a universal call to all the peoples of the contingent
world and opened the doors of the supreme gift to the face of
all on earth.

All peoples, tribes, religions and paths were present in the
Most Holy Court, and all were submissive and humble. Every
seeker asked about the divine mysteries and received a healing,
sufficient answer. And any person who asked about the most
difficult questions of ancient arts and modern sciences, even
obscure sciences, heard a convincing reply.

This matter is renowned throughout all regions and known to
all in every direction, despite everyone knowing that through-
out His life He had neither studied nor been taught. What
greater miracle than this?

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

PR GBT 5 Sl 5o K5 %00 ()
5 4l dlas aable “antl 5 35k g b Gl s
&\@J;bémxwﬂbw\@w
o s ) S e Ol 3) 0Kl

3528 o2 V) e

22 Fb s el B, Lilb 8
S, 4l Blaw el 5 Kl s sy
O e p s opk OF QL Ol a4
G odde pdle 5 468 05 Jlaw Caol
ge) mae Gl @25 Jie 4 b pde

©2
55 Came s il ple i )
);M\ufﬂayjbu\}\te)a
JMM@J*@J&)J\!‘*AUL"UM

MKT6.013a

221


http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/154.PDF#page=34
https://afnanlibrary.org/d/sulaymani_masabih-i-hidayat_vol_6
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA6/ma6-13.html

Vol. 187: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part VIII)

ABO05198

AB05198

To: Tabib, Mirza Khalil et al., in Tihran

O spiritual friends and companions! In this moment when the
merciful breeze and spiritual zephyr is blowing from the direc-
tion of divine favor, ‘Abdu’l-Baha is occupied with thoughts
of you and is joyful. Surely the fragrance of this perfume will
reach the nostrils of the friends through this breeze and they
will become perfumed with this most fragrant musk. O friends,
enter into ecstasy and joy, and in this gathering and resurrec-
tion do not rest for a moment nor take repose for an instant.
Be present and ready at all times to sacrifice your lives so that
in the Abha Kingdom you may achieve perfect gladness and
success, and through the bounty of the Friend, in the realm
of detachment and sanctification from all else, you may attain
universal dominion. And upon you be the Glory!

In these days, presence in this land does not accord with wis-
dom. God willing, its time will come. Be assured of this.
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Study guide to this volume

This eighth and final collection of undated tablets and letters from ‘Abdu’l-Baha brings the series
to a close with a richly varied gathering of writings that illuminate the full scope of His ministry in
its later decades. Short and urgent calls to service alternate with philosophical reflections on the
nature of revealed scripture, the fundamental limits of material medicine, and the insubstantiality
of this world in comparison with the Kingdom. Letters on education — the language of instruction,
the quality of schools, and the formation of children as “saplings in the garden of God’s love” —
stand alongside intimate glimpses of ‘Abdu’l-Baha’s own suffering: winter fevers, the hurricane
of tribulations from enemies within and without, and the physical impossibility of keeping pace
with the flood of letters arriving from five continents. The theological register oscillates between
the cosmic — all existence sustained by the will of God; the Kingdom as the only truly real
world — and the intensely personal: a brief request for investment advice, a careful instruction on
handwriting quality for printed Tablets. The volume closes the series of undated writings on its
most characteristic note, the insistence that suffering, service, and the diffusion of divine fragrances
are not three separate activities but three faces of a single vocation.

Teaching as the Mighty Instrument: Urgency, Readiness, and the
Call to Service

Key Passages

O you whom God has made a herald calling out in His Name to exalt His Word! At
all times we are occupied with thoughts of that one who is attracted to God, and from
the favors of the Beauty of Grandeur and confirmations of the invisible Kingdom, I
hope that you will be assisted by the fragrances of the Most Glorious Paradise. Today,
the matter that is confirmed with divine assistance and manifests heavenly success is
the teaching of the Blessed Cause and diffusing the holy fragrances from the gardens
of oneness. All affairs, both specific and general, must be forgotten and this mighty
instrument that is the cause of life to all creation must be grasped firmly. — AB04588

O herald of the Covenant! The endless blessing of the Day-star of the world is in these
days shining and giving light in every region, in such wise that the darkness of denial
and disdain, like unto the clouds, is constantly decomposing, vanishing, and coming
to naught. Hence, the herald of the Covenant should take into his hand the bugle
and breathe the wondrous melodies of the spirit of servitude of the Abha Beauty unto
the world and every soul. After the ascension of the Abha Beauty, may My soul be a
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sacrifice to His loved ones, it is becoming of the faithful to rest not for a minute, but
serve His threshold and strive to diffuse His fragrances. — ABO04448

As much as thou canst, be world-consuming and become a night-illumining candle so
that thou mayest find all days as Naw-Ruz. Seek not rest, desire not quiet and repose.
Lay not thy head on the pillow of comfort and sleep not in a bed of silk and satin. Day
and night, seek passion and rapture, joy and delight, and long for attraction and ecstasy.
Like an ocean surge forth and like a divine whale raise thy cry, so that thou mayest
make that region which is dyed with the blood of martyrs a supreme paradise and a
garden of delight. Marvel not at the favor of the Lord. When the ray of His bounty
shines forth, it makes an ant into a Solomon, and a gnat into a soaring celestial eagle.
— AB04303

Context for Study

These three teaching letters are compressed theological-spiritual commissions. AB04588 establishes
the supremacy of the teaching mission with a phrase of remarkable force: teaching is “the mighty
instrument that is the cause of life to all creation.” This is a cosmic claim rather than merely a
tactical priority. Teaching is life-giving in the same sense that the divine breath is life-giving: it
transmits a vital spiritual force that transforms whatever it touches. The biblical image of the
breath of God enlivening Adam (Genesis 2:7) and the Qur’anic image of the divine command “Be!”
(kun fa-yakun) both hover in the background. AB04448 frames the post-ascension period as a
perpetual emergency of service: the absence of Baha’u’llah from the physical world creates not a
vacuum but an imperative. The faithful response to His ascension is ceaseless motion in His path,
not stillness or mourning. This has a parallel in the Johannine theology of the departure of Christ
and the coming of the Paraclete: the disciples are not left orphaned but commissioned to continue
and expand the mission (John 16:7). AB04303 takes the commissioning language to its most
rapturous extreme: the teacher addressed is told to be “world-consuming,” to seek “passion and
rapture” rather than rest, and to aspire to make a region “dyed with the blood of martyrs a supreme
paradise.” The transformation of a martyr-stained landscape into a garden of delight encapsulates
the Baha'’i eschatology of this age: the very sites of suffering become, through consecrated service,
the most radiant centers of divine life.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha describes teaching as “the mighty instrument that is the cause of life to all
creation.” How does this cosmic claim for the act of sharing spiritual truth compare with the
missionary theology of Paul (“How shall they hear without a preacher?” Romans 10:14) and
with the Islamic concept of da’wa (invitation to faith)?

2. AB04448 insists that after Baha’u’llah’s ascension, the faithful must “rest not for a minute.”
How does the logic of service intensifying after the Prophet’s departure compare with the
Christian account of the disciples’ transformed mission after the Resurrection and the gift of
the Holy Spirit at Pentecost?
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3. The language of AB04303 — “world-consuming,” seeking “passion and rapture,” making an

ant into a Solomon through divine favor — describes the teaching soul in terms of uncontrol-
lable spiritual fire. How should this rhetoric of intensity be balanced with the demands of
sustainable human life, rest, and relationship?

4. ‘Abdu’l-Baha says that the region addressed is “dyed with the blood of martyrs.” What is
the relationship between martyrdom and teaching in Baha’i thought? How does the memory
of sacrifice function as a motivating force rather than a paralysing trauma?

5. Compare the image of the faithful as a “bugle” breathing “wondrous melodies” with Paul’s
image in 1 Corinthians 15:52 of the “last trumpet” sounding at the resurrection. Both use
musical imagery for spiritual proclamation. What does this convergence reveal about the
function of sound and voice in the theology of witness?

The Probative Force of Revealed Verses

Key Passages

The letter that was written was read. A question had been asked about the probative
force of verses. The verses possess probative force from all aspects, but every group
receives its portion from the divine ocean. Those versed in rhetoric and eloquence
become bewildered by the fluency and comprehensiveness of the words and their “acces-
sible impossibility.” Those who understand meanings become intoxicated with the cup
of its mysteries. Those who grasp reality become enraptured by the universal truths
and meanings that flow and course through its essence. The people of Baha observe
its decisive proof from all aspects, inhale its holy fragrances, and perceive its life-giving
power. It is a conclusive proof and clear evidence for all, leaving no escape for anyone
except every stubborn denier. — AB04354

Context for Study

AB04354 addresses a question about the hujjiyya — the probative authority — of revealed verses:
what makes them a proof, and for whom do they function as proof? ‘Abdu’l-Baha’s answer is
neither single nor simple. Different souls receive from the same text different orders of evidence:
the rhetorician is struck by the formal beauty of what he calls “accessible impossibility” — language
that achieves effects that no human author could achieve, yet which is fully intelligible to anyone who
approaches it; the philosopher of meaning finds the mysteries inexhaustible; the mystic discovers
universal realities flowing through the words. The believers see all these dimensions simultaneously
and also perceive the “life-giving power” — the transformative force that the words exert on those
who receive them. This multi-layered account of scriptural authority is theologically sophisticated.
It presupposes that revelation speaks to the whole person simultaneously — to aesthetic perception,
to rational understanding, to mystical receptivity, and to the capacity for spiritual transformation
— and that the authority of the text is confirmed differently at each level. This is reminiscent
of the fourfold medieval Christian theory of scriptural interpretation (literal, allegorical, moral,
anagogical), but differs in that ‘Abdu’l-Baha is not describing four hermeneutical methods applied
sequentially but four simultaneous registers of response in different kinds of readers. The Islamic
concept of the Qur’an’s i’%az (inimitability) underlies the reference to “accessible impossibility”:
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the text’s formal perfection is one of its credentials. What is distinctive in ‘Abdu’l-Baha’s account
is the democratization of access: every group receives “its portion from the divine ocean.”

Questions for Reflection

1.

‘Abdu’l-Baha identifies “accessible impossibility” as one dimension of the Baha’i scriptures’
formal authority. What does this phrase mean? How does it relate to the Islamic doctrine of
i’jaz (the Qur’an’s inimitability) and to the Christian tradition’s arguments for the literary
uniqueness of the Bible?

. The account in AB04354 suggests that different faculties of the human person — aesthetic,

rational, mystical, transformative — are engaged simultaneously by revealed scripture. How
does this multi-faculty theory of scriptural authority compare with the fourfold theory of
interpretation (literal, allegorical, moral, anagogical) in medieval Christian hermeneutics?

. ‘Abdu’l-Baha says that the verses are “a conclusive proof and clear evidence for all, leaving

no escape for anyone except every stubborn denier.” What is the epistemological status of
this claim? How can scriptural authority be both universally accessible and yet rejected by
some without intellectual dishonesty?

Compare the image of “every group receives its portion from the divine ocean” with Paul’s
metaphor in 1 Corinthians 3:2 of milk for immature believers and solid food for the mature.
Both describe differentiated access to a single spiritual reality. What are the implications of
such differentiation for the practice of teaching and the formation of community?

. What is the relationship between the “life-giving power” of revealed verses and their formal

linguistic beauty? Must a text be linguistically beautiful to be spiritually transformative, or
can these properties come apart?

The Spiritual Physician and the Limits of Material Medicine

Key Passages

O skilled physician! They say that Hippocrates was the first person who undertook
to systematize medicine and prepared compound medicines and elixirs, and recorded
and documented the traditional and transmitted treatments. However, that medicine
has progressed many thousands of times until now it has reached such a degree that
nothing remains but bewilderment and confusion, for determining the gradations of
temperaments and discovering and explaining atmospheric conditions and matching
them with medicines is a very difficult problem, and every physician’s foot is stuck in
the mud. — AB04347

For example, when one disease overtakes two people, one treatment suits this one and
another medicine that one. Therefore, come and be a spiritual physician so that you
may observe with certainty that the divine theriac and the greatest heavenly medicine
are the cure for spiritual diseases and the means of deliverance from spiritual perils
and ills, that you may be freed from doubt and uncertainty and enter the kingdom of
certitude. — AB04347
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Context for Study

The letter to a physician (AB04347) is a small masterpiece of intellectual strategy. ‘Abdu’l-Baha
begins by honoring the correspondent’s profession with a history: Hippocrates, the systematizer,
the creator of the medical tradition. He then describes the current state of that tradition with
striking candor: after thousands of years of development, medicine has arrived at a condition
of bewilderment and confusion in which individualized treatment — the adaptation of remedy
to the specific patient’s temperament and circumstances — remains unsolved. The philosophical
foundation of this critique is sound: the problem of individual variation in pharmacological response
was genuinely intractable in pre-modern and early modern medicine, and remains challenging even
in the age of personalized medicine. From this epistemological vulnerability, ‘Abdu’l-Baha pivots:
if material medicine cannot guarantee its prescriptions, the spiritual physician who applies the
“divine theriac” operates in the domain of certainty. The contrast between doubt and uncertainty
in material diagnosis and the certainty of spiritual medicine is the philosophical center of the letter.
The term theriac (Gk. theriake) refers to a universal antidote against poison believed since antiquity
to be capable of treating all diseases — an alchemical ideal of a single sovereign remedy. ‘Abdu’l-
Baha appropriates this image for the Cause of God: it is the theriac of the spirit, the one cure that
works for every soul because it addresses the fundamental condition of the human being rather than
the variability of individual constitutions. The implicit argument is about the relationship between
the precision of material knowledge and the certainty of spiritual knowledge, a theme with deep
resonances in Pascal (the heart has its reasons), in Kierkegaard (the leap of faith that surpasses
rational calculation), and in the Islamic philosophical tradition’s distinction between demonstrative
knowledge and the knowledge of presence.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha praises Hippocrates and the history of medicine, then describes its current
condition as “bewilderment and confusion.” Is this critique meant to deprecate medical science
or to use its acknowledged limitations as an argument by analogy for spiritual medicine? How
does the choice of a physician as addressee shape the argument?

2. The claim that the “divine theriac” provides certainty where material medicine provides only
probability is philosophically bold. What grounds this claim to spiritual certainty? How does
it compare with Pascal’s wager, Kierkegaard’s “subjective certainty” of faith, and the Sufi
concept of yagin (certainty) as the highest degree of knowledge?

3. The metaphor of the theriac — a universal antidote — implies that the human spiritual
condition, for all its individual variation, has a common root disease and a common cure.
What is that disease, in ‘Abdu’l-Baha’s understanding, and what is the cure? How does this
compare with the Christian concept of original sin and redemption?

4. Compare ‘Abdu’l-Baha’s invitation to the physician to become a “spiritual physician” with
the metaphor of Christ as the physician of souls (a common patristic image, drawn from
Mark 2:17: “I came not to call the righteous but sinners”) and with the Sufi concept of the
spiritual director as a healer of the heart. What model of spiritual medicine is implied in each
tradition?
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5. How might a contemporary practitioner of evidence-based medicine receive this letter? Where
might the argument be persuasive, and where would it require further development to engage
with modern scientific epistemology?

The Kingdom as the Real World: Detachment, Trust, and the Na-
ture of This Life

Key Passages

O thou handmaid aflame with the fire of God’s love! Grieve thou not over the troubles
and hardships of this nether world, nor be thou glad in times of ease and comfort, for
both shall pass away. This present life is even as a swelling wave, or a mirage, or drifting
shadows. Could ever a distorted image on the desert serve as refreshing waters? No,
by the Lord of Lords! Never can reality and the mere semblance of reality be one, and
wide is the difference between fancy and fact, between truth and the phantom thereof.
— AB04567

Know thou that the Kingdom is the real world, and this nether place is only its shadow
stretching out. A shadow hath no life of its own; its existence is only a fantasy, and
nothing more; it is but images reflected in water, and seeming as pictures to the eye.
Rely upon God. Trust in Him. Praise Him, and call Him continually to mind. He verily
turneth trouble into ease, and sorrow into solace, and toil into utter peace. He verily
hath dominion over all things. — ABO04567

If thou wouldst hearken to my words, release thyself from the fetters of whatsoever
cometh to pass. Nay rather, under all conditions thank thou thy loving Lord, and yield
up thine affairs unto His Will that worketh as He pleaseth. This verily is better for thee
than all else, in either world. — AB04567

Context for Study

ABO04567 is one of the most fully developed expositions of Baha’i metaphysics in the brief epistolary
form. Its argument moves through three stages. First, an ontological inversion: this world is not
the real world but the shadow of the Kingdom, and the Kingdom is the original of which this world
is the projected image. Second, a psychological counsel drawn from this inversion: if this world is
a shadow, then neither grief in its sorrows nor gladness in its ease is proportionate to the reality
at stake. Third, a practical injunction: trust God, release the fetters, yield to the divine will. The
philosophical tradition behind the shadow metaphor is ancient and multilayered. Plato’s allegory of
the cave in the Republic describes the visible world as shadows cast on a wall and philosophy as the
movement toward the light that casts them. In Sufi thought, the world of multiplicity (kathrat) is
the shadow of the divine unity (wahdat), and the mystic’s journey is a return from shadow to light.
In Neoplatonic Christianity (particularly Augustine and the tradition of contemptus mundi), the
created world is valuable as a pointer toward its transcendent source but dangerous if mistaken for
the goal itself. ‘Abdu’l-Baha’s version of this tradition has a characteristic precision: the Kingdom
is “the real world” — not merely a more elevated world, not merely a better version of this one,
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but the original of which this entire existence is only the shadow. This metaphysical radicalism is
balanced by the practical counsel that follows: the appropriate response is active trust, not passive
withdrawal. To yield to God’s will is an act, not an absence of action.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha identifies this world as the shadow of the Kingdom, with the Kingdom as the
“real world.” How does this ontological inversion compare with Plato’s allegory of the cave,
with the Sufi doctrine of the world as the shadow of the divine unity, and with the Christian
doctrine of the saeculum (the present age that is passing away)? Where are the resemblances
most striking, and where does ‘Abdu’l-Baha’s formulation diverge?

2. The counsel to “grieve not over troubles nor be glad in times of ease, for both shall pass
away” draws on a kind of ontological Stoicism. How does this relate to the Stoic apatheia
(equanimity before external circumstances) and to Buddhist non-attachment? Is ‘Abdu’l-
Baha recommending non-attachment, or something more positively theological?

3. The phrase “He verily turneth trouble into ease, and sorrow into solace” implies that God
actively intervenes in the believer’s experience of suffering. How does this theology of divine
transformative action relate to the problem of evil? If God can turn trouble into ease, why
does suffering persist?

4. The final counsel — to “yield up thine affairs unto His Will” — is presented as an act
of positive trust rather than passive resignation. How can the distinction between active
surrender and passive fatalism be maintained in practice? What spiritual disciplines support
this active yielding?

5. Compare the image of this world as a mirage with the Qur’anic verse (24:39) that describes
the deeds of unbelievers as “like a mirage in a desert.” How does ‘Abdu’l-Baha extend this
Qur’anic image into a more general ontological claim about the nature of material existence
itself?

Education, Language, and the Formation of Character

Key Passages

Regarding the young ones of the All-Merciful, you had written asking to which place you
should send them for the acquisition of language and sciences. The schools and colleges
of Beirut are not very well organized. Perhaps the schools of London and Paris would
be preferable, but the children are still young and small and cannot bear separation.
Their constitution would be weakened and they would become frightened and distressed.
For now it is better that they be educated in their familiar homeland through suitable
teachers and educators. After acquiring the fundamentals of language and sciences, if
they are sent to famous schools it would do no harm. — ABO04310

O sapling of the garden of God’s lovel What you had written was noted. The meanings
were original, the content elegant, and the words eloquent and fluent. If they expelled
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you from the Protestant school, it matters not. God willing, you will learn divine
teachings in the divine school and will become established in both general and specific
sciences and arts. There is great confirmation in the school of education which the
friends of God have opened. Engage in teaching in that school, and although that
school is not now prominent, it is confirmed. And the English language today is better
than French for the promotion of the Cause of God. — AB04476

For children in their early growth and development enter these schools and receive
refinement and education, and like fresh saplings planted by the hand of the Divine
Gardener they are educated and acquire human manners and teachings and spiritual
characteristics and qualities. And when they bear fruit they produce sweet fruits and
send flowers and fragrant herbs to market. — AB04434

Context for Study

Three letters in this section illuminate ‘Abdu’l-Baha’s practical philosophy of education with un-
usual specificity. AB04310 is a parental advisory: the children are too young to bear separation,
Beirut’s schools are inadequate, London and Paris are ideal in principle but premature in prac-
tice. The reasoning is developmental and psychological — the children’s “constitution would be
weakened” by premature separation — rather than culturally chauvinistic: European schools are
praised for their quality. ABO04476 responds to a young person who has been expelled from a
Protestant school with a characteristically generous reframe: expulsion from a sectarian institution
opens the way for immersion in the Baha’i school, which is “confirmed” even if not yet prominent.
The practical note that English is now “better than French for the promotion of the Cause” reflects
‘Abdu’l-Baha’s acute observation of the shifting geopolitical landscape: the center of cultural grav-
ity in the early twentieth century was moving toward the Anglophone world. AB04434 provides
the theological frame: the school is a garden, the children are saplings, the teacher is the divine
gardener, and the fruit of education is the formation of “human manners” and “spiritual charac-
teristics.” The image of children as fresh saplings that must be planted in appropriate soil and
tended with care before being transplanted to distant climates runs through all three letters. This
is consistent with the Baha’i educational philosophy that sees formation of character and moral
virtue — not merely the acquisition of information — as the goal of genuine education. The parallel
with the Confucian tradition’s emphasis on moral cultivation as the foundation of all learning is
particularly striking.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha counsels against sending young children abroad for education on developmental
grounds — they cannot yet bear the separation. What philosophy of child development
underlies this concern? How does it compare with Rousseau’s child-centered pedagogy in
Emile and with contemporary developmental psychology’s account of attachment theory?

2. The observation that English is “better than French for the promotion of the Cause” shows
‘Abdu’l-Baha attending to geopolitical and linguistic realities in the service of mission. What
does this pragmatic attention to secular conditions imply about the relationship between
spiritual mission and worldly strategy?

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 230



Vol. 187: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part VIII)

Appendix

3. AB04434 compares the child’s education with a sapling’s growth in a garden tended by the Di-

vine Gardener. How does this horticultural metaphor shape the teacher’s self-understanding
and the goals of education? Compare with John Dewey’s concept of the school as a miniature
community and with Waldorf education’s use of seasonal growth as a pedagogical metaphor.

. The Baha’i school in AB04476 is described as “confirmed” though not yet prominent. What is
the theological significance of divine confirmation in an institutional context? How does this
claim relate to the broader Baha’i understanding of the relationship between human effort

and divine assistance?

. How does ‘Abdu’l-Baha’s educational vision — which combines intellectual rigor (“both gen-
eral and specific sciences and arts”) with spiritual and moral formation — compare with the
classical ideal of paideia in Greek education, with the Jesuit tradition of cura personalis, and

with contemporary debates about the purposes of liberal education?

’Abdu’l-Baha Under Siege: The Hurricane of Tribulations

Key Passages

O ye loved ones dear to my heart and to my soul! Amidst the waves of the ocean of
tribulation ‘Abdu’l-Baha is beset by a raging hurricane. On one side the attacks of the
enemies from within, on another side the onslaught of the adversaries from without, still
on another side the disunity among the friends. Such is the storm of calamities that has
compassed ‘Abdu’l-Baha. From the five continents letters pour in like unto rain and
numerous telegrams arrive one after another, while in the Land of the heart’s desire the
stirring up of mischief and sedition by the unfaithful ones is unceasing. It behooves you
to recite the Tablet of the Holy Mariner every day. Hemmed in by grievous obstacles
and besieged by woeful adversities, how can ‘Abdu’l-Baha engage in letter writing?
Therefore it is ardently hoped that the loved ones of God would compassionately forgive
the shortcomings of ‘Abdu’l-Baha, lonely, forsaken and oppressed as he is.— AB04248

During this winter, fever has afflicted me most nights, but due to the press of duties
there was no opportunity for rest in bed. Despite this, it was impossible to maintain
continuous correspondence without interruption with all the friends, and thus there has
been some shortcoming. For two days now my health has somewhat improved. —
AB12323

O fruit of the Tree of Unity! Give thanks to His Holiness the One that you have been
freed from the snare of tests and delivered from the severest trials. Although the tempest
was mighty and the flood intense, you remained safe and protected. God willing, you
will forever remain firm and steadfast. The wavering ones shall not profit. Soon the
banner of the Covenant shall be raised upon the highest peaks of the horizons, and the
standard of the Testament shall be unfurled. The power of the Center of the Covenant
shall become manifest. — AB04341
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Context for Study

ABO04248 is one of the most personally revealing documents in ‘Abdu’l-Baha’s entire epistolary
output. He speaks of being at the center of a hurricane: enemies within (Covenant-breakers),
enemies without (political and religious opponents), the disunity of the friends, and the flood
of correspondence from five continents — all simultaneously. The isolation is triple: external
siege, internal betrayal, and the impossibility of maintaining the personal correspondence that was
His primary form of pastoral care for the global community. Yet the letter does not sink into
despair. Instead, ‘Abdu’l-Baha asks the friends to recite the Tablet of the Holy Mariner — a text
that itself speaks of storm, the ark, and the loss of the divine fragrance — and to forgive His
shortcomings. AB12323 adds the physical dimension: fever most nights, no opportunity for rest,
the body functioning at reduced capacity while the volume of letters remains undimmed. These two
letters together provide what might be called the human face of the Covenant’s guardian: not the
serene authority figure issuing rulings and visions but the exhausted, feverish, besieged man writing
late into the night by the light of conviction. AB04341, addressed to someone who has emerged
from a period of severe testing, offers the counterpoint: the prediction of ultimate triumph, the
banner raised upon the highest peaks, the power of the Center of the Covenant becoming manifest.
The movement from AB04248 to AB04341 traces the arc that ‘Abdu’l-Baha holds in every period:
present extremity, ongoing faithfulness, and confident prophecy of the outcome.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha describes being at the center of a hurricane whose arms are simultaneously
internal betrayal, external opposition, and the disunity of the friends. How does the experience
of simultaneous pressure from multiple directions shape a leader’s spiritual and psychological
resources? Compare with Paul’s catalog of sufferings in 2 Corinthians 11:23-27.

2. The instruction to recite the Tablet of the Holy Mariner “every day” during this period
of tribulation is a liturgical prescription: a specific text to be recited daily in response to
a specific historical crisis. What is the theological function of prescribed recitation during
communal crisis? Compare with the Jewish practice of reciting Lamentations on Tisha B’Av.

3. AB12323’s brief account of winter fever and disrupted correspondence is striking in its un-
dramatic candor: no theological commentary, just the facts. What is the spiritual effect of
this kind of unadorned self-disclosure from a figure who is elsewhere the source of prophetic
vision and theological illumination?

4. ‘Abdu’l-Baha asks the friends to “compassionately forgive the shortcomings of ‘Abdu’l-Baha.”
How does this request for forgiveness from a community toward its leader function within the
theology of the Covenant, which insists on His unique authority? Is there a tension here, or
does the request deepen rather than undermine the covenantal relationship?

5. AB04341 moves from the record of personal suffering directly to the confident prophecy that
“the power of the Center of the Covenant shall become manifest.” What is the relationship
between suffering endured and prophetic confidence announced? Does suffering itself become
a basis for certainty?
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A Guiding Question for the Whole Volume

This eighth volume closes the series of undated writings with letters that span the cosmic and the
biographical, the legislative and the lyrical, the philosophical and the painfully personal. ‘Abdu’l-
Baha writes from the center of a hurricane about the Kingdom as the only real world; He describes
teaching as life to all creation while He Himself can barely lift the pen through fever; He commissions
individuals as spiritual physicians and divine gardeners while asking the community to forgive His
own shortcomings. The volume makes unmistakable what the whole series has shown: that the
authority of the Covenant was exercised through a person who fully inhabited the conditions of
mortal life without being diminished by them. What does it mean for a community’s faith
that its spiritual center chose to remain transparent about suffering, exhaustion, and
limitation — and how does this transparency, rather than undermining the Covenant’s
authority, become itself one of the most powerful evidences of the divine spirit working
through a fully human instrument?
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